HANS KIRK Banii diavolului EDITURA DE STAT PENTRU LITERATURA Şi ARTA In romîneşte de Maria Bistriteenu şi Uli Soare HANS KIRK «■«srTTiTi-fflMa^ffiT^iTT^^ I IUI II» m k mmniTir■■■ î iiiinuMMBBaBBai Banii diavolului EDITURA DE STAT PENTRU LITERATURĂ ŞI ARTĂ Roman  CUVINT ÎNAINTE In timpul celui de-al doilea război mondial, nud:\Electronica\mele scriitorului Hans Kirk, autorul romanului Ba: nii diavolului, a fost trecut de guvernul colaboraţiod:\Electronica\nist pe lista neagră a proscrişilor, alături de numele lui Martin Andersen Nexo, al lui Scherfig, al poetud:\Electronica\lui Helsted şi al altor reprezentanţi ai mişcării culd:\Electronica\turale progresiste din Danemarca Mulţi dintre ei au suferit prigoana, închisoarea, exilul, pentru că au dod:\Electronica\rit libertatea pentru ţara lor şi pentru lumea întreagă Acum, cînd Danemarca este din nou ameninţată să-şi piardă independenţa politică prin includerea ei în „armata europeană", aceiaşi vechi luptători se află, în ciuda piedicilor puse de actualul regim, în primele rînduri ale acţiunii de salvare a independend:\Electronica\ţei naţionale şi a străvechii culturi daneze Campania dusă de cercurile agresive americane cu scopul de a mclude Danemarca într-o vastă reţea de baze militare în nordul Europei în vederea unor viid:\Electronica\toare agresiuni, merge mină în mînă cu o neruşid:\Electronica\nată ofensivă pe frontul ideologic şi cultural Literad:\Electronica\tura de dincolo de ocean, care a invadat piaţa lited:\Electronica\rară din Europa occidentală, urmăreşte educarea mad:\Electronica\selor în spiritul urii de rasă şi al vrajbei între pod:\Electronica\poare Psihoza războiului astfel alimentată caută sâ-şi găsească o justificare în pretextul răsuflat al „perid:\Electronica\colului roşu" care, chipurile, ar ameninţa Danemarca Economia ţârii, zdruncinată după ultimul război, în loc să se refacă pe cale paşnică, e apăsată de noi şi grele obligaţii, iar bugetul de stat e dezechilibrat prin cheltuieli pentru înarmare în vederea unui nou război In ciuda campaniei duse împotriva lagărului prod:\Electronica\gresist de guvernanţii care se folosesc de toate mijd:\Electronica\loacele posibile, impunînd legi de raţionalizare a producţiei de hîrtie, atacînd pe scriitorii militanţi, re- fuzînd să le publice lucrările, trecînd sub tăcere în presa oficială orice manifestare cu caracter progre- sist, literatura daneză înaintată se dezvoltă şi se oţed:\Electronica\teşte în lupta pentru pace, democraţie şi progres In faţa primejdiei crescînde a războiului, poporul danez se alătură prin reprezentanţii săi cei mai cinstiţi la lupta pentru apărarea păcii Tn 1950, Congresul nad:\Electronica\ţional al partizanilor păcii din Danemarca a înfierat intervenţia americană din Coreea, re militarizarea Germaniei occidentale şi transformarea Danemarcei într-o bază militară De atunci, solii Danemarcei îşi alătură cu orice prilej glasul lor la manifestările ind:\Electronica\ternaţionale în favoarea menţinerii păcii în lumea înd:\Electronica\treagă Unul din luptătorii cei mai de seamă ai rezistend:\Electronica\ţei împotriva ofensivei imperialiste distrugătoare de valori culturale şi umane din Danemarca este autorul cărţii Banii diavolului Hans Kirk reprezintă cu cinste vechea generaţie de scriitori progresişti, luptători pe tărîm ideologic şi cultural, apărători ai drepturilor democratice ale poporului danez şi ai independenţei sale naţionale Născut în 1889, Hans Kirk îşi începe activitatea lid:\Electronica\terară prin 1920 ca publicist, făcîndu-se cunoscut opiniei publice daneze progresiste prin articole polid:\Electronica\tice şi eseuri de critică literară De la primii paşi pe acest tărîm, Hans Kirk se integrează luptei duse de mişcarea muncitorească daneză Activitatea sa pard:\Electronica\curge aceleaşi etape prin care a trecut şi Partidul Comunist danez în cursul dezvoltării sale de la în- iemeiere — în anul 1919 — pînă în ziua de astăzi: lupta împotriva social-democraţiei trădătoare în ped:\Electronica\rioada dintre cele două războaie, mişcarea de rezisd:\Electronica\tenţă în timpul invaziei fasciste şi protestul împod:\Electronica\triva militarizării şi lupta pentru pace — astăzi Activitatea scriitoricească a lui Hans Kirk se desd:\Electronica\făşoară pe mai multe planuri literare: publicistică şi critică literară, poezie şi romane Manifestîndu-se mai întîi în paginile presei progresiste ca un apărător al drepturilor democratice ale poporului său, Hans Kirk a continuat aceeaşi tradiţie şi în romanele sale Cele trei romane din prima perioadă a creaţiei sale: Pesd:\Electronica\carii (1928), Argaţii (1936) şi Timpuri noi (1939) — îmbrăţişează viaţa trudnică a poporului muncitor dad:\Electronica\nez şi trezirea maselor la o viaţă conştientă In timpul ocupaţiei fasciste, Hans Kirk a fost înd:\Electronica\temniţat In închisoare, a scris romanul istoric Sclad:\Electronica\vul, a cărui acţiune, situată în secolul al XVIII-lea, descrie răscoala sclavilor de pe corabia spaniolă San Salvadore Cartea a fost arsă de hitlerişti din cauza analogiei prea izbitoare dintre situaţia istorică evod:\Electronica\cată în roman şi evenimentele ce se petreceau ps atunci în Danemarca In 1948, Kirk a reconstituit rod:\Electronica\manul, scriindu-l din nou Ultima sa carte este Bad:\Electronica\nii diavolului care a apărut în anul 1951 Alături de volumul de Nuvele de Martin Andersen Nexo, aceasta este a doua operă din literatura prod:\Electronica\gresistă daneză apărută în ultimii ani în ţara noasd:\Electronica\tră în traducere romînească EDITURA DE STAT PENTRU LITERATURA ŞI ARTA CAPITOLUL I lti care ni se povesteşte cum s-a născut mod:\Electronica\desta firmă ,,Klithord si Fiii" in Iutlanda de Vest Era o vară cum nu mai fusese de mult Pînă şi bă- trînii abia dacă îşi aduceau aminte să fi apucat o vairă ca asta Vîntul gonea peste dunele joase şi biciuia ogoarele cu nisiipul stîrnit Marea se zbuciuma mereu şi cu timpul oamenii începuseră să se obişnuiască cu vuietul ei Un bric încărcat cu plută se scufundase lîingă Agger şi cu acest prilej pieriseră şapte oameni Caisa de rugăciuni era plină de lume Poate că furd:\Electronica\tuna era de la dumnezeu, care voia să ajute păcăd:\Electronica\toşilor să se mîntuiască De pe ogoarele acoperite cu nisip, oamenii strînseseră bucate puţine ; în schimb dumnezeu se putea mîndri cu o recoltă bogată In vremuri grele, lumea nimereşte mai lesne calea mîn- tuirii sufletului, cale blagoslovită de sîngele mielului ceresc Oile nu găseau fir de iarbă pe păşunile pîrjolite şi mulţi oameni abia izbuteau să facă rost de pîinea cea de toate zilele Dacă încercai să cobori spre rroare, vîrtejul de nisip te izbea necruţător în faţă Cu toate acestea bătrîna Ka'Vass se ducea în fiece zi la ţărm şi rămînea acolo ceasuiri întregi, scrutîind depărtăd:\Electronica\rile dincolo de linia fluxului, doar-doar o zări apărînd şalupa fiilor ei Plecaseră cam de mult şi pe o vreme ca asta «na primejdie mare Bătrîna se aşeza între dune, înfăşurată în broboada ei neagră de lînă, şi rămînea iaşa, cu ochii aţintiţi asupra măirii, murmu- rînd cuvinte de rugă Nimeni nu cuteza să-i vorbească despre fiii ei, dar mulţi se rugau împreună cu ea să şi-i vadă venind, teferi, înapoi Fiul cel mai mare era evlavios, dar cel mic nu găd:\Electronica\sise încă mîntuirea sufletului Cei care sînt cu gîndul la viaţa celor dragi -simt parcă o piatră pe suflet, dar nici cei ee-şi văd amed:\Electronica\ninţat întregul avut nu au inima prea uşoara In vaira aceea erîncenă, toată lumea se întreba ce avea să se întîmple cu cei trei cumnaţi — Greis Klithord, Jens Sand şi Lars Trilling Erau tustrei fermieri, oad:\Electronica\meni cu vază în sat O scoteau destul de bine la capăt cu micile Iar gospodării şi totul ar fi mers cum ar fi mers dacă ¡n-ar fi fost antrepriza aceea blested:\Electronica\mată, construirea digului Jens Sand şi Lars Trilling aveau familii numed:\Electronica\roase Căsuţele lor joase, bătute de vînturile mării, erau totdeauna pline de copilaşi cu păr bălai Greis Klithord, cel mai tînăr dintre cumnaţi, nu avea decît doi fii Jens Sand şi Lars Trilling erau oameni cu frica lui dumnezeu ; despre Greis însă, nu se iputea spune acelaşi lucru Ge-i drept, şi el se ducea din cînd în cînd La biserică, dar nimeni nu-1 văzuse intrînd vreod:\Electronica\dată în casa de rugăciuni Dintre cei trei cumnaţi, el era cel mai energic, lui îi dăduse în gînd să ia în antrepriză construirea digului Din nefericire, anul acesta nu era chip să te-apuci de lucru, atît de aiprig se zbuciuma marea Zilele lud:\Electronica\crătoare treceau fără folos una după alta şi cei trei se gîndeau cu teamă că dacă digul nu avea să fie gata la termen, praf se va alege din gospodăriile şi din toată munca lor Da, aşa avea să se întîmple Se îndatoraseră pînă peste cap ca să cumpere mad:\Electronica\teriale şi să plătească muncitorii şi iacurn totul se irosea în zadar Zi de zi, cei trei o porneau de cu noapte spre ţărm ca să vadă dacă nu cumva furtuna se astîmpărase Dar vîntul nu se potolea de loc şi fluxul se spărgea de stînci, vuind Nici unul dintre ei nu pomenea desd:\Electronica\pre grija ce-1 rodea şi se întorceau tustrei la munca de fiecare zi Intr-una din zile, aduseră cu ei trupurile celor doi fii ithord Cred că e de datoria mea sărţi prezint actele astea chiar asd:\Electronica\tăzi, în ziua aniversării celor şaptezeci de ani ai tăi Chiar tu ţi-ai exprimat dorinţa Ce dorinţă ? întrebă Greis Să te retragi din afaceri la bătrîneţe, să duci o viaţă liniştită, să nu ¡mai munceşti Aha, da, să mă retrag şi să -duc o viaţă tihnită ca un ţăran bătrîn Prin urmare astea sînt actele prin care renunţ la firmă ? •— Da în urma dorinţei tale, rosti Thomas uşud:\Electronica\rat Actul e întocmit de Torsten ; aşa cum ai vrut chiar tu, eu rămîn principalul asociat al firmei ; Jo- hannes şi Emmanuil au să aibă drepturi oarecum lid:\Electronica\mitate, iar Torsten, adică Sara, are să-şi primească partea ei de beneficiu Bine, bine, în regulă Citeşte cu voce tare acd:\Electronica\tul 'Nu-mi rămîne decît să semnez, dar eu n-am semd:\Electronica\nat niciodată fără să citesc Avocatul de la curtea supremă începu să citească cu vocea sa catifelată Actul specifica amănunţit cum trebuia să lucreze de aci înainte marea firmă „Klit- hord şi Fiii", cine o va conduce, cum se vor împărţi beneficiile Era un fel de testament prin care Greis îşi lua rămas bun de la viaţa sa de muncă încunud:\Electronica\nată de succese Suma pe care ai cerut-o pentru întreţinerea ta şi a mamei e prea mică, obiectă Thomas Firma poate foarte bine să-ţi dea de cinci ori pe atît Dar tu sind:\Electronica\gur ai fixat-o Aş vrea să spun Deocamdată ar fi bine să mai taci puţin din gură Ştii doar că începînd de astăzi ai să poţi vorbi cît vrei, îl întrerupse Greis îmi cunosc nevoile şi ştiu că mai mult decît atît nu-mi trebuie Eu n-am alergat după bogăţie şi nu pot să mănînc decît atît cît îmi cere stomacul Aş vrea numai atîta : ca firma mea să lucreze cinstit -— Asta ţi-o făgăduiesc, tată, în mumele meu şi al celorlalţi, declară Thomas şi întinse mina tatălui său Ochii i se umplură de lacrimi ; momentul era într-ad:\Electronica\devăr solemn — parcă un rege abdica în favoarea urd:\Electronica\maşului său Faţa lui Abilhord oglindea un adine respect Şi acum, dragă tată, Torsten şi cu mine trebuie să mergem în oraş Avem treburi importante şi ¡nu vrem să-ţi batem capul cu ele tocmai de ziua ta Am să-ţi arăt, însă, mai amănunţit cum merg treburile firmei Experienţa ta e uriaşă, şi-mi va fi totdeauna preţioasă Iţi mulţumesc, tată, pentru încrederea pe care mi-o arăţi, îţi mulţumesc Thomas strînse mîinile tatălui său Pe obraji îi curgeau lacrimi — era sincer emoţionat Cinci minute după aceea, Thomas Klithord şi Torsten Abilhord, avocatul de la curtea supremă, se suiră în maşină şi plecară în oraş Documentele importante se aflau în servieta avocatului Tata e un om şi jumătate, rosti Thomas Un om fără pereche, întări avocatul CAPITOLUL VI La căpătîiul sofiei bolnave, Greis Klithord îşi face bilanţul vieţii După plecarea oaspeţilor, Greis Klithord se duse să-şi vadă soţia Ciocăni în uşa dormitorului şi sora îi deschise Cum merge? întrebă el cu sfială Excelent; doamna a dormit bine şi chiar acum cîteva clipe a întrebat de domnul director Domnul did:\Electronica\rector poate să intre Bătrînul Greis intră Kestin era culcată în patul dublu, în care dormiseră unul lîngă altul de-a lund:\Electronica\gul întregii lor vieţi Slăbise, trăsăturile feţei î se ascuţiseră, avea cearcăne vinete sub ochi „Cum a slăbit, gîndi Greis Am îmbătrânit amîndoi " In apartamentul mare şi luxos, dormitorul lor era singurul loc unde se simţeau la ei acasă Lîngă fed:\Electronica\reastră era o masă de stejar, pe care cu mulţi ani în urmă o aduseseră de la ţară, două scaune vechi şi dulapul minunat de pe „Alexamdr Nevski" Pe perete erau atârnate două reproduceri după tablourile Mad:\Electronica\rea furtunoasă şi Marea liniştită, ¡fotografia unei vechi biserici de ţară într-o ramă de forma unui cod:\Electronica\lac de salvare, iar deasupra patului — fotografii înd:\Electronica\gălbenite ale rudelor lui Greis şi ale soţiei sale —• Te simţi mai bine, Kestin ? întrebă Greis şi se apropie de pat Kestin deschise ochii şi încercă să zâmbească Păcat că n-am putut să stau puţin cu voi Dar sânt atît de obosită Sara a trecut pe la mine Mi-a spus că a fost frumos Au plecat ? Da, făcu Greis Se aşeză pe un scaun lîngă pat, luă mîna lui Kestin şi o mingile duios Am semnat actele De-acum totul e al -copiilor Numai de s-ar purta cum trebuie Ei, cum ar putea să fie altfel, avem copii buni, murmură Kestin Nici uinul din ei nu ne-a făcut vreo supărare Tu âi cunoşti bine, Kestin ? Femeia dădu din cap Nu, ce-i drept, îşi cunoştea prea puţin copiii •— poate nu-i cunoscuşe decît cînd fuseseră mici Dar copiii îşi luaseră de mult zborul într-o lume străină lor, lui Greis şi lui Kestin Gr-eiş muncise în tot cursul lungii sale vieţi, a acestei vieţi minunate în care construise aproape totul cu mîi- ¡nile sale şi în care totul îi mersese din plin Şi cîte nu făcuse el, cîţi oameni diferiţi inu-i fusese dat să cunoască — nimic şi nimeni nu l-ar mai fi putut înd:\Electronica\văţa ceva Ştia să deosebească un om cinstit de un escroc şi totuşi nu-şi înţelegea copiii Mama nu mai era acum pentru ei decît o bătrână caraghioasă din lutlanda, care nu ştie să se poarte în lume Kestin nu se simţea bine în casa aceea mare cu multe odăi Numai dormitorul îi era drag Mă întreb — reluă Greis — dacă n-ar fi mai bine să ne reîntoarcem în locurile de unde am venit ? Am putea să cumpărăm o bucată de păinîmt şi să construim o casă Bani avem destui Le-am dat cod:\Electronica\piilor aproape trei -milioane — da, aşa e •— asta e socoteala Dar avem şi noi bani berechet şi putem să ne trăim bătrîneţile cum ne place Vai, dragul meu — făcu Kestin şl-1 strîmse uşor mîna în anina ei — te-ai prostit de tot Ce să facem noi acolo, acasă ? Toţi cei pe care-i cunoşteam altăd:\Electronica\dată au murit şi apoi trebuie să ¡înţelegi şi tu că eu nu mai pot mulge vacile S înt prea bătrină şi tare obosită Să mulgi vacile ? se miră Greis Ei da, doar n-o să mergem la ţară ca nişte bod:\Electronica\ieri simandicoşi, acolo trebuie să fim şi noi ca toată lumea Mama a muls vacile pînă la şaptezeci şi cinci de ani — ştii bine cît de săraci erau ai noştri Crezi că ne-ar sta bine să trăim ca nişte bogătani în mijd:\Electronica\locul unor oameni nevoiaşi ? , ■ Banii ¡mei sînt cîştigaţi cinstit, se apără Greis Munca mea a fost o muncă demnă Kestin zîmbi şi el descoperi deodată pe faţa trasă a bătrînei trăsăturile blînde, tinereşti, ale fetei care-i fusese atît de dragă Ştia că e bolnavă şi că vorbeşte ■ca prin vis, dar avea dreptate N-aveau încotro Lod:\Electronica\curile pe care le părăsiseră cu mulţi ani în urmă, lud:\Electronica\mea în care trăiseră cîndva, toate dispăruseră, nid:\Electronica\mic nu mai exista Da, poate că ai dreptate, admise el, nehotărît N-am fi la largul nostru, dacă ne-am întoarce acasă Am îmbătrînit, nu ne-a mai rămas mult de trăit Spu- ne-mi, Kestin, ţie nu-ţi pare ¡rău că n-am rămas acolo? Uite, să zicem că am putea începe viaţa din nou, ai pleca iar de acasă? Kestin rămase pe gî'nduri ; privirea îi luneca peste mobila sărăcăcioasă din odaie, peste tablourile din perete, ca şi cum ar fi vrut să mîngîie toate vechitud:\Electronica\rile acelea Voia să spună ceva, dar parcă nu găsea cuvintele mimerite Greis o privea în tăcere şi se mid:\Electronica\nuna că o cunoaşte atît de puţin tocmai pe fiinţa pe care ar fi trebuit s-o cunoască cel mai bine Nu ştiu, Greis, răspunse ea într-un tîrziu Dar m-am întrebat şi eu de multe ori dacă plecarea ine-a adus fericire Tu ai avut totdeauna munca ta, eşti ura om capabil — toată lumea o spune Erai mereu pled:\Electronica\cat, iar eînd se întâmpla să rămîi acasă, erai tot cu nasul în treburile tale şi cîteodată mi se părea că; nu prea ai nevoie de mine: Cînd copiii erau mici, creşteau în jurul meu, dar cum începeau să meargă la şcoală -mă părăseau şi ajungeau oameni mari, înd:\Electronica\văţaţi Eu nu le-am putut ţine pasul; poate că n-am fost mici destul de deşteaptă Dacă inu te-ai fi făcut antreprenor şi ai fi rămas mai departe la fermă, am fi stat mai multă vreme împreună înţeleg ce vrei să spui Am trăit cea mai mare parte a vieţii mele în belşug, tu ai fost întotdeauna un bărbat bun, nimeni inu şi-ar fi putut dori mai mult, dar de multe ori am dus dorul vieţii de altădată, ca şi cum n-aş fi putut prinde rădăcini în altă parte Tu erai mereu atît de ocupat Bogăţia nu ne-a adus prea multă fericire,, Greis Eu n-am alergat după bani, deşi, la drept vord:\Electronica\bind', nu-i-chiar atît de rău să fii bogat Am înfiinţat firmă mare, pe care copiii noştri pot s-o ducă mai departe Lucrările mele -au fost întotdeauna de bună calitate, asta e mîndria mea la >bătirîneţe Dar acum cînd nu mă mai ocup de afaceri, ce să facem, Kes- tin — să rămînem aici, sau să plecăm ? Femeia clătină din cap : Ce ne trebuie o casă atît de inare, ce ne trebuie toate odăile astea ? — Da, ai dreptate, casa e prea mare pentru noi Putem să ne cumpărăm alta, în Seelanda, în afara oraşului Şi tu ai să vii în fiecare zi aici să vezi cum merge treaba, nu-i aşa ? Nu, n-am sa vin Ori imîni singur ciaii, ori' dai hăţurile altuia Acum Thomas e şeful şi nu vreau' să mă mai amestec, să gospodărească şi el cum îl taie capul Eu m-am silit destul să-1 învăţ să mund:\Electronica\cească cinstit, restul — îl priveşte De data asta e vorba numai de noi doi, Kestin Cine ştie, poate că mie nu mi-a mai irămas mult de trăit, şopti ea Greis îi luă din nou mîna şi o ciocăni de cîteva ori, uşurel cu degetele Doctorul spune că ai să te faci ibine, dacă ai să stai liniştită, o încurajă el Vremurile sînt grele, dar n-o să ne dăm bătuţi Intinde-te cît ţi-e plapuma, spune o vorbă înţeleaptă O să vină şi ziua cînd nemţii-şi vor lua tălpăşiţa de-aici Nu te mai gîndi la asta, crede-mă ; totul o să se termine cu bine Kestin oftă şi începu să se frămînte neliniştită în pat Cum să uite ea ziua cînd văzuse pentru întîia oară păsările negre rotindu-se ameninţător deasupra oraşului ? Şi cum să uite că duşmanul era acum stăpîn în ţară ? Tinerii danezi care luptaseră împo- trivă-i fuseseră ucişi; lacrimile mamelor nu se usd:\Electronica\caseră încă pe obraji Kestin obosise Greis chemă infirmiera, apoi trecu în biirou, se aşeză la masa de scris şi, ca un om că- ruia îi place ordinea, îşi făcu încă o dată socotelile Cea mai mare parte din avere o dăduse copiilor, dar el rămînea totuşi un om bogat şi nu-i era teamă că va trăi pe spinarea cuiva Mai avea cîteva sute de mii de coroane în hîrtii bune, de nădejde, şi o sumă frumuşică la bancă Casa făcea şi ea bani buni, dacă va hotărî s-o vîndă Privea cifrele şi se gîndea că nu stă tocmai rău Făcuse avere, fiindcă aşa voise soarta, dar nu ăsta era lucrul cel mai de seamă Nu, lucrul cel mai de seamă era că Gireis KHthord muncise frumos, cind:\Electronica\stit, o viaţă întreagă şi că numele lui era vrednic de tot respectul CAPITOLUL VII inginerul Thomas Klithord şi cumnatul său, avocat la curtea supremă, slnt nişte huni patrioţi, care se pregătesc să-şi ajute ţara in momentele grele Nu se înserase de tot, cînd doi domni cerură să fie anunţaţi ministrului Fură nevoiţi să aştepte vreo cincisprezece minute Thomas Klithord era nervos, îşi ştergea mereu fruntea cu batista şi n-avea asd:\Electronica\tâmpăr Abilhord se plimba calm prin anticameră, cercetând cu ochi de cunoscător tablourile unor vechi maeştri ; în sfîrşit, se opri în dreptul ferestrei, fre- donînd un cîntec Ţi-e teamă ? întrebă el deodată, întor indu-se spre cumnatul său Nu, sînt numai puţin nervos, răspunse Thomas Klithord Jucăm o afacere mare pe o singură carte Dacă reuşim, în faţa firmei se deschid perspective şi posibilităţi uriaşe, cum nu aire nici o altă firmă în branşa noastră Nemţii sînt aici, dracu să-i ia, şi vor rămîne aici, iar noi, dacă vrem să fim nişte aded:\Electronica\văraţi oameni de afaceri, trebuie să ţinem seamă de această realitate Abilhord se apropie de el Vezi lucrurile absolut greşit, dragul meu Thod:\Electronica\mas, îl întrerupse el Tu n-ai venit aici ca să ceri permisiunea să foloseşti posibilităţi avantajoase De loc Ai venit, ca un bun patriot, să-ţi împărtăşeşti ned:\Electronica\cazurile Tu ai prefera să-i refuzi pe nemţi, eşti cod:\Electronica\pleşit de îndoieli şi, dacă n-ar fi vorba decît de ind:\Electronica\teresele tale, nu te-ai apuca să lucrezi pentru ei Dar e vorba de Danemarca, de bătrîna mamă, de patria noastră Ce anume cer interesele ei ? Tu eşti un om simplu şi socoţi că datoria ta de patriot este să te adresezi guvernului cu rugămintea de a lua hotărîrea necesară Dar dacă guvernul mă opreşte s-o fac ? Nu te teme de asta Dimpotrivă, guvernul îţi va mulţumi pentru spiritul tău de sacrificiu Trebuie să baţi fierul cit e cald şi să obţii o hotărîre care să nu poată da loc la interpretări false Trebuie să prid:\Electronica\vim înainte şi să mergem în pas cu oamenii politici Ai dreptate, ai dreptate, repetă Thomas în şoaptă Eşti un jurist priceput, Torsten, şi sînt foarte bucuros că în vremurile astea grele te ara alături de mine Secretarul ministrului îşi făcu apariţia întrerupîn- du-le convorbirea şi se aşeză la locul lui în faţa unui mic birou Avocatul începu să măsoare din nou cad:\Electronica\mera, cercetînd tablourile şi fredonînd : Răsare soarele în geana depărtării, Şi-mbracă-n aur piscuri şi brădct Thomas — rosti el deodată — n-ar fi rău dacă tatăl tău, cu prilejul împlinirii a şaptezeci de ani şi a retragerii de la conducerea firmei, ar face o donaţie Asociaţiei pentru construirea bisericilor din capitală Eu sînt casierul asociaţiei şi pot să te asigur că în vremuri ca astea, oamenii au nevoie mai mult ca oricînd să-şi caute un refugiu în credinţă Ai foarte multă dreptate, aprobă Thomas Klit- hord Dar tata se lasă foarte greu cînd e vorba de aşa ceva Aş putea spune că e chiar destul de zgîr- cit, sau, mai bine zis, că e incapabil de acte filand:\Electronica\tropice E de părere că oamenii trebuie să primească un salariu îndestulător şi să facă ce vor cu el Dar dacă această hm afacere se realizează am să sprid:\Electronica\jin cu plăcere asociaţia ta •— Bravo, Thomas, minunat Uite-1, în sfîrşit, şi pe ministru Ministrul Haakon B Meller deachisese tocmai uşa şi-i poftise să intre Era un om scund, gras, cu păd:\Electronica\rul creţ şi picioarele prea scurte înainte de a ajunge ministru, fusese mare industriaş şi proprietar al unei întreprinderi importante pe care o moştenise în guvern, el reprezenta „cercurile de afaceri", adică clasa care se socotea îndreptăţită din punct de vedere moral să cîştige cît mai mulţi bani, în orice împrejurare Intrase în guvern fiindcă avea faima unui om destul de mărginit, faimă nejustificată de altfel, care-i servise totuşi ca o armă de-a lungul întregii sale vieţi In realitate, nu era prost de loc, ci şiret şi calculat Era un bun jucător de pocker, iar stupiditatea nu era decît o mască pe care găsise util să şi-o pună Fiţi bine veniţi, domnilor, îi întîmpină ministrul şi făcu cîţiva paşi uşori, de dans, pe parchetul strălud:\Electronica\citor Poftiţi în bîrlogul meu In vremurile astea grele, trebuie să ne ajutăm şi să ne sfătuim între noi In ce mă priveşte, vă stau la dispoziţie, dacă credeţi că vă pot fi de folos cu ceva Poftiţi ! Plin de amabilitate, împinse puţin uşa pentru a-i lăsa să treacă şi-i invită să ia loc în nişte fotolii cond:\Electronica\fortabile Apoi îşi ocupă- locul la biroul său impunăd:\Electronica\tor din lemn roşu şi îi fixă pe vizitatori cu o privire întrebătoare Thomas Klithord se pregătea să-i explice pentru ce veniseră, da^ Abilhord i-o luă înainte şi spuse scurt: Nemţii iau cerut 'firmei „Klithord şi Fiii" să ipreia construirea aerodromurilor proiectate de ei, şi noi, reprezentanţii acestei firme, am venit să vă cerem sfatul, să vă întrebăm cum trebuie să procedeze într-o astfel de împrejurare nişte danezi adevăraţi Ah 1 Cum trebuie să procedeze nişte danezi aded:\Electronica\văraţi ! exclamă ministrul şi se lăsă pe speteaza scaunului Avea o figură somnoroasă, de părea că era gata-gata să adoarmă, dar ochii săi mici şi şireţi erau la pîndă Trebuie să procedăm în aşa fel, încît să evităm o nenorocire iremediabilă Rezistenţa pad:\Electronica\sivă, domnilor, înseamnă să-i satisfacem pe nemţi în toate chestiunile în care oricum am fi nevoiţi să le facem concesii Să fim înţelepţi ca şerpii, da, ca şerpii, domnilor Sau, mai bine zis, alunecoşi ca ţiparii, comd:\Electronica\pletă Abilhord, zîmbind Minunat, minunat, rîse ministrul Veninul şard:\Electronica\pelui nu-i în firea noastră, a danezilor E just, domd:\Electronica\nule avocat, să fim alunecoşi ca ţiparii Să fim ma- leafoili şi binevoitori, să ştim să manevrăm, pentru a obţine profituri cît mai mari şi în orice împrejud:\Electronica\rări Acesta este programul guvernului şi al întred:\Electronica\gului popor ' Prin urmare, dumneavoastră sînteţi de părere că firma „Klithord şi Fiii" trebuie să refuze ? înd:\Electronica\trebă Abilhord „Klithord şi Fiii" este o firmă daneză onorabilă, ireluă ministrul şi începu să bată tactul cu degetele sale scurte şi grăsuţe ipe birou „Klithord şi Fiii" este cunoscută în toată ţara pentru lucrările ei bune şi solide Stimatul dumneavoastră tată, antreprenod:\Electronica\rul Klithord, se bucură de cel mai profund respect Nimeni nu va spune nici un cuvînt rău despre dînsul şi nici despre firma sa lin general, dragă Abilhord, toate firmele şi societăţile anonime daneze sînt vesd:\Electronica\tite prin cinstea lor Şi noi trebuie să apărăm această reputaţie In împrejurările de acum trebuie să ne gîndim numai la interesele patriei Dar este neapărat necesar ;să obţinem o garand:\Electronica\ţie, pentru ca mai tîrziu bunele noastre intenţii să nu poată da loc unor interpretări greşite Nici un om nu-i perfect şi ¡sînt destui răuvoitori Aveţi dreptate, aprobă ministrul Lumea nu este încă aşa cum ar trebui să ¡fie Oamenii nu înţed:\Electronica\leg totdeauna că e vorba de binele obştesc In orice clipă te poţi izbi de răutate şi de bănuieli Şi trebuie să te pui în gardă V-aţi gîndit la ceva concret în această privinţă ? Ne trebuie un document din partea guvernului, oare să ¡ateste că noi nu ne fiacem decît o datorie pad:\Electronica\triotică Ministrul se grăbi să deschidă un sertar al biroud:\Electronica\lui din care scoase nişte ţigări, oferindu-le vizitatod:\Electronica\rilor şi eerîndu-şi scuze ceremonios că nu o făcuse mai înainte — căci ce poate omul fără tutun ? Nimic Trebuie ¡să fumezi, mai ales în vremurile astea grele; toată lumea ştie că tutunul calmează nervii 4 Abilhord tăcea şi Thomas Klithord ,se uită chiorîş la el Figura de uliu a cumnatului său era aspră şi de nepătruns Tăcea cu încăpăţînare „Ce diavol! gîndi 49 Thomas Dar trebuie să mă ţin de el : e şiret Să-1 l-as să asigure începutul, după aceea o să ştiu eu să -mă d-escurc şi singur " In confortabilul birou al ministrului ţării -ocupate era linişte; nori de fum albăstriu pluteau alene dead:\Electronica\supra ţigărilor •— Nu vă ajunge -cuvîntul -meu ? întrebă Haakon B Meller, cu mîhnire în glas Domnule ministru — exclamă A-bilhor-d pe un ton patetic — dacă există un om lîn cercurile noastre politice în care să avem încredere, -acela sînteţi dumd:\Electronica\neavoastră Importanţa şi greutatea cuvîntului dumd:\Electronica\neavoastră sînt cunoscute tuturor Dar în acest caz special am vrea să avem şi cuvîntul fruntaşiloi noştri politici, deoarece cunoaşteţi mai bine ca oricine prind:\Electronica\cipiile lor morale Mîine trebuie să le dăm nemţilor răspunsul şi am dori să avem o garanţie din- partea guvernului care să ateste că noi nu facem decît să ne îndeplinim o datorie patriotică Altfel n-e vom ved:\Electronica\dea siliţi să -dăm răspuns negativ Avem nevoie de dovezi incontestabile că ne-am servit patria Vă satisface o confirmare -din partea „atotputerd:\Electronica\nicului" ?  întrebă ministrul In scris, da — preciză avocatul — sub formă de scrisoare Altfel, riscăm ca lucrurile acestea să -fie -date uitării Cumnatul meu este un patriot şi nu va face un pas fără aprobarea celor în drept Ori, ori E vorba doar să ne servim patria Bine, hotărî ministrul Să-1 întrebăm pe bă- trîn El are răspuns la toate şi răspunsurile lui sînt înţelepte ; naţiunea -întreagă -e în mîinile lui şi tred:\Electronica\buie să luăm în considerare acest lucru Eu sînt de fapt un ignorant în orice problemă care nu-i din domeniul tehnicii, domnule avocat, dar înţeleg puncd:\Electronica\tul dumneavoastră de vedere Am să-i telefonez chiar acum Haakon B Meller ridică receptorul şi schimbă cîteva cuvinte cu un funcţionar Apoi se ridică din fotoliu şi ieşi primul din cameră Un servitor îi ajută, respectuos, să se îmbrace ' Străzile erau pustii, iar razele puternice ale soad:\Electronica\relui de primăvară, luminînd faţadele caselor şi pad:\Electronica\vajul de piatră, strălucesc din plin deasupra oraşului ocupat „Atotputernicul" îi primi Basul său profund răsuna calm „Alinunat — îşi zise Thomas — el ştie ce tred:\Electronica\buie să răspundă, pentru că gîndeşte ca şi anine " Germanii vor învinge — declară primul-minis- tru — nouă nu ne rămâne altceva de făcut decît să plecăm capetele şi să ne adaptăm noilor condiţii de viaţă In ce priveşte firma dumneavoastră, inginer Klithord, nu aveţi altă cale de ales Ei pot, dacă vor, să mobilizeze pur şi simplu braţele de muncă şi să se apuce singuri de lucru Există considerente polid:\Electronica\tice şi naţionale serioase care pledează tîn favoarea acceptării acestor lucrări ca pe o sarcină ce vă red:\Electronica\vine Ne revine, domnule prim-ministru, dar într-un fel care seamănă a ameninţare, se amestecă în vorbă Abilhord Jnţeleg, făcu primul-ministru şi-şi mîngîie bard:\Electronica\ba Dar dumneavoastră trebuie să faceţi ceea ce vi se cere Vă ¡rog să credeţi că sînt pu:s şi eu în situaţia de a ¡face sacrificii ! Marile idealuri suferă astăzi transformări radicale şi trebuie să ne adaptăm noid:\Electronica\lor stări de lucruri înainte vorbeam despre muncid:\Electronica\tori şi capitalişti, astăzi sîntem toţi o apă şi-un pă- mînt Şi avem acelaşi cîrmuitor priceput şi experid:\Electronica\mentat, strecură Abilhord1 Bătrînul politician zîmbi prietenos 4* Sînt bucuros că cercurile dumneavoastră înţed:\Electronica\leg acest lucru, mărturisi el N-aş vrea să pirejudi- ciez interesele vitale ale vreunei clase a societăţii Ei, hai să facem scrisoarea, aşa cum doriţi dumd:\Electronica\neavoastră E o cerere foarte legitimă 51 Se aşeză ia masa de soris, luă stiloul şi începu să scrie calm şi hotărît După ce termină, întinse bîrtia lui Thomas Klithord, care citi : „Către firma «Klithord şi Fiii» | Domnule inginer Thomas Klithord, Tn legătură cu cererea dumneavoastră şi ca urmare a convorbirii care a avut loc între noi din iniţiativa dumneavoastră, precizez că firma «Klithord şi Fiii» acceptă să execute lucrări în favoarea statului ocud:\Electronica\pant, în conformitate cu dorinţa guvernului, clar exd:\Electronica\primată Sînt profund convins că un refuz din partea dumneavoastră ar provoca o catastrofă şi ar însemna un prost serviciu adus patriei Vă rog stăruitor să aranjaţi această chestiune pe cît posibil fără fricţiuni Să nu uităm că sîntem ocupaţi nu de o puu-re inad:\Electronica\mică ci de o naţiune care a fost nevoită, în scop ded:\Electronica\fensiv, să recurgă la anumite mijloace, necunoscute în timp de pace" Thomas Klithord întinse scrisoarea cumnatului său, care o citi, apoi rosti, înclinîndu-se respectuos : Un astfel de act din partea celui mai de seamă om politic al ţării noastre este, fireşte, hotărîtor Din acest moment, firma noastră n-are altceva de făcut decît să se supună Vă mulţumim, domnule priin- ministru ! ifi luară bun rămas Thomas îşi stăpânea cu greu bucuria Drace, pentru prima oară în viaţă i se oferea o asemenea ocazie E drept că firma pe care o cond:\Electronica\duce acum a fost creată de bătrînul său tată, dar o să vadă şi Greis ce perspective uriaşe li se deschid ■şi cum ştie Thomas să profite de ele Greis fusese un fel de arendaş al firmei, fiul său însă avea de gînd să devină adevăratul ei stăpîn La drept vorbind, cred că nu ne-ar strica o porţie serioasă de whisky din cel -mai bun, fu de păd:\Electronica\rere Abilhord, pe drum, în maşină Ah, dragă Thod:\Electronica\mas, cît de grea e viaţa ! Trebuie să ştii să te stred:\Electronica\cori Niciodată încă, legăturile de rudenie dintre ei nu-i apropiaseră atît de mult, ca în această clipă Puseseră împreună la cale o afacere dificilă şi săvîrşiseră totd:\Electronica\odată un act patriotic Oraşull părea pustiu Oamenii pe eare-i întîlneau pe străzi erau abătuţi, de parcă s-ar fi întîmplat o catastrofă Dar ce se întîmplase, în fond ? se întreba Thomas Se crease o situaţie nouă, clar orice om cu cap via şti să se descurce, înainte deci, firmă „Klithord şi Fiii" ! Noi mergem pe urmele victoriei, începu el să fredoneze Vom învinge ! CAPITOLUL VIII Bunul patriot Thomas Klithord duce tratad:\Electronica\tive cu domnii germani, care ii oferă un cond:\Electronica\tract foarte avantajos ThomaiS Klithord venise devreme la birou Era nerd:\Electronica\vos, îl durea capul îngrozitor Se despărţiseră tîrziu, în ajun fumase prea multe ţigări tari la cumnatul său şi poate că băuse prea mult whisky scoţian verid:\Electronica\tabil Se uită la ceas, supărat că Abilhord nu venea Intr-o chestiune ca asta, nu poţi face nici un pas fără ajutorul unui jurist, altfel te împotmoleşti imed:\Electronica\diat De altfel, Torsten e şi el într-o oarecare măd:\Electronica\sură coproprietar al firmei Firma, da ! Thomas Klithord privea îngîndurat pe fereastră bulevardul, de-a lungul căruia alergau tramd:\Electronica\vaiele, 'ducînd oamenii la lucru Cu toţii erau oameni care-şi făceau datoria din obişnuinţă, fără să aibă nici un fel de răspundere In timp ce el, care poartă răspunderea unei firme -mari, opera întregii vieţi a tatălui său, trebuie să fie precaut, mereu cu ochii în patru Buna lui dispoziţie din ajun, cînd discutase cu cumnatul său noile perspective, fusese cam exad:\Electronica\gerată Acum îşi dădea seama tît de riscată era această -afacere Poate că, totuşi, ar fi fost mai cud:\Electronica\minte să se ¡ascundă în bârlog şi să aştepte să treacă aceste -vremuri In spaţiosul birou directorial, cu mobila grea tapid:\Electronica\sată în piele, era linişte Numai cu oîteva zile în urmă bătrînul Greis fusese încă acolo, dispunând cu severitate, dar şi cu dreptate, de pîinea cea de toate zilele a multor oameni Thomas Klithord tresări — se va simţi el oare vreodată bine în acest fotoliu directorial ? Totuşi, el ocupă acum fotoliul, el poartă răspunderea pentru firmă ; trebuie deci să se conducă singur La secretariat se auzeau ţăcănind de zor mad:\Electronica\şinile de scris Da, el era şeful firmei, un general în lume-a afacerilor Cineva bătu în uşă In sfîrşit sosise Abilhord Arăta proaspăt şi voios, se cunoştea că era obişnuit să se scoale -devreme Abilhord îl salută prietenos şi-l întrebă : N-au venit încă ? Nu, dar vin ei la timp, n-ai nici o grijă, sînt oameni serioşi, răspunse Thomas Dar fraţii tăi ? Să vină cîn-d or pofti ; de altfel, poate -că nu vor veni ide loc J'Ohannes tot îşi vede -de cămătăria lui, iar Emmanuil e preocupat numai de artă, -pe car-e o slujeşte, probabil, în pat cu vreo coristă Dar, la urma urmelor, asta n-are nici o importanţă Ascultă, Tors- ten, m-a-m gândit mult azi noapte Oare riscul nu-i prea rnar-e ? Noi ştim ce avem, dar nu ştim ce vom obţine Ascultă, Thomas, tu -eşti singurul dintre fraţi car-e ai vederile largi al-e lui taică-tău Şi tu trebuie să înţelegi că o întreprindere car-e nu e în continuă dezvoltare -decade treptat Afacerile de azi sînt pe punctul de a-şi schimba direcţia In calitatea mea de jurist, te-am sfătuit întotdeauna să ai grijă să-ţi fie asigurat spatele frontului Nu trebuie să rişti nicid:\Electronica\odată prea mult Pe de altă parte, însă, caută să nu scapi bucăţica cea bună la ospăţul comun Eri ai înţeles singur acest lucru ; fii îndrăzneţ Sau pr-eferi, poate, să stai cu mâinile încrucişate şi să te uiţi cum alţii adună grămezi de ban! care aparţin de drept unei firme atît de importante şi cu reputaţia lui „Klit- hord şi Fiii" ? Ai dreptate, ai perfectă dreptate, se învoi Thod:\Electronica\mas Ar fi o prostie să şovăi Ei, iată-i, au sosit Secretara (deschise uşa Era palidă şi şopti cu vocea tremurătoare : ■— Au venit iar Domnii germani Foarte biine, domnişoară Thomsen, rosti Tho- mas Pofteşte-i înăuntru Şi vezi de sherry şi de pad:\Electronica\hare ; ţigările de foi sînt aici Adică nu, mai întîi invită-i frumos să ia loc şi să aştepte o clipă Din puinctul de vedere al demnităţii naţionale e mai bine aşa Pofteşte-i înăuntru abia peste două minute, 'domd:\Electronica\nişoară Thomsen Drace, trebuie s-o fac şi pe asta, dar ce situaţie tîmpită, bombăni Thomas Klithord şi-şi şterse fruntea năduşită Sînt un bun danez şi mi-e silă să duc tratative cu duşmanii patriei Fii calm, îl sfătui Abilhord înainte de orice trebuie să fii om cu judecată şi nu un patriot de paradă Nimeni nu se îndoieşte de sinceritatea send:\Electronica\timentelor tale patriotice E drept că ai de cîştigat din afacerea asta, totuşi în primul irînd îţi serveşti patria In orice caz, asta e părerea categorică a oamenilor politici cu răspundere încetează comedia asta şi pofteşte-i pe germani să intre Thomas Klithord apăsă pe buton Secretara intră Pofteşte-i înăuntru, domnişoară Thomsen, îi ceru el Şi, doamne, nu ne lăsa ! Trebuie să ne dăm toată osteneala ca să tragem cît mai multe foloase din afacerea asta Un tremur nervos îi scutură tot corpul Abilhord zîmbi binevoitor Dragă Thomas, uvertura s-a terminat, începe actul întîi Fii foarte atent la ceea ce faci Trebuie să obţinem anumite garanţii, chestiunea e cît se poate de serioasă Eşti un cinic, Torsten, şuieră Klithord Tu nu poţi să înţelegi sentimentele unui om cinstit Eu am răspunderea firmei şi a numeroşilor mei colaborad:\Electronica\tori Eu Se opri brusc — doi nemţi în uniformă militară intrau în birou Unul era scund, gras, cu mustăd:\Electronica\cioara retezată scurt, cu ochii mici, cu privirea tăioasă, iar celălalt — înalt, cam adus de spate, eu un aer melancolic Se recomandară scurt : Oberbau- rat von Driberg şi Baurat Fumke, dki organizaţia „Todt" Luaţi loc, domnilor, îi pofti Thomas Klithord Nu vă pot spune : „Bine aţi venit în ţara noastră" — cred că înţelegeţi de ce Diar noi, danezii, sîntern un popor de oameni practici, care ţinem seamă de împrejurări şi sîntem gata să respectăm sentimend:\Electronica\tele dumneavoastră, aşa cum, nădăjduim, le respecd:\Electronica\taţi şi dumneavoastră pe ale noastre Foarte bine, Thomas, încercă să-1 înirerupă Abilhord Dar lasă asta Luaţi loc, domnilor, luaţi loc, vă rog Domnid:\Electronica\şoară Thomsen, fii bună, adu ceva de băut Poftiţi, domnilor, serviţi-vă cu ţigări După gustul nostru danez, nu sînt rele Domnişoara Thomsen aduse repede tava cu pahare şi sticla cu sherry ,şi Thomas Klithord turnă cu mîna tremurîndă In sănătatea dumneavoastră domnilor, închină el Ieri rni-aţi pus o întrebare, la care nu mi-a fost cu putinţă să vă răspund imediat, astăzi însă vă pot da un răspuns pozitiv Firma noastră este gata să ia în consideraţie situaţia ce s-a creat; sîntem de acord să colaborăm cu dumneavoastră în condiţiuni corespunzătoare Minunat — făcu Oberbaurat von Driberg şi dădu dim cap mulţumit Sînt convins că nu veţi avea nici un motiv să regretaţi această hotărîre Noi resd:\Electronica\pectăm ţara şi naţiunea dumneavoastră şi am venit aici numai cu intenţia de a vă apăra, de a vă ind:\Electronica\clude, cum s-ar spune, în marea noastră familie eud:\Electronica\ropeană Heil Hitler ! Se sculă în picioare şi înălţă paharul ; cei doi dad:\Electronica\nezi se ridicară şi ei cam încurcaţi şt băură cîte o înghiţitură Avocatul vorbi cel dinţii : Domnule Oberbaurat, noi înţelegem că îl resd:\Electronica\pectaţi pe conducătorul statului dumneavoastră, aşa cum îl respectăm şi noi pe regele nostru In gened:\Electronica\ral, colaborarea dintre naţiuni trebuie să se bazeze pe înţelegere reciprocă, numai astfel vom ajunge la o adevărată armonie internaţională Noi ştim că dumneavoastră respectaţi specificul nostru naţional Da, scumpii mei domni, aprobă von Driiberg şi-şi desfăcu braţele scurte, ca pentru o îmbrăţişare Dumneavoastră, nordicii, sînteţi nişte splendide mlă- diţe ale neamului nostru german, nişte arieni aded:\Electronica\văraţi Iar ţara dumneavoastră este o ţară minunată Sînteţi un popor paşnic şi prietenos deşi poate prea puţin bătăios Dar pe vremuri iaţi fost vikingi şi spid:\Electronica\ritul vikingilor va reînvia Pe vremea aceea aţi înd:\Electronica\fruntat Anglia, acum e rîndul nostru să luptăm îmd:\Electronica\potriva ei Baurat Funke asculta cu un aer distrat îşi bău paharul pînă la fund, îl mai umplu o dată, cu acelaşi aer distrat, şi spuse cu un glas răguşit şi melancolic : —■ N-ar fi mai bine să discutăm chestiunea noastră ? —• Tocmai, aprobă van Driberg Vom duce tratad:\Electronica\tive cu nişte danezi fermecători, inteligenţi, pe care am vrea să-i socotim prietenii noştri cu oare vom avea strînse legături de afaceri Vom construi mult în ţara aceasta, ţara dumneavoastră trebuie să fie o poziţie-arici în sistemul nostru de apărare Atitudinea noastră va fi aceea a unor adevăraţi prieteni ai pod:\Electronica\porului, vă rog să credeţi, domnule director Nu veţi avea nici un motiv să vă plîngeţi de noi Şi acum, să trecem la obiectul discuţiei noastre ; dragă Funke, explică colaboratorilor noştri planurile pe care le-am adus Funke scoase din servietă o hartă de stat major şi planurile şi le întinse pe masă Iată, ¡explică el Ţara dumneavoastră este o trambulină Dacă noi nu sîntem destul de tari aici, fiu putem păstra nici Norvegia Înainte de toate tred:\Electronica\buie să construim aerodromuri, care să ne asigure supremaţia în Kattegat, Skagerrak, în Belt şi în Marea Baltică Aerodromurile dumneavoastră sînt prea mici pentru bombardierele noastre grele ; de aceea, avem nevoie în primul rînd de piste de deco tare noi şi de aerodromuri mari Aşadar, o >să vă rugăm întîi să lărgiţi pistele de decolare de lîngă Aalborg Timpul nu' stă, aşa că lucrarea trebuie să fie executată într-un ritm record Thomas Klithord studie cu atenţie harta „Ce şmed:\Electronica\cheri, gîndi el Abia au venit în ţară şi uite că şi-au şi întocmit planurile Ştiu exact ce le trebuie şi cu ce trebuie să înceapă Prin urmare, aerodromul de la Aalborg Să ascultăm " Puse cîteva întrebări de ordin tehnic, la care Funke dădu răspunsuri scurte, clare şi foarte melancolice Thomas Klithord asculta cu atenţie Era un bun ind:\Electronica\giner şi în linii generale înţelese repede ce i se cerea Pistă de decolare, barăci, cazemate şi hangare Apoi, construcţii de drumuri, depozite militare, baze pentru artileria antiaeriană — numai lucrări care costă scump Iar cînd acestea vor fi terminate, va fi ned:\Electronica\voie de altele —• văzuse pe hartă aerodromurile prod:\Electronica\iectate şi diferitele fortificaţii militare Care sînt condiţiile ? întrebă el —• Acelea pe care le veţi pune dumneavoastră — răspunse von Driberg —• în limitele posibilităţilor, bineînţeles ; e inutil să adaug asta cînd avem de-a face cu o firmă atît de onorabilă Pentru noi, gerd:\Electronica\manii, lucrul de căpetenie e să organizăm munca, deşi nu uităm nici de interesele antreprenorilor Fiihrerului nostru îi e dragă ţara dumneavoastră ariană şi nu va îngădui să fie jefuită In orice caz, firma noastră nu va da concursul pentru nici un fel de jaf, declară Klithord cu aprind:\Electronica\dere Trebuie să înţelegeţi, domnilor, că sînt un bun danez Am înţeles numaidecît acest lucru, răspunse Funke, cu un oftat Am întîlnit buni patrioţi în toate ţările, aşa că am devenit cu încetul specialişti în materie de patrioţi Şi noi sîntem patrioţi şi cel mai bun exemplu este şeful meu, Oberbaurat von Drid:\Electronica\berg Dar patrioţii adevăraţi sînt patrioţi tn afara graniţelor şi a popoarelor şi asta îi apropie între ei Driberg se încruntă şi-i aruncă o privire tăioasă, dar Funke întinse mina după sticlă şi-şi turnă un pahar Apoi luă o ţigară, o aprinse şi se rezemă de speteaza canapelei, cu atitudinea omului ^are-şi cond:\Electronica\sideră misiunea terminată Domnilor — li se adresă Thomas Klithord — noi nu putem stabili, fireşte, acum, valoarea exactă a lucrărilor p» care doriţi să le executăm pentru dumneavoastră După cum cred că aţi înţeles, acesta este un domeniu de activitate cu totul necunoscut pentru noi Nu am construit niciodată fortificaţii şi nu ştim ce pretenţii aveţi în această direcţie aşa încît nu putem fixa încă suma în schimbul căreia vom executa lucrările Şi apoi mai e o chestiune S-ar putea întîmpla să avem greutăţi cu unele materiale ; în cazul acesta dumneavoastră va trebui să vă însărd:\Electronica\cinaţi cu procurarea lor Fireşte, consimţi amabil von Driberg In aceasd:\Electronica\tă privinţă puteţi fi absolut liniştiţi, dragă domnule director Noi, germanii, nu înşelăm niciodată pe nid:\Electronica\meni, vă puteţi bizui pe noi Este o trăsătură specid:\Electronica\fică a caracterului nostru Bine, făcu Klithord Iată ce contract vă propun eu pentru construirea pistelor de decolare : le vom construi, natural, conform planurilor dumneavoastră Noi le luăm, ca să zic aşa, în arendă şi vom primi un procent corespunzător costului materialelor folod:\Electronica\site, să zicem zece şi douăzeci şi cinci la sută din salariile plătite Veţi primi devizul şi decontul tutud:\Electronica\ror cheltuielilor şi ne vom bizui reciproc pe cinstea noastră de gentlemeni Minunat, aprobă von Driberg După cum văd, dumneavoastră înţelegeţi că noi, germanii, sîntem gentlemenii Noii Europe; asta ne face plăcere, aşa că acceptăm bucuroşi condiţiile In sănătatea dumd:\Electronica\neavoastră, domnule director ! Sîntem încîntaţi că am întîlnit un patriot danez Sînt în totul de acord cu şeful meu, declară Funke In sănătatea tuturor oamenilor mari, şi în primul rînd a Fiihrerului nostru şi a regelui dumd:\Electronica\neavoastră Oberbaurat von Driberg îşi bău paharul şi se rid:\Electronica\dică, ca şi cum ar fi avut de gînd să plece Dar avod:\Electronica\catul se amestecă în vorbă Iertaţi-mă, domnilor, că amintesc un amănunt poate lipsit de importanţă Sub ce formă se va efecd:\Electronica\tua plata sumelor respective ? Mijloacele băneşti ale firmei noastre nu sînt nicidecum nelimitate Fireşte că, în ce mă priveşte, nu am cea mai mică îndoială faţă de autorităţile de ocupaţie, dar s-ar put^a să se ivească anumite dificultăţi Poate fi sigură firma „Klithord şi Fiii" că va obţine sumele necesare ori- oînd va avea nevoie de ele ? Nu înţeleg ce vreţi să spuneţi, domnule avocat, se miră von Driberg şi făcu o mişcare largă cu mî- nuţele sale scurte Aveţi doar o Bancă Naţională a dumneavoastră Toate sumele vă ia ! ■— Cine-i ăsta ? întrebă Thomas Klithord, după ce domnul nepoliticos ieşi trîntind cu putere uşa după el Scuzaţi, domnule director, nu e prea zdravăn explică barmanul Jensen şi duse mîna la fruntea năd:\Electronica\duşită A fost un incident penibil, îl rog pe domnul director să ne ierte, dar în vremurile astea asemed:\Electronica\nea lucruri se întîmplă Nervii, domnule •— Cum îl cheamă ? A, e un bătrîn militar în retragere, vorbele lui nu-s luate în seamă, e cam ţicnit, toată lumea-1 ştie Mai doriţi un coniac, domnule director, e de bună calitate, nu-i aşa ? L-am adus special pentru restaud:\Electronica\rantul nostru, încă înainte de război Cum îl cheamă ? fir-ai al dracului să fii ! tună Thomas Klithord şi izbi cu pumnul în tejghea Llabar n-am, domnule director, vă rog să mă credeţi, se scuză barmanul cu faţa schimonosită de spaimă E un bătrîn militar care vine din cînd în cînd pe aici şi pe care-1 socotim cu toţii într-o ureche Nu ştiu cum îl cheamă Thomas Klithord ieşi furios din bar Era limpede Barmanul nu voia să-i spună numele pensionarului, de teamă ca nu cumva să-1 dea pe mîna poliţiei sau a nemţilor Asta era recunoştinţa pentru ajutorul pe care-1 dădea guvernului un bun patriot ! Inima îi bătea cu putere ; îşi luă pălăria şi haina şi se aşeză într-un fotoliu confortabil din holul hoted:\Electronica\lului, în aşteptarea inginerului şef care trebuia să treacă să-1 ia îndrăcită situaţie, afurisit oraş ! Din prima zi cînd sosise, observase că oamenii îl priveau insistent pe stradă, cu o căutătură ciudată şi duşmăd:\Electronica\noasă, de parcă l-ar fi acuzat de cine ştie ce crime pe care nu se hotărau să le strige în gura mare Idiod:\Electronica\ţii ăştia nu ştiu ce servicii aduce el patriei „O asemenea situaţie îţi poate otrăvi viaţa, gîndea el Rudele te insultă, orice bădăran neruşinat te scuid:\Electronica\pă Pe de altă parte, însă, asta-i şi soarta oamenilor politici de răspundere Poporul e prost şi nu înţelege că noi trebuie să facem anumite lucruri neplăcute pend:\Electronica\tru binele lui " Gîndul la stupiditatea iremediabilă a oamenilor de jos îl mai linişti puţin Se simţi din nou o personalid:\Electronica\tate plină de importanţă, care întocmai ca şi oamenii politici, poate să prevadă mersul evenimentelor Există fireşte speculanţi de război, oameni fără scrupule, care nu se gîndesc decît la interesul lor — nimeni nu-i cunoaşte mai bine decît firma lui, care uneori este nevoită să aibă de-a face cu ei Dar lor n u le-a cerut nimeni să intre în legătură cu ocupand:\Electronica\ţii, pe cînd el are directive precise din partea primului ministru Cînd sosi inginerul-şef, Thomas îşi recăpătase cald:\Electronica\mul Era hotărît să nu povestească nimic despre înd:\Electronica\tâmplarea neplăcută de la bar ; individul care-1 insuld:\Electronica\tase era desigur un nebun Se sui în maşină împred:\Electronica\ună cu inginerul-şef Urîtă noapte, Kos, făcu el A trebuit să cobor de două ori în adăpost S-a întîmplat ceva ? Prima oară nimic, dar la a doua alarmă a fost o luptă aeriană, îl informă inginerul-şef Kos, un om scund, cu o înfăţişare energică Un avion german a fost doborît Dis-de-dimineaţă s-au trimis oameni, care să picteze pe sfărîmăturile lui semnele de recud:\Electronica\noaştere englezeşti ! Prietenii noştri nemţi vor să facă pe învingătorii Da, nemţii au mult spirit inventiv, consimţi Thomas Klithord Sînt sistematici şi ordonaţi în prod:\Electronica\pagandă Ciam exagerează — observă Kos — pînă şi cod:\Electronica\piii de şcoală îşi dau seama de realitate Idioţii ăştia n-au nici o măsură Drept rezultat, toată lumea e convinsă că au fost dotoorîte avioane nemţeşti, chiar cînd se întîmplă ca acestea să fie engleze Oamenii sânt proşti, declară Thomas Klithord cu o nuanţă de melancolie în glas L-ai citit vreodată pe Nietzsche ? Niciodată Nici eu, dar îi cunosc ideile El urăşte gloata şi susţine că singura justificare a existenţei ei este să joace rolul de fundal pentru marele izolat — sud:\Electronica\praomul Pe zi ce trece, îmi dau tot mai mult seama că are dreptate Kos îi aruncă o privire piezişă pe sub sprâncene şi zîmbi imperceptibil Te pomeneşti că şi foca asta tîm- pită se crede supraom ? Şi de ce nu ? Cînd îţi petreci toată ziua pe aerodrom printre supraoamenii arieni, ajungi să te crezi asemenea lor 1 Trecură podul păzit de santinelele germane şi peste puţin ajunseră la aerodrom Li se verificară actele la diferite posturi de control militar, şi în sfîrşit maşina se opri în faţa barăcii unde funcţiona secţia de desen tehnic si administraţia firmei „Klâthord şi Fiii" Ar trebui să luăm imediat legătura cu von Dri- berg, fu de părere Thomas Klithord Să vizităm mai întâi şantierul şi după aceea să-1 invităm la un pahar de vin Aşa se poate discuta mai bine cu el —• Cum vrei, acceptă Thomas Klithord Coborîră din maşină şi o luară de-a lungul pisted:\Electronica\lor de decolare care se întindeau ca nişte panglici strălucitoare pe iarba aerodromului Vizitară barăcile pentru soldaţi, ridicate de firmă, şi aruncară o privire în hangarele şi în cazematele încăpătoare construite într-un timp record Thomas Klithord se umfla în pene de mândrie — era doar meritul lui şi lucrarea era atît de solidă ! Uitase de întâmplarea de la bar şi acum i se părea că săvârşise un act de eroism, că e un supraom ! El conducea şantierul şi supraveghea personal toate lucrările — avea şi ajutoare bune, e drept, şi-i da mina să-i plătească gras Dar opera pe care o realid:\Electronica\zase era măreaţă Sub razele soarelui strălucea cel mai mare aerodrom din nordul Europei, care va avea de jucat un rol în ceasul cîncl se va hotărî soarta lumii Thomas era în serviciul patriei sale Conducea lucrările inteligent, cu prudenţă şi dădea de lucru unui mare număr de oameni Firma cîştiga binişor din această afacere De altfel, Thomas era destul de dibaci şi ridica treptat sume mici din banii depuşi La bancă, pentru ca decontarea finală să facă cît mai puţină vîlvă Minunată lucrare, bombăni Kos şi înjură Păd:\Electronica\cat numai că sîntem siliţi s-o facem pentru nemţi Gîndiţi-vă numai cîte materiale de primă calitate au intrat aici — ciment, lemnărie, fier — fără să mai vorbesc de braţele de muncă Am fi putut presăra cu clădiri întreaga Europă cu banii înghiţiţi de războiul ăsta afurisit Da-a, îngînă Thomas Dar războaie au 'fost şi vor fi întotdeauna, e în firea lucrurilor Poate că da, poate că nu Şi fiindcă veni vorba, ştiţi că ne putem aştepta la neplăceri din partea aud:\Electronica\torităţilor daneze, pentru că am plătit unele mated:\Electronica\riale cu preţuri mai ridicate ? ■— Sigur că ştiu Dar am fost nevoiţi să procedăm astfel Trebuia să ne procurăm aceste materiale Şi dobînzile ? —■ ¡Dobînzile ? Ştiţi că pentru o parte din materialele livraie am obţinut obişnuita bonificaţie — mai mare sau mai mică Această reducere a fost în favoarea noastră ? Dar în a cui vrei să fie ? întrebă cam tăios Thod:\Electronica\mas Klithord Vreau să spun că noi sîntem oarecum agenţii nemţilor, adică încasăm atît la sută din preţul de cumpărare al materialelor Prin urmare, bonificaţia pe care o obţinem noi li se cuvine nemţilor şi nu nouă Iar dacă intră în casa firmei, înseamnă un cîştig în plus, pentru că de fapt materialele costă mai ieftin Thomas Klithord se întoarse spre el, surprins şi ofensat Ascultă Kos, ai muncit mult, te-ai surmenat şi eşti nervos Ai muncit splendid, nimic de zis Dar te rog să nu uiţi că cu nu fac pungăşii şi că ţin o strînsă legătură cu persoanele cele mai competente din guvernul danez Te rog să ţii seamă de asta Dar ce spune tatăl dumneavoastră ? ■— Iţi atrag atenţia o dată pentru totdeauna că băd:\Electronica\trânul şi scumpul meu tată s-a retras din afaceri pend:\Electronica\tru a se bucura de tihna pe care o merită Eu singur port răspunderea firmei în vremurile astea grele Bine, să nu mai vorbim despre asta Thomas Klithord clătină din cap cu amărăciune Desigur, Ros nu era în alpele lui, muncise prea mult şi era obosit Era aproape neurastenizat, dacă îndrăzd:\Electronica\nea să vorbească astlfel patronului său, care-1 făcuse inginer-şef al firmei, care-i fixase un salariu mare şi-i încredinţase lucrările astea gigantice Thomas simţea că-1 cuprinde furia ; ar fi trebuit să-1 concedieze imed:\Electronica\diat Dar îşi cunoaşte prea bine meseria şi firma s-ar descurca greu fără el •— Desigur, dragă Kos, noi doi putem discuta desd:\Electronica\chis orice chestiune, declară el, şi-1 bătu prieteneşte pe umăr Numai că dumneata trebuie să ai încredere în măsurile pe care le iau cînd e vorba de afaceri, încrederea reciprocă este un lucru foarte important în vremurile astea grele pentru patrie Trebuie să avem cu toţii încredere unii în alţii Bineînţeles, răspunse cu răceală Kos Doriţi să vorbiţi cu von Driberg chiar acum ? Pot să-i telefod:\Electronica\nez şi să-1 rog să vină la mine la birou Pe mine o să mă scuzaţi Prefer să nu stau de vorbă cu acest ticălos, cînd nu e neapărat nevoie „Nu încape îndoială, e surmenat şi nu-şi poate stăd:\Electronica\pâni nervii, îşi spuse Thomas Klithord Trebuie să-i dau un concediu, pînă nu se întâmplă cine ştie ce ned:\Electronica\norocire In vremurile astea oamenii ar trebui să fie mai căliţi Noroc că eu sînt făcut dintr-un material red:\Electronica\zistent, altfel mi s-ar fi putut întîmpla si mie una ca asta" 97, Thomas se bucura gîndindu-se că are un organism atît de sănătos şi de puternic Intrară în birou şi Kos îi telefonă lui von Driberg Apoi inginerul scoase o sticlă de coniac, pahare şi ţigări şi-şi luă în grabă rămas bun Vă aştept la secţia de desen tehnic, sunaţi-mă cînd aii terminat de discutat Oberbaurat von Driberg sosi şi se opri în prag ; apropie călcîiele şi-1 salută pe Thomas cu mîna ridid:\Electronica\cată Thomas Klithord ridică şi, el uşor rnîna Nu-i plăcea salutul ăsta nazist, dar nu putea să jignească sentimentul naţional al nemţilor şi-apoi nu-1 vedea nimeni Dragă domnule director, dragă colega, mă bucur că vă văd din nou, declară von Driberg Aţi vizitat lucrările, sînt bine executate, nu-i aşa ? Aveţi toate motivele să fiţi nrîndri, nici un inginer german nu ar Ifi lucrat mai bine şi mai repede Sîntem mulţumiţi, foarte, foarte mulţumiţi Luaţi loc, dragă domnule Oberbaurat, îi invită Thomas Klithord şi turnă coniac în pahare M i bucur că firma mea a corespuns aşteptărilor dumneavoastră Sper că mai luaţi un păhărel, vă rog ! Cu plăcere, primi von Driberg, căutînd să-şi înd:\Electronica\funde oît mai comod în fotoliu trupul gras în sănăd:\Electronica\tatea Fuhrerului, a dumitale şi a mea ! Se sculă în picioare, dete paharul pe gît şi-1 răsd:\Electronica\turnă cu fundul în sus, pentru a arăta că băuse după toate regulile etichetei germane Se lăsă apoi din nou în fotoliu şi-şi aprinse o ţigară de foi Danezii îmi plac din ce în ce mai mult şi sînt încredinţat că anii aceştia vor crea legături indesd:\Electronica\tructibile între noi, începu von Driberg, în timp ce Thod:\Electronica\mas Klithord umplea din nou paharele Şi ştiţi la ce m-am gîndit ? Ge-ar îi să sărbătorim terminarea lucrărilor?! Să facem un fel de serbare populară, cu cirenvurşii şi bere pentru toţi danezii şi germanii care au lucrat pe aerodrom, cu discursuri, cîntece şi ved:\Electronica\selie, ca între fraţi Inima lui Thomas Klithord începu să bată cu pud:\Electronica\tere Ce a mai scornit tipul ăsta afurisit ? Dacă el, Thomas, organizează o astfel de serbare, se comd:\Electronica\promite definitiv Şi un copil ar înţelege asta şi el trebuie s-o împiedice cu orice preţ Minunată idee, demnă dc dumneavoastră, dragă domnule von Driberg, aprobă el prietenos Dar mi-e teamă că nu e încă vremea pentru aşa ceva Eu aş propune să ne limităm la o sărbătorire cu un caracter mai select şi mai intim : să organizăm o festivitate la oare să ia parte toţi cei care au jucat un rol de conducere în aceste lucrări — atît german' cît şi danezi Firma mea va accepta bucuros să ord:\Electronica\ganizeze festivitatea Oberbaurat rămase pe gînduri Dacă ar putea ind:\Electronica\troduce î-n raport ştirea că danezii au organizat o serbare în cinstea germanilor, ar produce o kiţpresie ■favorabilă la Berlin Poate că e o idee bună Cu doamnele ? întrebă el „Ei, drăcia dracului ! înjură în gîmd furios Thomas K!;thord Vrea să cheme şi «saltele de campanie» Să-i fie de cap !", dar cu voce tare spuse : •— Intre noi fie vorba, domnule Obeirbarurat, mi-e teamă că printre femei — atît cele germane cît şi ce'e daneze — ac putea fi unele care să nu ne facă prea mare cinste, nici dumneavoastră, nici mie Dar dacă dumneavoastră personal doriţi să invitaţi o tî- nără doamnă, ne-ar face numai ¡plăcere Cu o singură condiţie, diragă domnule director KHthord, obiectă von Driberg Trebuie să ne faceţi onoarea să ne prezentaţi soţiei dumneavoastră De acord ? în felul acesta ne vom distra ca buni pried:\Electronica\teni, deşi într-un cerc foarte intim Thomas Klithord simţi eă-i vine rău — Margrette nu va accepta niciodată să vină, dar, în definitiv, le va putea aduce la cunoştinţă ea, bineînţeles cu păd:\Electronica\rere de rău, că e bolnavă Dădu din cap Va fi o mare cinste pentru mine ; şi acum, cîteva cuvinte despre afaceri, adăugă el Am execud:\Electronica\tat comanda şi ne bucură faptul că sînteţi mulţud:\Electronica\miţi Dar, VS il'Og, Sa ne înţelegeţi, domnule Oberd:\Electronica\baurat, noi am adus la oraş un mare număr de muncitori şi am dori să ştim dacă mai aveţi nevoie de ei şi de serviciile firmei noastre Sau, mai pe scurt, dacă veţi mai avea nevoie de noi ? 7* O, n-aveţi nici o grijă, îl asigură von Driberg Veţi primi o mulţime de lucrări Avem de gînd să transformăm ţara dumneavoastră într-un pumn biin- 99 dat pe care sâ-1 îndreptăm împotriva duşrnanilof Peste eîteva zile vă vom prezenta proiectele unor noi lucrări pe care an dori să le executaţi pe aerod:\Electronica\drom, în vederea lărgirii lui şi a construirii unor noi fortificaţii Iar după aceea ah, dragă domnule did:\Electronica\rector, nici nu vă puteţi închipui cît veţi avea de construit pentru nobila noastră cauză ! Ridicară paharele şi le goliră din nou, pirivindu-se prieteneşte în ochi CAPITOLUL XIV In care se vorbeşte despre dificultăţile fad:\Electronica\miliare ale lui Tliomas Klithord şi despre cheful din Aalborg, oraşul păcatului Thomas Klithord prevăzuse că aşa avea să se în- tîmple : Margrette refuză categoric El adusese vorba despre asta într-o seară, după cină, oînd rămăseseră singuri în salonul locuinţei lor din Amaliengade Thomas aprinsese o ţigară şi sorbise diin cafea sod:\Electronica\cotind că venise momentul potrivit Ştii, dragă Margrette, am ceva de vorbit cu tine Despre copii? întrebă Margrette, pufăind din ţigară Despre copii ? S-a întîmplat ceva cu copiii ? De ce crezi că vreau să-ţi vorbesc despre ei ? — Ţie ţi se întîmplă adesea să uiţi că ai copii Bineînţeles ăsta nu e decât uin amănunt neînsemnat Dair aş vrea şi eu să-ţi comunic că nu sânt mulţud:\Electronica\mită de Gregers Ce-i cu el ? Nu învaţă ? Drept să-ţi spun, nu ştiu, asta îl priveşte, răsd:\Electronica\punse Margrette ridicînd din umeri Dar are nişte relaţii foarte ciudate, şi uneori aduce tot felul de oameni în camera lui Sînt tineri care nu par de loc din aceeaşi categorie socială ca noi Aduce şi fete ? Nu ? Dragă Margrette, băiatul şi-a dat nu demult examenul de ¡admitere şi a intrat la politehnică Acolo are prieteni care nu sînt poate pe gustul tău Dar, ce vrei, un inginer tînăr trebuie să înveţe să ai'bă de-a face cu tot soiul de oameni Eu mă pricep în chestiile astea, crede-imă Dar, asd:\Electronica\cultă, diraga mea, eu am vrut să te rog altceva Mi-ai face un mare serviciu dacă ai veni săptămîna viitoare la Aalborg De ce ? întrebă Margrette, mirată Să vezi, nu ştiu cum s-a întîmplat, dar trebuie să organizez o mică petrecere pentru ofiţerii şi ingid:\Electronica\nerii germani Nu, nu te teme, sînt toţi oameni ded:\Electronica\cenţi, culţi, manieraţi Am vorbit cu Torsten despre asta şi e şi el de părere că ar fi foarte bine ca tu să patronezi serata, în calitate de gazdă Margrette îşi privea soţul cu multă atenţie îşi întorsese faţa-i delicată spre el şi sclipirea rece a ochilor ei nu-1 slăbea o clipă Ajunsese să-şi cud:\Electronica\noască soţul în cei douăzeci de ani de căsnicie şi se întreba ce se ascunde îndărătul acestei propuneri De ce insista aşa, deodată, să vină şi ea la petred:\Electronica\cerea cu nemţii ? Pînă acum, Thomas fusese destul de rezonabil şi se întîlnea cu ei numai în chestiuni de afaceri ■— Torsten şi Sara merg şi ei ? •—■ Nu ; oficial, Torsten nu e în conducerea firmei Nemţii vin cu soţiile ? Thomas tresări Inteligenţa ei drăcească îl scotea întotdeauna din sărite Cum de ghicise atît de red:\Electronica\pede ! S- ar putea să vină şi o doamnă Nemţoaică ? A, va să zică o „saltea de camd:\Electronica\panie" ! Mulţumesc frumos, Thomas, foarte drăguţ din partea ta că mă inviţi la o petrecere atît de plăd:\Electronica\cută •— îl ironiză ea — numai că eu nu ţin să fac cunoştinţă cu această doamnă şi ¡nici cu prietenii tăi nemţi Refuzul tău mă pune într-o situaţie foarte ned:\Electronica\plăcută, bombăni el E în interesul firmei să păstrăm cele mai bune relaţii cu afurisitul ăla de Oberbaurat Atunci invită ¡pe altcineva — îl sfătui ea eu răd:\Electronica\ceală — de pildă pe Eveîiri Vesela odraslă de brud:\Electronica\tari nu ,se teme de inimic, iar pe Johannes toată chesd:\Electronica\tia o să-1 lase absolut indiferent Thomas Klithord stinse ţigara, dus pe gînduri îşi cunoştea bine soţia şi ştia că dacă a spus o dată nu, era imposibil s-o convingi isă se răzgândească Pe de altă parte, era foarte periculos să-1 indispună,pe von Driberg tocmai acum, când âi vorbise de noi comenzi importante Margrette are dreptate ; trebuie s-o ind:\Electronica\vite pe Evelin Nemţilor le e totuna dacă vine cu soţia sau cu o rudă, principalul e să fie o doamnă bine, şi Evelin ştie să se descurce A doua zi dimineaţă, Thomas trecu pe la fratele lui Joha rmes şi Evelin îşi luau tocmai cafe ua de dimineaţă ; el, în obişnuitul său costum d sport, ea — într-un capot luxos Bună dimineaţa cumnate, ciripi Evelin Eşti aşa de scump la- vedere Ia lcc, să-ţi aduc ceva de băut, prinde bine dimineaţa Ieşi pe uşa sufrageriei fluturî,ndu-şi capotul şi se întoarse cu o sticlă şi pahare Thomas Klithord îi informă că, împotriva voinţei lui, era silit să orgad:\Electronica\nizeze o serată pentru nemţi şi că, după multă co- deală, se hctăirîse s-o roage pe Evelin să onoreze serbarea, luând parte la ea Margrette, deşi era o soţie admirabilă, se lăsa greu eînd era vorba de aşa ceva Ce părere aveau Johannes şi Evelin ? Cum merg afacerile firmei ? se interesă Johand:\Electronica\nes Minunat, strălucit! Ne putem aştepta la bed:\Electronica\neficii uriaşe anul ăsta-, răspunse Thomas N-iaş pud:\Electronica\tea spune însă că tu te speteşti muncind pentru firmă, Johamnes N-ai mai dat pe la birou de cîteva luni Păi, dacă bătrânul nu mai e pe-acolo, pentru ce să mai vin ? declară Johannes Sînt ocupat cu afad:\Electronica\cerile mele Şi nu • ştiu ce aş putea face mai mult decît un simplu funcţionar Dar în călii ate de coproprietar al firmei i - ai putea da Evelinei procura ? întrebă Thomas Klithord Numai pentru o singură dată Bineînţeles, aş fi înd:\Electronica\cântat dacă ai vrea să vii şi tu •— Eu am alte treburi Dar nu am nimic împotrivă ca Evelim să meargă cu tine în felul acesta totul era aranjat şi Thomas Klit- hord comandă telefonic un supeu la restaurantul „Ritz" Dacă-i bal, bal să fie ! Alcătui chiar el meniul — ducă-se dracului banii, ¡numai să folosească la ceva Pînă acum avusese succese serioase şi bătrîd:\Electronica\nul Greis ar fi rămas cu gura căscată dacă air fi răsfoit registrele firmei în eîteva lumi Thomas cîş- tigase mai mult deoît câştigase bătrânul Greis în ani şi ani de zile Bătrînul Greis ! Gîndul la tatăl său trezea în el un simţămînt neplăcut Din fericire, bătrânul vînduse hardughia aceea enormă de pe Helleirup şi-şi cumpăd:\Electronica\rase o mică vilă confortabilă undeva, la dracu-n praznic, în Seelanda de Nord, aşa că se vedeau rar în ultimul timp Dar odată şi-odată, Thomas va tred:\Electronica\bui să-i comunice cit câştigaseră, îndaplinindu-şi dad:\Electronica\toria faţă de patrie Ce avea să spună oare bătrînul ? Thomas Klithord alunga acest gînd ; poate că totuşi va ieşi ¡basma curată, cine ştie ? Bătrînul Greis ştiuse totdeauna să ¡preţuiască banul Thomas fu ¡nevoit să vorbească de eîteva ori la ted:\Electronica\lefon cu aerodromul : trebuia doar să se intereseze, să aibă grijă ca toată lumea să capete invitaţii, să nu fie omis nici unul din reprezentanţii de vază In toiul acestor pregătiri, primi într-o zi vizita lui Johannes Eşti un oaspe rar, dragă Johannes, remarcă Thomas S-a întîmplat ceva cu Evelin ? Nu poate veni lia serata noastră ? Evelin mu se îmbolnăveşte niciodată cînd -are prilej de distracţie, mormăi Johannes Dar m-am gîndit şi am hotărît că e mai bine să vin şi eu Poftim Cînd te-am invitat, am avut impresia că ¡nu-ţi face plăcere să iei şi tu parte la petrecere Desigur, e -chiar nimerit ea tu, în calitate de coprod:\Electronica\prietar al firmei, să reprezinţi N-am să reprezint pe nimeni — îl întrerupse Johannes — dar am socotit că n-ar strica să fac cunoştinţă cu cîţiva nemţi de-ai tăi Avocatul meu, Seidelin —■ care, între noi fie vorba, e un mare ticălos — -a avut o idee bună A auzit că adunaţi aurul cu lopata şi m-a sfătuit să viu şi eu Asta ai s-o constaţi, dragul meu, după contul tău la bancă, la sfîrşitul anului, cînd o să facem bilanţul, se însufleţi Thomas Sîntem doar copropried:\Electronica\tari iai firmei •— Da, da, ştiu cît eşti de capabil, recunoscu Jod:\Electronica\hannes Tu faci însă numai afaceri mari, pe cîtă vreme eu sînt silit să lucrez pe o scară mai redusă Seidelin mi-a propus să întemeiem o societate pe acţiuni ; pentru asta vreau să merg la Aalborg să văd dacă nu cumva ne-am putea învîrti şi noi de ceva Aproape că ţi-e necaz văzînd cum curg banii gîrlă pe acolo ■ Te-nţeleg, Johannes, dar din considerente pur practice numele de Klithord nu trebuie să figureze în societatea asta pe acţiuni ' Fireşte că nu Seidelin mi-a sugerat s-o nud:\Electronica\mim „Pro Patria", sau ceva asemănător Mi separe că ăsta-i un nume de ţigară, dar n-are nici o impord:\Electronica\tanţă ! Nici o importanţă 1 E o idee excelentă ! Prin urmare, vii şi tu la mica noastră serată Contez pe tine, Johannes ! Ei, deocamdată la revedere, băiete Zilele treceau agitate, pline de griji — cîte nu are de făcut un mare antreprenor 1 Acum mu mai era vorba de construirea unor diguri, de proiectarea unor poduri de cale ferată sau a unor debarcadere, care cereau atîta muncă Hotărît lucru, fiul lui Greis Klithord nu mai încăpea în cadrul strimt al preocud:\Electronica\părilor mărunte în care se scursese viaţa tatălui său Acum se ridicau construcţii mari, iar altele şi mai mari se iveau la orizont întreaga ţară se îmd:\Electronica\brăca în fier şi beton, transformîndu-se într-o gigand:\Electronica\tică fortificaţie militară — şi această sarcină uriaşă trebuie s-o ducă la bun sfîrşit el, Thomas Klithord Chiar în scara în care sosiră la Aalberg, Thomas, Johannes şi Eveiin, însoţiţi de cîţiva funcţionari sud:\Electronica\periori ,ai firmei, se îndreptară spre aerodrom, pentru a lua parte la o scurtă ceremonie Nemţii şi inginerii danezi se aliniară la capătul dinspre miazăzi al pistei de decolare nr 1, pe a cărei ultimă porţiune betonul abia fusese turnat Cu un aer întunecat, inginerul-şef Kos, înmînă în tăcere lui von Driberg o pecete frumos poleită cu aur Acesta o luă şi cu gesturi solemne, de^: cu respirad:\Electronica\ţia cam greoaie, o apăsă pe ultima por jiune a cărării betonate Apoi se întoarse spre un soldat cu baiod:\Electronica\neta la armă, i-o luă din mînă şi zgîrie pe betonul încă moale iniţialele sale şi o zvastică Lucrarea fud:\Electronica\sese executată de danezi, dar purta pecetea nemţilor Von Driberg se îndreptă şi-şi începu discursul Vorbea sacadat, cu o voce stridentă, de parcă ar fi citit un ordin de zi la o paradă militară Comanda noastră a fost executată cu trei zile înainte de termenul stabilit, zb'eră el Asta înseamnă că victoria noastră finală a fc 3L grăbită cu trei zile Prin atacurile sale aeriene înverşunate, duşmanul a încercat să împiedice şi să întîrzie construcţia, dar bravura germană şi sentimentul datoriei care i-a însufleţit pe danezi au dus-o la îndeplinire cu demd:\Electronica\nitate Clipa solemnă a inaugurării pistei de decod:\Electronica\lare de o sută de mii metri pătraţi, cea mai mare din întreaga Europă, ¡a sosit Rezultatele au întrecut aşteptările noastre cele mai îndrăzneţe, şi, exprirnîn- du-rni credinţa faţă de Führer, mulţumesc colaborad:\Electronica\torilor mei şi firmelor daneze care au executat atît de bine lucrarea Mulţumesc îndeosebi şefului onod:\Electronica\ratei firme „Klithord şi Fiii" Thomas Klithord — adevărat arian prin destoinicia si punctualitatea sa Heil ! Nemţii ridicară mîna şi strigară : Heil Von Drid:\Electronica\berg se întoarse şi, în fruntea suitei sale, porni spre automobile Întreaga adunare se îndreptă spre „Ritz", unde fusese pregătit supeul de gală Ciudat, observă Evelin în maşină, adresîndu-se lui Thomas Printre nemţi sînt cîieva figuri simpad:\Electronica\tice Cine-i individul acela înalt, puţin încovoiat, care stătea în spatele lui van Driberg ? E Funke, consilier în construcţii, o:m capabil, •dar ciudat Şi bea, de stinge De altfel, mai toţi nemţii beau E, probabil, efectul războiului asupra nervilor, îi compătimi Evelin N-aş putea sta la masă lîngă el ? Locul tău e între el şi von Driberg, o informă cumnatul ei Iar eu voi avea cinstea să stau lîngă fed:\Electronica\meia aia care se culcă cu von Driberg De s-ar terd:\Electronica\mina o dată ; chestia asta nu mă încîntă de loc, Eved:\Electronica\lin, crede-mă Ar trebui să te bucuri, Thomas, îngînă Evelin cu o voce îngerească Pe lîngă Margrette, asta e o mare distracţie pentru tine Cînd te culci cu - oţ'ia ta trebuie să iai senzaţia că te culci eu Cartea albastră  Cred că tu ai avea mare nevoie de o „saltea de camd:\Electronica\panie" Evelin, asta-i prea de tot ! se indignă Thomas Klithord Trăim vremuri grele şi la serbarea de astă seară nu trebuie numai să glumim şi să ne amuzăm, ci să fim prudenţi şi să păstrăm o disciplină de fier Te rog să fii cuminte, Evelin, şi să mu uiţi nici \> clipă că reprezinţi poporul danez Invitaţii soseau la restaurantul împodobit ca de sărbătoare La început, nemţii şi danezii formară grupuri separate, dar chiar după primul cocktail gheaţa se sparse Mici conversaţii se înfiripau, ca înd:\Electronica\tre buni colaboratori, deşi aparţineau unor naţiuni did:\Electronica\ferite Numai inginerul-şef Kos stătea indispus înd:\Electronica\tr-un colţ Thomas Klithord se apropie de el Ei, dragul meu, îl chemă el Acuma că lucrad:\Electronica\rea e gata, cred că ai nevoie de un concediu Ai mund:\Electronica\cit intens, în condiţii grele, odihneşte-te serios, ca să ne putem apuca de alte lucrări Adică de altă speculă de război, răspunse posod:\Electronica\morit Kos N-are rost să-mi aruncaţi priviri atît de furioase, am lucrat cu tatăl dumneavoastră şi sînt obişnuit să spun verde adevărul Ceea ce facem noi e o porcărie Thomas Khthord se depărtă de Kos profund jignit — auzi dumneata, te apropii de un om care mănîncă din pîinea ta, vrei să-i faci un bine, şi cînd colo el îndrăzneşte să te jignească In orice caz, bietul Kos e bolnav, se vede de la o poştă că s-a scrîntit Ti tred:\Electronica\buie un concediu şi o gratificaţie, să se ducă deod:\Electronica\camdată la ţară, la iarbă verde Fără bestia astia nu poţi să faci un pas Uşile spre sala în care era pregătită masa se desd:\Electronica\chiseră şi în faţa oaspeţilor se iviră lucruri delicioase Gustări reci, dispărute de lia izbucnirea războiului, apărură ca prin farmec Biftecuri uriaşe se întreceau cu homarii roşii, boboci de raţă fripţi aşteptau pe plad:\Electronica\touri Şuncă, pateu de-ficat, salate, somon afumat şi ţipari Parcă însuşi marele artist al lumii îşi dăduse osteneala să zugrăvească acest tablou pentru fiii săi Cele mai variate feluri de mîncare şi sclipirea şirurid:\Electronica\lor de pahare de cristal te îmbiau, pline de promid:\Electronica\siuni Ah, ce ţară minunată ! oftă von Driberg Pînă la urmă am să ajung un devotat patriot danez Drad:\Electronica\gă domnule Klithord, daţi-mi voie să vă prezint pe dumneavoastră şi pe prietenii dumneavoastră, doamd:\Electronica\nei care mi-a făcut cinstea să accepte să mă însod:\Electronica\ţească Frăulein Frieda ! Frieda „Grasa", cum i se spunea de obicei la bird:\Electronica\tul unde servea, se mai şlefuise puţin Avea părul ondulat, pieptănat în jurul obrazului în tot felul de inele şi buclişoare ; pentru a-i da nuanţa de blond cu adevărat ariană, îl vopsise într-un galben de cud:\Electronica\loarea şofranului Purta o rochie lungă, trandafirie şi Evelin o privea încîntată Doamne, e superbă, îi şopti ea lui Thomas Klitd:\Electronica\hord Nu mi-am închipuit niciodată că pot exista fete aşa de frumoase Margrette ' n-are nici un haz pe lîngă ea ! încetează, Evelin, se enervă Thomas La sed:\Electronica\rata asta trebuie să păstrăm o atitudine demnă de noi, danezii Te rog să te porţi aşa cum se cuvine să se poarte o doamnă din înalta societate Se aşezară la locurile lor Von Driberg, foarte bine dispus, o conduse la masă pe Evelin Funke îi urmă, tîrîndu-şi melancolic picioarele Thomas Klithord ofed:\Electronica\ri galant braţul grasei Frieda, făcîndu-i semn lui Johannes să ia loc de cealaltă parte a acestei sped:\Electronica\rietori Thomas rosti cîteva cuvinte de salut, după care chelneri îndemînatici începură să ofere oaspeţid:\Electronica\lor bunătăţile de pe platouri şi să le toarne bere şi rachiu în pahare Adevărata ţară a Chanaanului, se entuziasmă von Driberg, unde curg din belşug laptele şi mierea şi unde sînt atîtea femei frumoase ! Ah, ţiparul ăsta afumat, scumpă doamnă, numai pentru el ar merita să duci un război mondial ! Şi raţele, şi somon::! roşu, şi rachiul ăsta excelent ! Vă asigur că nu cunosc nici o altă ţară atît de minunată şi sînt fericit că mă aflu aici Rămîne de văzut dacă şi noi sîntem tot atît de fericiţi, răspunse Evelin cu o voce gingaşă de ciocîr- lie, care nu semăna de loc cu vocea ei obişnuită Von Driberg îi aruncă o privire cam mirată, dar în acelaşi timp rece şi cercetătoare Evelin avea braţe rotunde, sîni frumoşi şi un nas obraznic Nu semăna de loc a bolşevică, avea o înfăţişare foarte apropiată de idealul feminin arian, poate chiar mai mult decît frăulein Frieda Conversaţia era veselă, însufleţită Frieda îi exd:\Electronica\plica lui Thomas şi lui Johannes că are nevoie de o haină de blană, fiindcă în Danemarca e frig iarna Logodnicul ei îi făgăduise să-i cumpere una — atunci s-o vedeţi pe Frieda ! Hai, luaţi puţin somon, trăncănea ea într-una Nu există nimic mai gustos decît somonul şi mai bun ca sărutarea Gustările reci fură înlocuite cu mîncăruri calde Ah, ce minunat e totul ! şopti von Driberg şi-şi descheie un nasture al uniformei Ce ţară, ce ţară bogată şi primitoare ! Aveţi fripturi grase, sosuri grad:\Electronica\se, femei bine hrănite şi pe deasupra tuturor acestor splendori, vechiul Dannebrog Se servi supa, foarte piperată, cu o spumă albă ca zăpada, de frişca bătută, apoi patru chelneri adud:\Electronica\seră un mistreţ fript Trebuia stropit, desigur, cu sherry, vin roşu, şampanie Ah, mistreţul a fost vînat pe teritoriul rezervat scumpului nostru prieten Schimmelmann, exclamă von Driberg, agitîndu-şi mînuţele scurte Vreau să vă povestesc ceva despre mistreţi, scumpă doamnă O patrulă a noastră, formată din patru inşi, a fost atacată lîngă Hurup de nişte mistreţi, care au pus-o pe fugă Mistreţii au trecut aşadar la ofensivă şi ai noştri au luat-o la sănătoasa în schimb, acum îi mîncăm noi pe ei Heil, Heil, Heil ! Se servi şampania şi Thomas Klithord se ridică oftînd ca omul prea sătul Cuvîntarea lui trebuia să fie plină de adevărată demnitate naţională Doamnelor şi domnilor, începu el Vă mulţumim pentru încrederea şi pentru sentimentele prieteneşti pe care le-aţi manifestat în cursul colaborării noastre Această încredere reciprocă a fost trăsătura caracted:\Electronica\ristică a întregii noastre activităţi şi de aceea rezuld:\Electronica\tatele ei au fost strălucite Ne bucurăm că sînteţi mulţumit de noi, domnule Oberbaurat von Driberg Daţi-mi voie, vă rog, să închin paharul în cinstea tuturor colaboratorilor noştri Am făcut faţă cum se cuvenea şi cu demnitate, gîndi Thomas Klithord, aşezîndu-se pe scaun In aceeaşi clipă von Driberg sări în sus parcă împins de-un resort îi mulţumesc domnului inginer Klithord precum şi celorlalţi domni care au lucrat pentru noi Princid:\Electronica\palul pentru noi e nu numai faptul că o muncă mare, eroică, a fost dusă la bun sfîrşit, ci mai ales gîndul că două naţiuni prietene au izbutit prin eforturi cod:\Electronica\mune să atingă rezultate atît de măreţe Condiţiile au fost grelè, lucrarea pe care trebuia s-o executăm prezenta, poate, un interes limitat pentru danezi Totuşi, dragii mei colaboratori danezi şi germani, s-a văzut că, în scurtă vreme, noi n-am mai fost două naţiuni, ci o singură familie unită de ingineri şi arhid:\Electronica\tecţi Ţelul nostru comun este să ne îndeplinim oblid:\Electronica\gaţiile în condiţii optime Să bem pentru munca noastră, pentru colaborarea noastră armonioasă ! Ii rog pe compatrioţii mei germani să ridice paharul şi să bea împreună cu mine pentru colegii şi prietenii noştri danezi ! Cupele de şampanie zăngăniră în această zi solemd:\Electronica\nă O clipă, figura palidă, mînioasă a lui Kos, trecu prin faţa ochilor lui Thomas, reamintindu-i că ingid:\Electronica\nerul are nevoie de concediu E bolnav, sau, cine ştie, p înnebunit ! Thomas o observă pe Evelin ciocnind paharul cu o graţie feminină fermecătoare cu Baurat Funke, de parcă ar fi uitat de tot ce era în jur Drace, ce o fi găsit la nemţoiul ăsta alcoolic şi smintit? E drept că Johannes e un In clipa aceea Tturnas o auzi jubilînd pe Frieda cea grasă : „Şi toate astea în cinstea noastră, ura, ura, ura !" Se servi desertul : îngheţată în flăcări cu madera de prima calitate şi cafea cu coniac O masă de gală impecabilă, distinsă şi demnă Nu mai rămînea de- cît să se împartă modestele daruri Thomas Klithord îl luă deoparte pe von Driberg şi-i înmînă un pad:\Electronica\cheţel mic, dar greu în amintirea colaborării noastre prieteneşti, scumpul meu Oberbaurat, şopti el amabil Un port- ţigaret, un fleac Von Driberg desfăcu pacheţelul şi examină cadoul cu satisfacţie Era un portţigaret de aur, a cărui vad:\Electronica\loare o aprecie la repezeală, cu toate că băuse o cand:\Electronica\titate serioasă de rachiu şi şampanie Mulţumesc, dragă prietene — făcu el înduioşat — îl primesc ca o amintire din partea unui admirabil coleg şi a unui nobil popor de origine germanică, de care ne leagă o soartă comună Mulţumesc, mulţud:\Electronica\mesc, n-am să uit niciodată această dovadă a prieted:\Electronica\niei noastre! Se îmbrăţişară frăţeşte Apoi Thomas Klithord se apropie de Baurat Funke Un mic suvenir în amintirea colaborării noasd:\Electronica\tre, domnule Baurat, rosti Thomas cu un ton, fără să vrea, ceva mai respectuos de cum i se adresase lui von Driberg Funke era doar nebun şi pe deasupra băuse zdravăn Funke desfăcu pacheţelul şi zări un portţigaret de aur Vinele frunţii i se umfiară deodată —• Dracu să vă ia ! — urlă el —• pleacă de aici cu asta ! Dar nu-i decît o mică atenţie, explică Thornas, încurcat Ia-o de aici, ticălosule, îl repezi Funke şi-i înd:\Electronica\toarse spatele Oare în tara asta nu sînt decît trădăd:\Electronica\tori ? „Şi-a ieşit din minţi, îşi spuse Thornas Klithord E complet nebun Dar ce-i cu Evelin ? De altfel văd că şi johannes s-a dezlănţuit " Se sejrvi whisky, băutura aceea aurie, minunată, singura care justifica întrucîtva existenţa duşmanud:\Electronica\lui de moarte — Anglia Şi în timp ce licoarea dătăd:\Electronica\toare de viaţă spumega în pahare, Johannes Klithord se apropie, de Frieda şi începu cu ea o lungă convord:\Electronica\bire în legătură cu blana CAPITOLUL XV Thornas Klithord se scoală din somn cu o violentă durere de cap, dar trebuie să se ducă la un dejun de afaceri Fratele său ia parte la un alt dejun de afaceri, în timp ce Evelin nu are nimic comun cu aceste probleme „Cum o să pot suporta toate astea ? se întrebă Thornas Klithord, deşteptîndu-se către amiază în patul larg şi moale de la hotel Muncesc ca un anid:\Electronica\mal de povară şi cred că mi-a crescut tensiunea Ce serată ! Dar în vremurile astea grele fiecare trebuie să-şi facă datoria " Făcu un duş, bău un pahar mare de coniac şi se simţi oarecum înviorat In general, cu toate că tred:\Electronica\cea prin atîtea, capul îi era destul de limpede şi asta era esenţialul Urma să dejuneze cu von Driberg şi trebuia să fie cu ochii în patru După ce se îmbrăcă, bătu la uşa lui Johannes şi a Evelinei, care se scud:\Electronica\laseră de mult Johannes părea cam turtit, băuse nu glumă cu „salteaua de campanie"! In schimb Eved:\Electronica\lin era proaspătă ca un trandafir dimineaţa Din păcate, nu pot lua dejunul cu voi Am de discutat nişte afaceri cu von Driberg şi cu el, cel mai nimerit lucru e să vorbeşti între patru ochi, Ia un pahar de vin Nu vă supăraţi, dar vă daţi seama că e de datoria mea s-o fac Vă dau cuvîn- tul meu de onoare că nu-mi face nici o plăcere să stau la masă cu banditul ăsta nazist Nu-i nici o supărare, Thomas, îl linişti Johand:\Electronica\nes Am şi eu nişte treburi urgente Ţi-ani vorbit despre societatea pe acţiuni „Pro Patria" ; acum sînt lămurit, ştiu ce am de făcut Şi tu, dragă Evelin, ce ai de gînd să faci în timpul ăsta ? O, mă descurc eu şi fără voi, n-avea grijă, sînt obişnuită să rămîn singură, ciripi Evelin Am să vizitez oraşul ; sau, nu ştiu, poate că am să mă culc din nou, astă noapte ne-am întors aşa de tîr- ziu Eu propun ca fiecare să facă ce vrea, să nu ded:\Electronica\pindem unii de alţii Eşti rezonabilă ca întotdeauna, încuviinţă Thod:\Electronica\mas Pot să-ţi comunic că aseară ai avut mare sucd:\Electronica\ces Von Driberg mi-a mărturisit că eşti excepţional de frumoasă, că eşti un fel de zeiţă pe care ar dori nespus de mult s-o îmblînzească Ah, ce animal dezgustător, ce s-a mai ghifd:\Electronica\tuit aseară! exclamă Evelin, ofensată Nimeni n-o să mă îmblînzească O să rămîn aşa cum sînt, cu toate că nu-i prea uşor pentru cine intră în familia voastră Evelin ! se revoltă Johannes Taci din gură, Johannes ! îl opri Evelin Ve- deţi-vă de treburile voastre importante, eu plec Îşi puse paltonul, mormăi un fel de bună ziua şi ieşi Thomas îşi luă prieteneşte rămas bun de la fratele lui şi coborî la restaurant Se înţelese cu cheld:\Electronica\nerul ca nimeni să nu-1 deranjeze cît timp va fi cu craspetele său şi comandă un dejun copios Peste cîteva minute coborî von Driberg într-o dispoziţie excelentă Thomas izbuti cu greu să-i evite îmbrăd:\Electronica\ţişările în faţa chelnerului : •— Mulţumesc, dragă domnule director, pentru în- cîntătoarea seară de ieri, despre care am şi trimis un raport la Berlin, exclamă von Driberg Noi, na- ţional-socialiştii, băgăm groaza-n duşmani, dar sîn- tem întotdeauna credincioşi prietenilor noştri Seara de ieri a fost o consfinţire a înţelegerii noastre frăd:\Electronica\ţeşti, Dumnezeu să pedepsească Anglia — nu-i aşa, domnule director ? O, fireşte, îngînă încurcat Thomas Se pregătesc evenimente importante, prea stid:\Electronica\matul meu prieten şi aliat, evenimente mult mai importante, care vor uni întreaga lume Sub cond:\Electronica\ducerea Fuhrerului şi mînaţi de naţional-socialism, noi, germanii, vom supune întreaga lume Ce planuri orezi că are Fuhrerul în privinţa Rusiei ? Iţi închipui că va admite ca bolşevismul să stăpînească un spaţiu geopolitic atît de mare ? Fii sigur, scumpul meu von Kli'thord, că Fuhrerul nu va tolera una ca asta •— Ce-aţi spus ?! Eu nu sînt nobil ! observă Thod:\Electronica\mas Klithord Asta n-are nici o importanţă, nici una, declară neamţul desfăcînd larg braţele O să fii şi nobil ! Cînd armatele noastre invincibile vor face ca naţio- nal-socialismul să triumfe, fiecare arian adevărat, care a sprijinit măreaţa noastră cauză, va primi aceleaşi titluri ca orice nobil german de viţă veche Dar, iertaţi-mă, nu găsim aici nici o băutură demnă de nişte oameni ca noi ? 8 Thomas Klithord observă deodată că von Driberg era beat turtă şi se întrebă dacă are vreun rost să vorbească cu el despre noile contracte Dar poate că tocmai acesta era momentul potrivit Şi înainte de război, în viaţa de afaceri dineurile jucaseră un 113 rol hotărîior ; noile împrejurări nu păreau să fi micd:\Electronica\şorat cu nimic acest rol Există o doamnă, pe care o stimez şi o iubesc foarte mult — e vorba de Fräulein Frieda ■— mărtud:\Electronica\risi von Driberg Pe de altă parte, cumnata dumnead:\Electronica\voastră a trezit în mine o puternică pasiune Cred că v-aţi dat seama, domnule von KHthord, că am un suflet sensibil, un suflet de aur, şi că în lacelaşi timp sînt un temperament al Renaşterii Ce părere aveţi, oare pot să găsesc înţelegere, mă pot bizui pe un fel de cont Clearing în această privinţă ? •— Cred că va fi greu, nespus de greu, domnule Oberbaurat, răspunse Thomas Klithord, roşu de mî- nie N-am putea oare învinge această greutate ? înd:\Electronica\trebă prietenos von Driberg In orice caz, ceva de mîncare şi mai ales ceva de băut nu ne-ar strica Ei ! voi culii danezi, mişcaţi-vă ! strigă el Chelnerul cu toată suita lui de ajutoare se grăbi să pună masa Se serviră scrumbii sărate, dulci şi murate însoţite de rachiu rece de la gheaţă Şi în timp ce comesenii se îndopau cu porţii zdravene din toate aceste bunătăţi, chelnerii aduseră dejunul •— era o privelişte minunată în stare să încînte ochii oricui Dair von Driberg privi cu scîrbă platourile înd:\Electronica\cărcate şi se răsti la chelner : ■— Chelner, înţelege o dată pentru totdeauna că un adevărat german e sătul de veşnicii voştri homari Eu ştiu ce urmăriţi : vreţi să ne înghiţim, o dată cu ei, neînvinsa noastră ftoirţă militară Se sculă cu greu de pe scaun şi încercă să-şi tragă stiletul de la cind:\Electronica\gătoare, hotărît să-1 distrugă pe bietul chelner Vreau cîrnaţi ! urlă el Bunii noştri cîrnaţi germani ! Să-mi aduceţi cîrnaţi ! Dacă nu, te trimit în faţa tribunalului militar, ai înţeles, tîmpitule ! „Ei drăcie, se-ngroaşă gluma ! gindi Thomas KHtd:\Electronica\hord Animalul nu s-a trezit încă d'upă supeul de aseară, oferit de mine" Făcu eu ochiul chelnerului, care tremura ca varga, şi se sili să zîmbească Aduceţi cîrnaţi, comandă el Şi o sticlă de şamd:\Electronica\ panie Şi aveţi grija să nu intre nimeni Avem ele discutat chestiuni importante Ornaţii fură aduşi numaidecît; erau de toate sod:\Electronica\iurile : de Bavaria, de Frankfurt, afumaţi, de porc, de sînge, negri, vînătoreşti — într-un euvînt, toate soiurile de cîrnaţi pe care o ţară mică le putea oferi cu modestie unui învingător Von Driberg aruncă o privire de comandant de oşti asupra mesei care ged:\Electronica\mea sub greutatea lor, dădu satisfăcut din cap şi adormi Cu sforţări unite, chelnerul şi Thomas Klit- hord îl cărară pe uşa din dos a hotelului şi-1 suiră în maşină La aerodrom, porunci Thomas Klithord şoferud:\Electronica\lui Răspunzi de el După ce maşina dispăru, îşi şterse sudoarea de pe frunte şi stirînse mîna chelnerului livid Să nu scoţi un euvînt despre ce ai văzut, îi atrase atenţia Noi danezii trebuie să ne ajutăm unii pe alţii la nevoie Chelnerul vîrî în buzunar hîrtia de o sută de cod:\Electronica\roane Desigur, domnule director, confirmă el Vremud:\Electronica\rile astea sînt deopotrivă de grele pentru noi toţi Trebuie să dăm dovadă de tact şi de pricepere Ai dreptate, încuviinţă Thomas şi urcă în odaia lui Era mort de oboseală In acest timp, Johannes Klithord prînzea cu Frieda şi cu fratele ei, Egon, la văduva lui Anders Jensen Găsiseră un colţişor plăcut în încăperea joasă a mid:\Electronica\cului restaurant şi consumau cele două feluri de mîn- care de-a 'dreptul din tigaie Nu li se servise nimic extraordinar, dar mîncau cu poftă Frieda cea grasă sorbea tocmai resturile de sos cu lingura Tare-mi place sosul, declară ea Mă îngraşă, dar ce să fac Ei, parcă tu te îngraşi din sosuri, făcu Egon cu familiaritate 8* Tacă-ţi fleanca, prostuţule, rîse Frieda Acum n-air mai trebui, decît o cafea şi un păhărel Ei, ce se aude cu haina de blană ? 115 Egon Se încruntă şi se făcu că nu auzise observad:\Electronica\ţia lipsită de tact a soră-si îşi întinse picioarele lungi, învelite în jambiere, şi-şi descheie haina, sco- ţînd la iveală insigna nazistă Vezi tu, din cîte am înţeles, cred că domnul ştie ce spune Am lucrat la aerodrom şi în alte părţi şi am învăţat şi eu cîte ceva Dacă vă gîndiţi la o mică afacere, domnule, ne putem înţelege Vă pun la disd:\Electronica\poziţie tot felul de posibilităţi, la alegere ; dumnead:\Electronica\voastră n-aveţi decît să le finanţaţi Eu mă gîndesc la ceva serios, rosti Johannes rezervat Mă rog, am şi ceva serios, recunoscu Egon fără să mai stea pe gînduri Mie mi-e totuna, eu pot face faţă oricărei afaceri Din moment ce Frieda /ă red:\Electronica\comandă, sînt de acord să lucrez cu dumnea\oastră şi puteţi fi sigur că n-o să vă înşel Dacă vreţi-să ştiţi cine sînt, întrebaţi pe oricine despre Egon In- trebaţi-1 pe Jul din Villestrup, e unul de-ai noştri Cînd trec pe la el, îmi strigă : „Heil, băiete, ce mai faci ?" Aşa-i strigă şi lui Fritz şi celorlalţi Mă cud:\Electronica\noaşte şi contele Stimmelmann din Lindborg şi alţii De-aia sînt eu pentru naţional-socialism, fiindcă îi împrieteneşte pe oameni Ia mai încetează şi tu cu politica, îl opri Frieda Mai bine am cere să ne aducă o cafea Ai o ţigară, Egon ? Li se servi cîte o cafea, şi cîte un păhărel mic de coniac Frieda ceru lichior şi ţigări învăluit în rotod:\Electronica\coale de fum, Johannes cîntărea cu grijă situaţia Egon ? Un aventurier ! Iar Jul şi Stimmelmann nu fac doi bani ! Nişte nazişti şi nimic mai mult Nişte tipi caire fac pe grozavii cu cizmele lor înalte dar had:\Electronica\bar n-au de afaceri Individul are însă relaţii cu nemţii Ăsta-i lucrul de căpetenie Dumneata ce crezi, cam ce-am putea face ? înd:\Electronica\trebă Johannes Să vă explic : reţelele de camuflaj ar fi afaced:\Electronica\rea cea mai potrivită, răspunse Egon fără să stea pe gînduri Dacă aveţi capital ca s-o punem pe iroate, putem face parale bune Dar ce sînt alea reţele de camuflaj ? Sînt nişte, reţele pe care sînt desenate tot felul de fleacuri şi cu caire se acoperă hangarele, tunurile and:\Electronica\tiaeriene şi aşa mai departe Cînd piloţii englezi prid:\Electronica\vesc de sus sau vor să fotografieze construcţiile, nu văd decît o pajişte întinsă E o invenţie grozavă şi cum reţele din astea sînt puţine, se poate cîştiga frumos la ele Dar în afacerea asta e nevoie, probabil, de tot felul de maşini care costă scump ? Pe diracu ! Angajăm zece femei şi le punem la treabă Bani nu ne trebuie decît pentru local, mated:\Electronica\riale şi salarii Dar putem încheia un contract şi începe lucrul? ■— Negreşit Asta-i treaba Friedei, nu degeaba s-a născut ea pe Vesterbro Nemţoiul ăsta — Oberul — e nebun după ea II învîrteşte pe degete cum îi place ; şi-apoi lui ce-i pasă — doar nu plăteşte el Johannes Klithord reflectă serios, biîndu-şi coniad:\Electronica\cul Fireşte, putea investi bani, suma nu era prea mare Numai că în primul rînd avea nevoie de garand:\Electronica\ţii pentru contract Da-a, făcu el, într-un tîrziu Sînt de acord ca societatea pe acţiuni „Pro Patria" să înceapă să fad:\Electronica\brice reţele de camuflaj, dacă marfa asta e cerută Gît despre cheltuieli, am putea face faţă Numai că înainte de toate, trebuie să încheiem contractul Şi apoi să căutăm, se-nţelege, un local Perfect De contract o să se ocupe Frieda, eu găsesc localul De multă vreme am pus -ochii pe casa lui Hedegaard din Norresundbyri, are o poziţie exced:\Electronica\lentă Dar cum rămâne cu Frieda şi eu mine ? Noi ce cîştigăm din treaba aista ? Dumneavoastră ce pretenţii aveţi ? întrebă prud:\Electronica\dent Johannes Klithord Fireşte, indivizii ăştia îşi cereau şi ei partea Eu m-aş mulţumi cu postul de director, ded:\Electronica\clară Egon Dair tu ai avut o condamnare, se sperie Frieda Ce vorbeşti, fetiţo, asta s-a lichidat demult şi onoarea mi-a fost reabilitată Am aranjat asta cu Prtitz de la TerndrupE un om excepţional, un suflet nobil şi, draeu să-l ia, e singurul judecător de ispravă Dacă facem vreo poznă, nimerim la Ternd:\Electronica\drup Acolo n-o să ne meargă prea rău Cît despre Frieda, cred că ea ar putea fi şeful producţiei sau cum îi mai zice E îndemînatică, să ştiţi Ia taci din gură ! făcu Frieda, revoltată Ei, desigur, o să se găsească ceva şi pentru ea La faţa locului lucrurile se aranjează mult mai uşor Pentru moment Oberul e beat mort şi o să mai zacă o zi, două după serata voastră, iar cînd s-o dezmetici, Frieda o să se ţină 'de capul lui pînă reuşim să Înd:\Electronica\cheiem contractul Eu am să iau toate informaţiile necesare Am un prieten care cunoaşte rostul, aşa că o să facem o afacere grozavă Şi cum rărnîne cu haina de blană ? întrebă Frid:\Electronica\eda O să ai şi blană, îi promise Egon Fii pe pace, fiecare lucru la timpul lui Intre timp eu am să mă interesez âe latura tehd:\Electronica\nică şi comercială a chestiunii, hotărî Johannes KHt- hord Mîine o să stăm de vorbă mai pe larg Mai bem ceva ? Da, Egon şi Frieda erau de acord — şi în felul acesta, „Piro Patria", societate de mare utilitate sod:\Electronica\cială, luă naştere pe o bază destul de bine stropită Evelin se apropie de pod, unde o aştepta o maşină mică Funke deschise portiera şii Evelin se furişă red:\Electronica\pede înăuntru Trecătorii priveau furioşi maşina nemd:\Electronica\ţească şi pe doamna care se suise în ea : „O saltea de campanie !" •— Ce furioşi se uită la mine, făcu cam emoţionată Evelin Fac oare ceva rău ? Ce credeţi ? Au dreptate, răspunse Funke Sînt danezi cind:\Electronica\stiţi şi ne urăsc Dacă fiicele lor s-ar fi încurcat cu nişte nemţi, le-ar fi alungat din casă Ăştia nu sînt nazişti, nici speculanţi de război ! Poate că sînt chiar bolşevici şi urăsc răul i închisoare din Copenhaga (n r ) Evelin ii pir ivi cu coada ochiului Oare nu era beat individul ăsta ciudat ? Băuse toată seara, dar vinul nu mai avea efect asupra lui De altfel, Thomas spud:\Electronica\nea că Funke e totdeauna cherchelit Ei şi, n-are de- cît, în orice caz, chiar cînd e beat e mai simpatic de- cît toţi ceilalţi la un loc, cînd sînt treji Funke conducea maşina cu iuţeală, dar sigur, şi frînă brusc în faţa unei femei bătrîne care traversa încet strada Bătrîna le aruncă o privire mînioasă şi Evelin îi ghici gîndul : Muiere nemţească ? „Sald:\Electronica\tea die campanie !" Unde mergem ? întrebă Evelin Aş vrea să ieşim din oraş, cît mai departe de aerodromul ăla blestemat şi de compatrioţii mei dezd:\Electronica\gustători, cît mai departe de familia voastră de esd:\Electronica\croci Dumneata eşti un om cinstit, deşi te strădu- ieşti să joci un alt rol îmi placi Evelin încercă să-şi amintească o frază ironică şi spirituală în limba germană, dar nu-i veni nid:\Electronica\mic în gînd In fond, asta n-avea nici o importanţă Vesela şi vorbăreaţa fiică de brutar simţea că neamd:\Electronica\ţul acesta urît, care declarase pe un ton destul de nepoliticos că-i place, făcea să-i bată inima Funke fredona ceva, de parcă ar fi fost singur în maşină Mi-e tare foame, declară Evelin, cînd ajunseră la oarecare depărtare de oraş Danezilor le e totdeauna foame, constată Funke Şi dacă nu le e foame, le e sete Am impresia că nici nemţilor nu le displace să mănînce si să bea bine, observă ea cu maliţiozid:\Electronica\tate Compatrioţii mei se simt victorioşi şi se reped la toate ; pesemne aşa li se cade cuceritorilor De altfel, scumpă doamnă, aseară aţi nimerit în mijlod:\Electronica\cul unei bande de criminali, nu în mijlocul unor germani adevăraţi Vă rog să credeţi că germanii cinstiţi se află azii în temniţe, în lagărele de cond:\Electronica\centrare, în emigraţie şi în ilegalitate, dacă n-au fost îmbrăcaţi pur şi simplu în uniforme militare şi siliţi să-şi îndeplinească aşa-zisa datorie faţă de patrie Astăzi e o ruşine să fii german, dar cred că nici danezii cu care avem noi de-a face nu sînt mai buni M-ara convins că nu-s cu toţii dec,ît nişte tîlhairi care ne ajută să vă jefuim ţaira Eşti foarte aspru şi foarte răutăcios, remarcă Evelin Şi în plus mai sînt şi beat Ce să facă omul în vremurile astea, nu-i rămîne decît să bea Situad:\Electronica\ţia e desperată şi va fi şi mai rea dacă vom învinge Eşti sigur că veţi învinge ? •— Nu ştiu, sper că nu, dar mult sînge se va vărsa înainte de înfrângerea noastră Şefii noştri sînt nişte criminali, nişte gangsteri odioşi, nişte cîini turbaţi Evelinei îi plăcea glasul lui, plin de ură şi de mî- nie Nu-i nimic dacă bea Cînd se gîndeşte că un om capabil e silit să facă războiul şi încă pentru Hitler, ce grozăvie ! Deşi Evelin nu-şi bătuse niciodată capul cu politica, ştia ce înseamnă nazismul — lagăre de concentrare, prigonirea evreilor Se opriră în faţa cîreiumioarei lui Stevring şi coborîră din maşină Apariţia lor stîrni groază prind:\Electronica\tre cei de faţă Cîţiva bărbaţi, care şedeau la mese cu halbele dinainte, holbară ochii la uniforma lui Funke, iar fata care servea dispăru să cheme ajutor In clipa următoare apăru un chelner Am dori să mîncăm ceva, declară Evelin Poftiţi, vă rog, încoace, îi invită chelnerul Aici veţi fi mai liniştiţi Ii conduse într-o cameră mare, goală, şi Evelin comandă un dejun frugal Rachiu ! ceru Funke Dar nu prea mult — adăugă Evelin — nu uita că trebuie să conduci maşina Fii liniştită! Sînt periculos numai cînd nu capăt o porţie destul de mare Dair de ce bei atît de mult ? întrebă Evelin şi privi cu duioşie faţa lui de cal, brăzdată de zbîrci- turi —■ Pentru că mă simt vinovat, răspunse Funke Dar cum să înţelegi asta dumneata, o femeie frud:\Electronica\moasă, o daneză ? Pentru că sînt un intelectual laş şi prost oare a aocciptat porcăria asta, care nu a luptat împotriva răului, atunci cînd mai era timp Pentru că am trădat ceea ce nu trebuie să trădezi niciodată Şi beau pentru că nu-mi rămîne nimic altd:\Electronica\ceva de făcut Cum aş putea suporta altfel ? Inchi- puie-ţi numai ce înseamnă să ai ca şef direct un ticălos ca von Driberg ! Un vierme umflat, o nud:\Electronica\litate care nu pricepe nimic din ceea ce face: şi acest desenator, care avea un post oarecare într-un birou de construcţii, s-a ridicat cu ajutorul partidud:\Electronica\lui nazist Dar cine-i de vină că ticăloşii se află în posturi înalte, pe care au pus mîraa prin mită şi prin protecţii politice ? De vină sîntem noi, tehnid:\Electronica\cienii calificaţi, care-i sprijinim Fără cunoştinţele şi experienţa noastră ei nu fac doi bani Şi dumnead:\Electronica\ta, scumpă doamnă, mai întrebi de ce beau Funke se înfierbîntase Evelin îi luă mîna şi o mîn- gîie uşor — îmi placi foarte mult Nu-i nimic că bei, îmd:\Electronica\prejurările sînt de vină, vorbi ea Eşti ca un cal bun, inteligent, care şi-a muşcat zăbala şi a luat-o la fugă fiindcă oamenii l-au necăjit; aşa trebuie Mie îmi plac foarte mult caii CAPITOLUL XVI Ne apropiem de sfîrşitul unui an care a adus profituri mari speculanţilor de război, precum şi celor două onorabile firme — ,,Klithord şi Fiii" şi „Pro Patria" Să ne oprim puţin asud:\Electronica\pra afacerilor lor, după care să facem cunoşd:\Electronica\tinţă cu nişte împrejurări dureroase, cînd ned:\Electronica\vestele iau atitudine împotriva soţilor şi copiii împotriva părinţilor îndată oe-şi primi botezul juridic şi confirmarea din mîinile avocatului Seidelin, societatea pe acd:\Electronica\ţiuni „Pro Patria" luă o frumoasă dezvoltare Resd:\Electronica\pectul lui Jobannes Klitho'rd faţă de ticălosul de Egon crescu în mod considerabil : flăcăul avusese într-adevăr o idee bună Acum conducea grupul de muncitoare, care făceau reţele de camuflaj într-o magazie mare din Norresundbyn Devenise director, iar Frieda îşi primise blana drept răsplată pentru sprijinul acordat întreprinderii cu ajutorul lui von Driberg Ştia că Egon e un escroc şi că bagă în bud:\Electronica\zunar o parte din salariile muncitoarelor Pentru Johannes Klithord esenţialul însă era că întred:\Electronica\prinderea aduce beneficii serioase, iar de rest nu se sinchisea Johannes venea cu regularitate ¿la Aalborg, pentru a controla mersul întreprinderii Străbătea atelied:\Electronica\rul în care munceau femeile pentru nişte salarii de nimic şi uneori intra la Frieda, care „lucra" şi ea acolo, fără ca cineva să ştie exact cu ce anume se ocupă Era, desigur, o pungăşie, dar atâta timp cît ea figura ca angajată a firmei, se putea conta cu siguranţă pe comenzi şi contracte avantajoase, în timp ce concurenţii, care încercaseră să pună pe picioare întreprinderi asemănătoare, nu ajunseseră la nici un rezultat Johannes oferise cîteva dineuri copioase în cinstea lui von Driberg, a lui Egon şi a Friedei Aşa cereau afacerile Altfel nu se putea — carul neuns stă pe loc Evelin îl însoţea pe Johannes ori de cîte ori pleca la Aalborg şi asta îi dădea de gîmdit : ce se întîm- plase cu muierea asta îndrăcită ? Fusese totdeauna într-o ureche, dar, din păcate, el fusese prea tînăr ca să-şi fi dat seama cînd, cu mulţi ani în urmă o întâlnise pe Evelin în brutăria unde îşi desfăşura cu iscusinţă farmecele Acum ea îl repezea ca o pisică turbată Să se fi îndrăgostit oare de deşiratul şi înăcritul ăla de Baurat Funke, sau e o iresponsabilă ? Cînd Evelin declarase cu aerul cel mai nevinovat din lume că doreşte să meargă cu el la Aalborg, Johand:\Electronica\nes Klithord o privise bănuitor Cînd iajunseră acolo, nu se interesă cîtuşi de puţin de afacerile firmei, ei-1 înştiinţă tam-nesam că pleacă la plimd:\Electronica\bare şi se înapoie la liotei seara tîrziu Era inutil s-o întrebe unde a fost Evelin nu răspundea, iar Johannes putea să-şi închipuie ce voia Nu e 'bine ea o gîscă proastă să stea degeaba ; şi Evelin nu avea fticiOidată nimic de făcut ; cu atît mai puţin acum, cînd băiatul lor Kristian, un copil nesud:\Electronica\ferit, intrase intern la un pension din Birkerode Noroc că afacerile merg strună şi la Aalborg, se consola Johannes Klithord, îndreptîndu-se ca de obicei, o dată pe săptămînă, spre casa muzicantului Madsen de pe Hestrupsveg Mulţi făceau afaceri străd:\Electronica\lucite în epoca aceea, deşi mai erau cîţiva idioţi care nu ştiau să-şi vadă de interese Pentru adevăd:\Electronica\raţii oameni de afaceri însă era o epocă de aur Doamna Madsen, care fusese şi înainte cocotă şi care acum devenise fără îndoială o „saltea de camd:\Electronica\panie", îi deschise uşa, cu un zîmbet amabil Poftiţi, domnule director Soţul meu e acasă Madsen şedea la masa de scris, cînd Johannes intră în odaie şi dădu din cap, fără să se ridice de pe 'scaun De la o vreme, purta la butonieră insigna nazistă şi devenise foarte băţos Cum merg treburile, Madsen ? întrebă Johand:\Electronica\nes Klithord Ce-ar fi dacă am cerceta împreună sod:\Electronica\cotelile ? Bine, dar pentru ultima oară De-acum înainte vă rog să faceţi singur treaba asta, eu nu mai am timp Dar ce s-a întîimplat ? Nu cumva ai fost nud:\Electronica\mit în garda regală ? Nu, răspunse Madsen cu un aer important Numiai că chestiile astea au început să mă obod:\Electronica\sească Vezi, domnule director, eu nu mai doresc să mă îmbogăţesc din sudoarea poporului Nu mai vreau nici să muncesc pentru alţii, e timpul să vă înd:\Electronica\casaţi singur dobînzile cămătăreşti, ocupaţia asta nu e pentru mine Ei, va să zică şi Madsen s-a ţicnit, dacă refuză să-şi facă datoria - Asta te demoralizează Zău aşa Şi ce ai de gînd să faci, Madsen ? se interesă Johannes In primul rînd, sînt şeful secţiei de propagandă a organizaţiei partidului naţional-socialist din card:\Electronica\tierul nostru, explică Madsen Şi asta e o misiune importantă, vă rog să mă credeţi Lucrurile merg din ce în ce mai bine S-a, terminat cu plutocraţii şi cu comuniştii, în curînd vom lua noi puterea şi atunci are să înceapă marea epuraţie, ţineţi minte lucrul ăsta Şi din ce ai să trăieşti ? Păi, să vedeţi, eu sînt totodată şi furnizor al autorităţilor de ocupaţie şi în această calitate am perd:\Electronica\spective mari Flăcăii noştri germani au o mulţime de nevoi şi eu am să le procur de toate Am treabă pînă peste cap, nu mai am vreme şi pentru chestiud:\Electronica\nile dumneavoastră Am să încep să călătoresc prin toată ţara Poftiţi chitanţele pentru banii împrumutaţi, toate sînt în perfectă ordine, hanii sînt depuşi la bancă Sînt un om cinstit, după cum ştiţi, domnule director Ii întinse un teanc de hîrtii pe care Johannes le cercetă cu atenţie Nu prea avea încredere în muzid:\Electronica\cantul Madsen, dar totul părea în ordine Mai rămăd:\Electronica\seseră nişte dobînzi şi dobânzi la dobînzi neîncasate, dar de asta va avea grijă Seidelin Cu cămătăria pud:\Electronica\teai face parale frumoase, totuşi era un fleac în comd:\Electronica\paraţie cu celelalte Poate că era mai bine că se întâmd:\Electronica\plase aşa Dacă răuvoitori ar fi aflat condiţiile în care împrumuta el bani, ar fi putut folosi acest amăd:\Electronica\nunt împotriva lui şi Thomas s-ar fi înfuriat Bine, bine, Madsen, nu-i nimic, îţi mulţumesc pentru colaborare şi-ţi urez mult noroc, rosti împăd:\Electronica\ciuitor Johannes Eşti un om capabil, ai o soţie deşd:\Electronica\teaptă şi sînt încredinţat că ai să ai succes Să bem un porto la despărţire, propuse galant Madsen Johannes acceptă, sticla şi paharele apărură pe masă şi doamna Madsen umplu paharele Iţi doresc succes, Madsen, închină Johannes Nu ştim ce întorsătură au să ia lucrurile în vremud:\Electronica\rile astea grele, dar voi fi fericit să colaborăm şi altădată împreuna, fn sănătatea dumitale, îţi doreşti noroc în noua activitate ■— Vă mulţumesc foarte rnult, domnule director, răspunse Madsen Ciocniră Madsen avea o ţinută oarecum militărească, se vedea că venea des în cond:\Electronica\tact cu ocupanţii Soţia lui surîdea cu amabilitate ; era limpede că familia Madsen îşi punea mici sped:\Electronica\ranţe în viitor Johannes Klithord trecu pe la biroul său de apard:\Electronica\tamente închiriate, unde totul mergea ca pe roate ; îi făcu o vizită şi lui Seidelin, care avea de asemenea nud:\Electronica\mai veşti bune pentru el, apoi se îndreptă spre casă Evelin şedea la masa de scris si scria o lungă episd:\Electronica\tolă Cui scrii ? întrebă el Amantului meu Ascultă, Evelin, de la o vreme ai început să te exprimi prea liber, o mustră Johannes posomorit Ai uitat de tot că în faţa altarului ai făgăduit să-mi fii o soţie credincioasă Evelin îl privi mirată, apoi izbucni în rîs I se păd:\Electronica\rea că Johannes şi altarul domnului sînt noţiuni absolut incompatibile Priveşte situaţia cu simplitate şi cu calmul tău obişnuit Ii scriu unui om care mi-e foarte scump, dar asta nu ţe priveşte cîtuşi de puţin La urma urmed:\Electronica\lor, nu există nimic comun între noi doi Eşti soţia mea, mormăi întunecat Johannes Soţie — e un cuvînt oam nepotrivit pentru relad:\Electronica\ţiile dintre noi, declară Evelin Sînt pur şi simplu o femeie oare ţi-a plăcut cînd ai intrat într-o brutărie şi pe care ai cumpărat-o, cum ai cumpăra o prăjid:\Electronica\tură Dar să nu-ţi închipui că îţi aduc vreo vină, Jod:\Electronica\hannes Numai eu sînt vinovată, din păcate ; eu am fost aceea care m-am vîndut Dacă n-ai fi măcar atît de vulgară Ştiu că sînt vulgară Eşti liber să hotărăşti dacă vrei să trăieşti mai departe cu mine sau să divorţezi In orice caz, eu scriu scrisori cui îmi place şi mă întîlnesc cu cine doresc Nu mai vreau să fiu prăjid:\Electronica\tura pe care ai cumpărat-o Pentru Johannes era limpede că relaţiile dintre ei ajunseseră în faza în care ar fi fost nevoie de avocat Dar el era om de afaceri, nu jurist Ştia că poate să arunce în stradă un şomer, care n-are cu ce-şi plăti chiria, dar se îndoia că ar putea să-şi gonească soţia legitimă fără ca ea să-i ceară jumătate din averea pe care el o agonisise cu atîta trudă Mare tîmpit fusese că nu făcuse o convenţie matrimonială cînd se însurase cu Evelin O să reluăm acest subiect, cînd ai să fii mai liniştită, hotărî el şi ieşi din odaie, trîntind uşa Ce dracu, doar el era stăpîn în casa asta ! Thomas Klithord se înapoie de la birou foarte bine dispus In sfârşit, aranjase totul cu autorităţile de ocupaţie Construcţia aerodromului de la Karup era o lucrare uriaşă La birou toată lumea muncea fără preget, pentru a satisface dorinţele nemţilor Luă masa cu familia în sufrageria confortabilă şi bău un pahar de vin roşu delicios, după biftecul foarte bine fript Noua bucătăreasă era o adevărată cod:\Electronica\moară, îşi merita pe deplin salariul pe care i-1 fixase Copiii pleciară ; Thoimas rămase cu Margrette, înd:\Electronica\tr-o stare de spirit dintre cele mai plăcute Lumina era blîndă, fotoliul comod, ţigara bună şi cafeaua tare ; e foarte adevărat, familia este temelia pe care se clădeşte orice viaţă socială sănătoasă Avem de discutat lucruri foarte serioase, înd:\Electronica\cepu Margrette, Mrerupându-i gândurile Thomas simţi o oarecare nelinişte Ce i-a trăsnit iar prin cap nevestei sale ? II condamnă că a luat asupră-i o muncă în folosul patriei ? Trebuie să înd:\Electronica\ceapă o discuţie lungă pe această temă ? —• Ce s-a întâmplat, draga mea ? întrebă el Ea se ridică de la locul ei, luă un pachet de cărţi şi-l puse în faţa lui pe măsuţa joasă şi rotundă Thomas se uită la coperţile lor simple şi începu să citească numele autorilor şi titlurile volumelor: Marx, Engels, Lenin, Stalin, Plehanov, Cursul scurt de istorie a P C (b) al U R S S , Manifestul comunist Printre ele era şi o broşurică cenuşie, jerpelită Tho- mas o deschise şi citi: K K Steinke, Linii pure, Red:\Electronica\flecţii Ce colecţie ! exclamă el mirat, răsfoind broşura In orice caz, Steinke e un om cumsecade, ideile lui pot fi împărtăşite de orice cetăţean conştient de ¡răsd:\Electronica\punderea sa faţă ¡de societate L-am întîlnit de cîteva ori, e un om de o inteligenţă remarcabilă şi foarte vie, un stîlp al societăţii ; cîştigă destul de bine, atît ca om politic cît şi ca director al uzinei de creolită Ei drăcie, ia uite ce scrie ! Ascultă ! Şi citi cu glas tare : „Faptul că parlamentarismul nu e un bine ci un rău ■— necesar, poate, deocamdată — este confirmat de bucuria aproape nemărginită cu care îl privesc chiar cei mai oportunişti dintre politicienii social- democraţi Lucrul acesta se ¡explică prin tactica lor, pentru promovarea căreia sistemul parlamentar desd:\Electronica\chide un cîmp vast de activitate — căci în parlament se pot face intrigi şi tot felul de sforării, se pot juca comedii şi rosti discursuri — tactică ce le permite să substituie cu uşurinţă ţelurilor clasei muncitoare prod:\Electronica\priile lor ţeluri " Şi uite ce scrie mai departe, Margrette „într-adevăr, e extrem de caracteristic faptul că, în condiţiile conştiinţei politice nedezvoltate a clasei muncitoare şi a puternicei influenţe a liderilor opord:\Electronica\tunismului asupra maselor, parlamentarismul — acel parlamentarism care prin conţinutul său se potriveşte mai bine unei monarhii constituţionale conservatoare, adică unei autocraţii capitaliste mai pronunţată —■ este proclamat drept factor revoluţionar, progresist, potrivit idealului clasei muncitoare care tinde să se elibereze Parlamentarismul — strajă a libertăţii indid:\Electronica\viduale ! Sistemul ide reprezentare limitat — apărător al libertăţii poporului ! Atotputernicia liderilor — purtătoare a elanului revoluţionar ! Şedinţele Riksda- gului  şi buletinele de vot — temelie a statului Tid:\Electronica\rania partidului social-democrat şi spiritul de clică — calea spre libertate ! Doamne, cît sînt de naivi oad:\Electronica\menii şi cit de mult merită să fie înşelaţi !" Zvîrli broşura furios Dacă mi-ar fi spus cineva că Steinke a scris aşa ceva, i-aş fi răspuns că e un mincinos şi un cad:\Electronica\lomniator, recunoscu el Totuşi, pe copertă e numele lui, broşura a apărut în 1915 Din fericire, azi e dată uitării, zîmbi Margrette Doamne, Thomas, cîteodată eşti naiv ca un copil Prietenul tău, domnul Steinke, şi-a trăit demult ped:\Electronica\rioada de frămîntări furtunoase Astăzi, parlamentad:\Electronica\rismul şi autocraţia capitalistă — aşa, pare-mi-se, numeşte el societatea noastră democratică au în persoana lui cel mai vajnic apărător ; astazi el se adapă cu cea mai mare plăcere din fîntîna în care a scuipat odată Aşa e lumea, aşa sînt oamenii, aşa sîntem toţi Dar există valori culturale pe care trebuie să le păstrăm şi să le cinstim, declară Thomas Fireşte Şi domnul Steinke le-a găsit, ridicîn- du-se pînă la treapta cea mai înaltă a societăţii La fel ca Steinke procedează toţi cei care vor să-şi facă o situaţie Eşti de un cinism îngrozitor, Margrette Uneori îmi face impresia că eşti un fel de Forsten cu fustă Voi, ăştia, care coborîţi din vechi familii burgheze sînteţi at'ît de pervertiţi, încît uneori mi se pare că nu mai credeţi în nimic ! In vinele noastre curge încă sîhge de ţărani, şi noi ştim ce are valoare şi ce nu Poate că ai dreptate, răspunse ea, zîmbind uşor Putem discuta concepţiile noastre, însă cu altă ocad:\Electronica\zie Acum mă interesează mult mai mult părerea ta despre biblioteca pe care am descoperit-o în odaia lui Gregers Ce spui ? se miră Thomas Ţi-am mai vorbit despre oamenii suspecţi care vin la el şi care nu par să-i fie colegi de facultate ; rnai degrabă par a fi tineri muncitori Şi pentru ce crezi tu că citeşte, astfel de cărţi ? Mă îndoiesc că la Institutul politehnic se studiază operele lui Marx, Lenin şi Stalin Crezi că a devenit social-democnat, sau, poate, chiar comunist ? Măcar de-ar fi numai social-democrat ! Social- democratii sînt astăzi oameni cumsecade Ei nu cid:\Electronica\tesc cărţi din astea smintite, comuniste şt în vred:\Electronica\muri atît de periculoase ! Ai dreptate, Malrgrette, nu încape nici o înd:\Electronica\doială, aprobă Thomas Kjithord, adînc zguduit Dacă s-ar zvoni că fiul lui e comunist, cine ştie ce urmări ar putea avea pentru firmă In chestiile astea, cu nemţii nu-i de glumit Cu evreii şi cu comuniştii nu se împacă ei cu nici un chip Atunci, după tine, ce-i de făcut ? întrebă el Mai întîi trebuie să vorbim cu băiatul Şi dacă vedem că e ceva serios — căci s-ar putea să fie doar o izbucnire copilărească de romantism — atunci cel mai bun lucru e să-i schimbăm mediul pentru un timp Din păcate, nu-1 putem trimite în străinătate, dar ar fi bine să plece măcar din oraş, fiindcă aici e influenţat spre rău Ce-ar fi, de pildă, să-1 trimitem la şcoala superioară de la Askov Se spune că prod:\Electronica\fesorii sînt de familii bune şi bine pregătiţi In orice caz, în primul rînd să stăm de vorbă cu băiatul E acasă ? Mi se pare că da Margrette sună Jupîneasa se ivi respectuoasă în prag Spune-i, te rog, domnului student că dorim să stăm de vorbă cu el, îi comunică Margrette 129 Aşteptară în tăcere Thomas Klithord era încruntat Nu era de glumit El, om serios, conştient de răspund:\Electronica\derea sa faţă de stat, tocmai el să aibă un fiu cod:\Electronica\munist care vrea să răstoarne ordinea socială, îmd:\Electronica\preună cu muncitorii ăia cu şepci ! Cîte n-a făcut el pentru copii ! A muncit oa un cal de povară ! Fir-ar a naibii de treabă, asta i-a mai lipsit! O să-i arate el mucosului! Gregers intră ; era un tînăr înalt, cu părul blond deschis Zări imediat cărţile de pe masă şi, înţeled:\Electronica\gând despre ce era vorba, hotănî să aibă o atitudine demnă şi să-şi apere convingerile Ştia că tovarăşii săi îi privesc pe intelectuali cu compătimire şi îngăd:\Electronica\duinţă Era momentul să dea dovadă de tărie de caracter Aţi vrut să vorbiţi cu mine ? întrebă el polid:\Electronica\ticos „Trebuie să-1 zăpăcesc, să-1 iau prin surprindere, îşi propuse Thomas Klithord Ca şi băieţii cînd se încaieră pe stradă : cum îl cuprind pe adversar de mijd:\Electronica\loc, e un fleac să-1 ridice în sus şi apoi să-1 trîn- tească la pămînt" Ce înseamnă astea ? urlă el şi izbi cu pumnul în pachetul de cărţi Faci pe comunistul ? De ce începi aşa, îl opri Margrette fără să ridice glasul Gregers e un om în toată firea şi pud:\Electronica\tem vorbi cu el calm, ca nişte oameni cu judecată Şezi, băiete Am văzut cărţile astea în camera ta şi m-am speriat rău De ce citeşti astfel de lucruri ? Există destule cărţi bune şi folositoare, citeşte-le pe acelea Noi nu vrem să te constrîngem, dar am văzut multe-n viaţă, avem mai multă experienţă şi dorim să-ţi dăm un sfat, Gregers t îţi mulţumesc, mamă, pentru delicateţea ta — zîmbi Gregers — dar prefer să-i răspund întîi tatei Eu nu mă joc de-a comunistul şi nu sînt comunis't, sînt încă prea puţin pregătit pentru asta Cred însă că comuniştii au dreptate şi citesc cărţile astea pend:\Electronica\tru că în ele găsesc răspuns la întrebările ce mă frămîntă, în timp ce cărţile burgheze folositoare, desd:\Electronica\pre care vorbeşti tu, nu-mi dau acest răspuns Thomas Klithord sări ca muşcat de şarpe In casa lui să tolereze asemenea vorbe din partea fiului său ! ? Asta-i prea de tot ! Ce-şi închipuie mucosul ăsta ? Crede 'că părinţii săi, care se bucură de respectul tuturor, nu ştiu din cine e formată această pleavă a societăţii, cine sînt ticăloşii care sparg geamurile şi se joacă de-a comuniştii ? Ascultă, tu să nu-ţi închipui că sîntenl nişte idioţi ! urlă el, fără să dea atenţie privirilor dojenid:\Electronica\toare ale soţiei sale Ştim noi ce e comunismul mai bine decît tine Se poate, făcu Gregers Atunci, explică-mi „Ce obrăznicie ! se-nfurie şi mai rău Thomas KHt- liord L-au stricat de tot ăştia cu şepcile !" Nu mai avexn ce discuta, îl întrerupse el Cine te întreţine ? Din ce ai să trăieşti, dacă te aruncăm în stradă ? Ajunge ! făcu Margrette şi se sculă în picioare Du-te în camera ta, am să vin să-ţi vorbesc Ştii doar că tata se enervează uşor pentru orice fleac Tata are dreptate, astea nu sînt fleacuri, ded:\Electronica\clară Gregers, se întoarse şi ieşi din odaie Eşti imposibil, Thomas, suspină Margrette, după ce uşa se închise încetişor în urma fiului lor End:\Electronica\glezii susţin că omul devine un adevărat gentleman abia la a treia generaţie Tatăl tău e un om minunat în felul lui, tu eşti un bivol, dar Gregers are un calm şi o stăpînire de sine de gentleman Nu ţi-a spus nici un cuvînt tare, dar mă tem că ai stricat totul cu grosolănia ta plebeiană Da, sînt un om simplu, dar ştiu şi eu ce înd:\Electronica\seamnă dreptul şi morala şi n-am să tolerez în casa mea nici un fel de imoralitate, tuna şi fulgera Thomas Klithord Totul are o limită Şi tu, văd că iei partea netrebnicului ăsta, e limpede Asta o crezi tu ; din păcate, el e prea inteligent ca să-şi închipuie acelaşi lucru, oftă Margrette Mă duc la el să încerc să repar ce ai stricat tu din prostie 9* Se ridică aruncînd o privire dispreţuitoare soţului ei Dar Thomas Klithord nu băgă de seamă, căci pornise în grabă spre sufragerie, să bea un pahar de whisky tare Toată buna dispoziţie i se stricase Tatăl său era un ramolit care nu-1 înţelegea, soţia o aristod:\Electronica\crată, iar fiul lui cel mare Ah, fiul lui ! Thomas dădu pe gît jumătate din paharul de whisky curat şi se mai 131 linişti Totul se va aranja, Margrette e atît de deşd:\Electronica\teaptă Margrette deschise uşa de la camera fiului ei Gregers era culcat pe divan, cu ochii în sus Se aşeză şi ezită puţin neştiind cum să înceapă ■— Te-ai supărat rău pe tata, băiatule ? — şopti ea Nu, răspunse el Nici pe el, nici pe tine, mamă Voi aveţi drumul vostru, cu care eu nu sînt de acord, şi eu îmi urmez drumul meu, cu care voi nu sînteţi de acord Dar tata are dreptate, sînt fecior de bani gata Probabil că şi el a fost aşa Locuiesc la el în casă şi-i mănînc pîinea Aşa stau lucrurile, ca să vorbim cinstit, şi are dreptate cînd îmi cere să gîndesc aşa cum îi place lui Oamenii bine crescuţi nu trebuie să judece aşa Nu ştiu ce înţelegi tu prin bună creştere, răsd:\Electronica\punse Gregers şi se ridică de pe divan Lucrul ăsta poate fi interpretat în mai multe feluri Ar fi trebuit să vă spun demult tot ce gîndesc, dar mi-a fost teamă ; îl ştii pe tata Şi nu eram sigur de mine, poate că nici acum nu sînt încă foarte sigur, dar ştiu că asta va veni cu timpul Tu ne urăşti, pe tata şi pe mine ? întrebă Mard:\Electronica\grette ? Nu, răspunse Gregers Cred că am fi putut evolua cu toţii altfel, dacă şi împrejurările ar fi fost altele Şi vrei să-ţi urmezi drumul mai departe, copilul meu, vrei cu adevărat ? Nu ştiu încă, dar cred că da înţelege că eu nu vă condamn Voi nu sînteţi răi, dar vă supuneţi altor forţe Nu, nu sînteţi răi şi nici tata nu ştie ce face Margrette ieşi încetişor din odaie, se opri lîngă sufragerie şi pl'înse, cu fruntea lipită de zid îşi da seama că-şi pierduse fiul II vedea copil mic, în brad:\Electronica\ţele ei, jucîndu-se cu mînuţele grăsuţe Apoi se strecură neobservată pe lîngă sufragerie, unde soţul ei bea whisky CAPITOLUL XVII Despre diverse adunări şi alte chestiuni Venise frigul Oraşul camuflat era încremenit de ger şi oamenii săraci n-aveau cu ce să se încălzească Frigul pătrundea prin crăpăturile ferestrelor şi copiii se vîrau în pat, ca să se dezmorţească puţin Ziarele scriau despre unitatea naţională : principalul este să fim uniţi, şi totul va merge bine In cămările bogăd:\Electronica\taşilor rezervele uriaşe de alimenté începeau să se strice : Camembertul nu ţine la infinit şi nevestele oamenilor cu stare nu se pricep întotdeauna să păsd:\Electronica\treze carnea de porc Oamenii beau lapte tăiat cu apă şi ascultau confed:\Electronica\rinţe la radio în care se făcea elogiul cumpătării „Se ştie că sîntem poporul cel miai bine hrănit din lume şi trebuie să mulţumim lui dumnezeu că avem prid:\Electronica\lejul să facem puţină cură de slăbire O să ne facă bine" Copiii umblau la şcoală pe ger, tremurînd de frig, mulţi din ei se îmbolnăveau şi mureau de cond:\Electronica\gestie pulmonară, dar toate oficialităţile lăudau calid:\Electronica\tăţile deosebite ale încălţămintei de lemn De fapt, ghetele de lemn sînt mult mai bune decît cele din piele, care costă acum atît de scump, încît nu le poartă decît copiii bogătaşilor delegaţie de ofiţeri superiori danezi plecă în Germania, ca invitată a armatei germane, pentru a cunoaşte instituţiile militare de acolo şi a vizita cîmpurile de luptă de pe frontul de est Presa nazistă daneză îl preamărea pe domnul K- K- Steinke pentru cuvîntarea sa plină de curaj întitulată : Gînduri desd:\Electronica\pre contemporaneitate Un grup de aristocraţi danezi de viţă veche lansă un apel în care se spunea că, ţinînd seama de împrejurări, reprezentanţii mai muld:\Electronica\tor maiorate şi ai altor domenii ereditare au hotărît să creeze un grup care va căuta să colaboreze cît mai strîns cu P M N S D  şi cu celelalte forţe care luptă pentru un viitor mai bun al Danemarcei Armatorul A P Meller primi din partea autorităţilor autorizad:\Electronica\ţia de a plăti acţionarilor douăzeci şi cinci la sută dividende şi se pronunţă împotriva sporirii salariilor Stauning îl proclamă pe acest proprietar de vapoare un bun patriot danez Preţurile la pîine, cartofi, carne, combustibil, îmd:\Electronica\brăcăminte creşteau mereu, dar profiturile furnizorid:\Electronica\lor sporeau de patru-cinci ori mai repede Regele chema la păstrarea ordinii şi la calm Ord:\Electronica\dine şi calm — era deviza Danemarcei oficiale Intre guvernul danez şi autorităţile de ocupaţie se stabilid:\Electronica\seră cele mai bune raporturi; ţara — spuneau gud:\Electronica\vernanţii — era un protectorat model Nici o altă ţară nu se lăsase vreodată jefuită, cu atîta -upunere, -niciodată clasele de sus nu au luat parte cu atîta rapacitate la jaf „Sîntem şireţi, nu vrem ca naziştii danezi să vină la putere" Şi pentru a'înlătura această eventualitate, politicienii social-democraţi se transformau în nişte nazişti moderaţi „Ideea creării Noii Europe, e minud:\Electronica\nată ! Avem ochii deschişi, trebuie să ţinem socoteală de cerinţele geopoliticii Poate că ici-colo, păturile de jos, masele populare se frămintă, oamenii săraci preferă să rămînă danezi, dar, pentru dumnezeu, doar mai avem studenţi în institutele de învăţămînt suped:\Electronica\rior, îl avem pe Holger Danske oameni politici de talia directorului Brummel, avem şi Uniunea tinered:\Electronica\tului şi pe profesorul Hasse Orice s-ar întîmpla, vom apăra pînă la ultima picătură de sînge specificul nostru naţional Vrem să ne păstrăm dreptul de a cînta cîntecele noastre naţionale, dar sîntem bine crescuţi şi la banchetele pe care le dăm în cinstea nemţilor, ne ferim să cîntăm Vai de noi şi vai de ţară — De clnd nemţii ne-ncălcară ! Poa!^ că pentru unii — în special pentru cei o sută cincizeci de mii de şomeri — vremurile sînt grele Dar trebuie şă învăţăm să gîndim aşa cum gîndeşte Eud:\Electronica\ropa Nouă : în Germania găseşti de lucru cît vrei şi nici economia noastră nu stă chiar at'ît de prost Fied:\Electronica\care zi aduce profituri tot mai mari şi iată, a venit anul nou şi adunările societăţilor pe acţiuni se desd:\Electronica\făşoară satisfăcător Să ne gîndim, de pildă, la şed:\Electronica\dinţele societăţilor pe acţiuni „Azilul liniştit" şi „Pro Patria", şi la cele ale firmei „Klithord şi Fiii" In fruntea acestor întreprinderi se află conducători foarte capabili " Johannes Klithord fixase adunarea generală a celor două întreprinderi ale sale în aceeaşi zi în care Thomas convocase adunarea asociaţilor firmei sale, pentru a discuta problema beneficiilor anuale Se nimerise foarte bine —■ puteau termina repede cu formalităţile şi lămuri dintr-o dată situaţia afacerilor Johannes era foarte liniştit, ştia doar că totul merge strună In dimineaţa aceea se despărţi cu răceală de Evelin care devenea din zi în zi tot mai insuportabilă Jod:\Electronica\hannes intră într-un restaurant de lux şi ceru nişte vin ca să se refacă — dacă munceşti mult e bine să dai din cînd în cînd cîte o'duşcă pe gît Avea înd:\Electronica\tr-adevăr nevoie de acest întăritor „Ce grea e viaţa, se întristă Johannes Klithord Cine spune că e uşoară, habar n-are ce înseamnă viaţa M-am însurat cu scroafa asta afurisită şi naiba ştie ce festă e în stare să-mi joace Fraţii mei m-au privit întotdeauna de sus, făceau pe deştepţii şi mă socoteau o mediocritate Pînă şi fiul meu îşi bate joc de mine şi mă sileşte să-1 dau la internat Şi tata ? El n-a dat niciodată doi bani pe mine Dar lucrurile nu rămîn veşnic pe loc Bătrînul ştie ce înseamnă banul, şi el a dat din coate ca să-şi facă loc ; într-o bună zi are să-mi recunoască capacitatea şi are să înţeleagă că mă pricep să cîştig bani cu grămada" Mai comandă un păhăruţ Bău cu gîndul la clipa cînd'Greis îl va bate pe umăr şi-i va spune: — Eşti un băiat de ispravă, Johannes, sînt mîndru de tine Ai ştiut să sporeşti partea de avere pe care ai primit-o de la mine Sînt mulţumit de tine, fiule, păşeşti pe urmele mele Dumnezeu să te binecuvând:\Electronica\teze ! Visurile acestea, viziunea triumfului său, a momend:\Electronica\tului cînd bătrînul Greis va recunoaşte că e un om vrednic şi capabil şi cînd Thomas va fi silit să-1 prid:\Electronica\vească ca pe un egal îi umplură ochii de lacrimi In clipa aceea semăna cu un copil care duce o viaţă grea, deşi e fiul unui om bogat Johannes Klithord îşi numără casele, se gîndi la ritmul în care creşte contul său curent şi zîmbi Era ora unsprezece cînd se îndreptă spre biroul avocatului Seidelin Ceilalţi membri ai consiliului de administraţie sosiseră şi-1 aşteptau ; Emmanuil, domd:\Electronica\nişoara Let, zugravul Olafsen şi bătrînul funcţionar Runge Erau cu toţii nişte figuranţi în comedia jurid:\Electronica\dică regizată de Seidelin Avocatul purta smochingul cu gravitate de parcă ar fi asistat la 'înmormîntarea unui vechi client Faţa congestionată a iscusitului jurist luă o expresie sod:\Electronica\lemnă cînd dădu cuvîntul lui Johannes Klithord Acesta făcu un raport cu privire la situaţia prosperă a societăţii pe acţiuni „Azilul liniştit" — Afacerile au mers binişor, după cum reiese din darea noastră de seamă, încheie Johannes Am read:\Electronica\lizat un beneficiu destul de frumos, cu toate că n-am avut dreptul să urcăm chiriile Aşa stau lucrurile la noi : sîntem în pragul bolşevizării şi a abolirii prod:\Electronica\prietăţii private După cum ştiţi, am cumpărat şapte case noi în valoare totală de două milioane de cod:\Electronica\roane, adică la un preţ rezonabil Potrivit hotărîrii dumneavoastră am plătit şase la sută dividende şi am păstrat un important fond de rezervă Eu propun să acordăm fiecărui membru din consiliul de admid:\Electronica\nistraţie o tantiemă de două sute de coroane Aţi făcut eforturi serioase şi două sute de coroane e o sumă frumoasă „Da, e o sumă mare, gîndi domnişoara Let Să primeşti atîţia bani pentru că semnezi un proces- verbal !" O să-şi poată coase o rochie mai bună, din materialul pe care-1 avea cumpărat mai de mult Şi o să facă o mică donaţie pentru operele de binefad:\Electronica\cere ale pastorului Priep Seidelin comentă şi el în cîteva cuvinte pline de patos diferitele puncte de pe ordinea de zi, şi puţin după aceea, declară închisă şedinţa societăţii pe acd:\Electronica\ţiuni „Azilul liniştit", mulţumind tuturor pentru osd:\Electronica\teneală Era rîndul societăţii tot tatît de onorabile „Pro Patria" al cărei consiliu de administraţie era alcătuit din aceleaşi persoane Johannes Klithord luă din nou cuvîntul şi făcu o nouă dare de seamă din care reieşea că societatea lucrase c'ît se poate de sad:\Electronica\tisfăcător şi că întîmpina noul an, sub cele mai bune auspicii •— Am putea plăti mai mult decît cinci la sută — explică el — dar vom vărsa restul la fondul de rezervă In felul acesta ne rămîne numerar disponibil pentru dezvoltarea întreprinderii Iertaţi-mă, vă rog, dar ce produce întreprinded:\Electronica\rea ? îndrăzni să întrebe domnişoara Let Reţele de camuflaj, aşa se cheamă, răspunse Johannes Klithord privind-o nemulţumit A, aşa, făcu domnişoara Let, încurcată Rog pe domnul director să mă ierte, nu m-am gîndit Johannes Klithord o întrerupse : Sînt de părere că adunarea poate acorda tand:\Electronica\tieme de cîte două sute de coroane membrilor consid:\Electronica\liului de administraţie Iar după ce vom semna dod:\Electronica\cumentul pe care domnul Seidelin doreşte să capete semnăturile noastre, vom ¡merge cu toţii la Café Ro- senborg să luăm masa Societatea ne invită pe banii ei „Ah, o să fie foarte elegant — gîndi domnişoara Let — păcat numai că paltonul şi rochia mea sînt în halul ăsta Dar, dacă vrea domnul director, trebuie să merg Ce frumos din partea lui să ne dea atîţia bani numai pentru că facem parte din consiliul de administraţie Ar trebui să păstrez celelalte două sute de coroane pentru eventualitatea că o familie cu mulţi copii ar fi dată afară din casă Directorul e sever, dar în fond nu e om rău" în sfîrşit, după ce procesele verbale fuiră redactate şi semnate în regulă, întregul grup porni pe jos spre restaurant Masa fusese comandată din vreme şi zugravul Olafsen îşi freca mîinile, mulţumit Cel puţin de data asta izbutise să se aleagă şi el cu ceva de pe urma directorului şi nu va mai plăti el masa Zugravul îşi dădea seama că e un om de paie în consiliul de administraţie, dar era nevoit să accepte situaţia, deşi se întreba adesea ce învîrtea de fapt bestia asta de Klithord în societatea „Pro- Patria" Ce mulţi nemţi sînt aici, şopti domnişoara Let bătrînului Runge, eu ochii la ofiţerii germani care luau masa la restaurant Da-a, dar fă-te mai bine că ¡nu-i obser\ i, o sfăd:\Electronica\tui Runge Deocamdată se poartă decent, de rest n-au decît să se ocupe regele şi guvernul Emmanuil tăcea Acest dineu de afaceri îl lăsa rece Nu-1 interesau afacerile şi nu intrase în consiliul de administraţie decît în urma insistenţelor repetate ale fratelui său Era mereu cu ochii la ceas La două avea întîlnire cu un tînăr poet care venea la el să-i cid:\Electronica\tească versurile Poetul era fără doar şi poiate talentat, scria poezii ermetice şi ¡mistice şi Emmanuil era aproape hotărît să finanţeze culegerea de versuri Ah, vin roşu veritabil, şopti domnişoara Let De mult n-am mai gustat ¡aşa cevia Trebuie -să fie grod:\Electronica\zav de scump Ce contează pentru el ? mormăi Runge, trăgîn- du-şi mustăţile albe, zbîrlite E bogat, strînge bani cu lopata Dacă ¡n-aş fi promis să tac din gură, aş fi putut să-ţi ¡povestesc eîte ceva, fii sigură, domnid:\Electronica\şoară Let Cîteodată mi-e necaz oînd văd ¡cum jed:\Electronica\fuieşte oamenii Dar are şi părţile lui bune Nici una, declară funcţionarul, trăgîndu-şi şi mai tare ¡mustaţa Aş putea să-ţi povestesc cîteva isd:\Electronica\torioare frumoase despre el şi despre şeful meu, dar prefer să tac După cum vezi îmi ţin gura, nu-mi vîr nasul în treburile altora şi mă scutur de orice răsd:\Electronica\pundere pentru ele Şi eu fac la fel, şopti domnişoara Let Şi totuşi mi se rupe inima cînd îi vădi pe bieţii oameni zvîrliţi în stradă Şi ei au nevoie de o locuinţă, chiar dacă n-au posibilitatea să plătească regulat chiria Lasă, m-avea grijă, cînd vom fi destul de puterd:\Electronica\nici pentru a ne înfăptui programul, lucrurile se vor schimba Ce program ? Soeial-demoerat Sînt soeial-democrat şi nu mă feresc de nimeni — nici de clienţi, nici chiar de Sei- delin I-am spus-o pe vremuri şi lui unchiu-său, avod:\Electronica\cat la curtea supremă, deşi ăla nu ştia de glumă Dar de ce ? Social-demoeraţii sînt doar oameni atît de cumsecade ! se miră domnişoara Let Pe vremea mea era periculos să fii social-demod:\Electronica\crat, răspunse Runge Cînd vom avea majoritatea, ne vom realiza programul în întregime Atunci — adio capitalism Trebuie numai să avem încredere în Stauning şi în ceilalţi lideri ai noştri Da, da, pastorul Priep are şi el mare încredere în social-democraţi, încuviinţă domnişoara Let E foarte bucuros că social-demoeraţii au renunţat la materialism şi că sprijină propaganda religioasă în comunităţi ; pastorul ţine mult şi la domnul Steinke, despre care spune că-i aşa de simpatic ! Uite — zice adesea pastorul — dumnezeu ne-a ajutat şi a făcut o mare schimbare ; numai comuniştii sînt răi şi peri-, culoşi Trebuie distruşi, şi asta se va întîmpla odată şi odată, declamă Runge Ne-au furat programul, ca să-şi realizeze planurile lor revoluţionare Da, e îngrozitor In Gazeta creştină am citit multe lucruri despre ei şi despre ororile din Rusia, suspină domnişoara Let Un lucru nu înţeleg: la noi în birou vin cîteodată comunişti, dar par atît dte po- liticoşi şi de simpatici Minciună şi mistificare, stărui bătrînul Runge Lacrimi de crocodil Dar nu plîng, zîmbi domnişoara Let E foarte plăcut să stai de vorbă eu ei Ştiu, însă, că nu tred:\Electronica\buie să am încredere în ei In sănătatea voastră ! închină solemn Johannes Vă mulţumesc că aţi lucrat cu atîta spor în anul care s-a încheiat şi că aţi obţinut rezultate frumoase ; să sperăm că nici anul viitor situaţia nu va fi rea Cu siguranţă că nu, prietene, îl linişti Seidelin Am toată încrederea în capacitatea ta de a cîştiga bani „Cum să nu aibă încredere în el, îşi zise eu năduf zugravul Olafsen De cîte ori am achitat eu dejunuri de astea ! Şi pe deasupra îmi mai cere să mă port ca un măgar, să-i dau comision la comision, să fac afad:\Electronica\ceri murdare !" Dejunul se încheie într-o atmosferă de veselie ned:\Electronica\tulburată şi societatea se împrăştie Seidelin şi Jod:\Electronica\hannes Klithord intrară la bair, ca să se m 0 lopată ruptă într-un moment istoric cînd se strigă „heil", cînd zboară dopurile sticlelor cu şamd:\Electronica\panie şi două popoare ariene frăţeşti îşi dau din nou rnîna Grînele se pîrguiesc ipe ogoare Trenuri încărcate cu bucate pornesc spre sud Pe piaţa germană se plăd:\Electronica\tesc preţuri bune Pentru moşierii danezi e o epocă de aur Produsele exportate sînt plătite în cont clearing — puternicul stat german îşi va plăti odată datoria, germanii sînt oameni cinstiţi şi-şi respectă obligaţiid:\Electronica\le Cuvîntul unui adevărat german cîntăreşte mai greu decît aurul, şi moşierii cu conştiinţa împăcată îndeasă banii în portmoneele lor groase Hitler a salvat Eud:\Electronica\ropa de pericolul roşu, a introdus ordinea şi discid:\Electronica\plina, i-ă învăţat pe muncitori să se supună stăpînilor lor ; fiecare ţară trebuie să aibă un fiihrer, da, ideea unui fiihrer — iată cerinţa vremii Şi fiecare moşier cît de mărunt se umflă în pene şi se simte uşurat de o grea povară De data asta le-au venit de hac afud:\Electronica\risitelor organizaţii muncitoreşti, rezistenţa Rusiei a fost înfrîntă Fiihrerul a declarat că Moscova va cădea pîriă în cîteva zile Marea burghezie orăşenească e şi ea plină de sped:\Electronica\ranţe Naziştii nemţi sînt oameni cumsecade, poţi să te înţelegi cu ei Desigur lucrul e valabil pentru clasele superioare, pentru muncitori va fi mai greu S-a isprăvit cu reglementarea preţurilor Acum sînt stabilite de antreprenori A sosit în orice caz timpul să ne schimbăm politica ; societatea e aproape în descompunere Bine că în curînd o să se sfîrşească, pentru totdeauna, şi cu democraţia asta afurisită Se urzesc intrigi, se întocmesc planuri pentru tred:\Electronica\cerea puterii în alte mîini Principalul e să ghiceşti ce vor nemţii Dar lasă că nici guvernul nu doarme, ştie să manevreze Conducătorii sindicali de încredere sînt invitaţi în cel de al treilea Reieh şi se întorc plini de entuziasm Şi dacă unii nu înţeleg cerinţele vremii, se găseşte ac şi de cojocul lor In doi timpi şi trei mişcări sînt expediaţi Ia Horsered în dosul sîrmei ghimpate, de unde pot fi oricînd daţi pe mîna Gestapoului în vremurile astea grele, trebuie să priveşti lucrurile cu luciditate Speculanţii de război, moşierii şi chiaburii, marile societăţi pe acţiuni, speculanţii de turbă fac avere Parveniţii cumpără moşii, bijuterii, argintărie, tablod:\Electronica\uri şi covoare scumpe Astea-s lucruri de preţ, şi dacă, doamne fereşte, se întîmplă ceva, sînt asiguraţi pentru zile negre S-a creat un front comun, din care fac parte curtea supremă şi şcolile superioare, sped:\Electronica\culanţii de război şi ministerele, armata şi poliţia ; niciodată încă, de-ia lungul întregii sale istorii, ţara n-a văzut atîta decădere morală şi atîta lăcomie Pend:\Electronica\tru bogătaşi şi pentru femeile uşoare, care petrec cu nemţii, o epocă de aur „Ordine şi calm", urlă aparatele de radio Şi „stîl- pi'i societăţii" îşi înzecesc puterile pentru a ajuta nemd:\Electronica\ţilor să jefuiască, respectînd cu stricteţe ordinea şi calmul Să ne bizuim pe Hitler şi pe strategia lui ! Dacă el declară că forţa de rezistenţă a Rusiei a fost înfrîntă, înseamnă că aşa e E drept că Moscova n-a căzut încă, 'dar trebuie să aşteptăm ofensiva de primăvară Ruşii ăştia sînt nişte asiatici ; nişte primitivi, fără cultură, fără judecată şi, din păcate, nu şi-au dat îincă seama că au şi fost în- frînţi ; nu sînt nici măcar în stare să priceapă că, de fapt, lupta s-a terminat şi că victoria naziştilor a fost de mult înscrisă în analele istoriei Se încăpăţânează şi luptă mai departe fără rost Şi apoi mai sînt ajutaţi şi de iarna asta, care •— fie vorba între noi — a venit cu neruşinare prea ded:\Electronica\vreme şi cum sînt un popor lipsit de nobleţe cavaled:\Electronica\rească, profită de avantajele situaţiei : ei au vîntul rece în spate, în timp ce neînvinsele coloane germane sînt izbite de viscolele iernii drept în faţă Numai condiţiile pur climaterice au silit trupele germane vicd:\Electronica\torioase să dea uşor- înapoi şi să se încartiruiască pentru iarnă Dar îndată ce se dezprimăvărează, cod:\Electronica\cosul CU plCiOiâ re de lut se va prăbuşi şi soarta Noii tEurope va fi hotărîtă pentru o mie de ani de aci înainte Oamenii politici vorbesc, vorbesc fără încetare, de parcă ar vrea să dovedească cu tot dinadinsul că sînt Stăpîni pe 'situaţie Sînt însă foarte mulţi cei care ştiu cit de şubredă e această poziţie Cu toate acestea, pred:\Electronica\şedintele curţii supreme, miniştrii, deputaţii din Fol- keting, judecătorii — toţi caută, care mai de carc, să susţimă că se află pe o poziţie fermă O broşură cu titlul Vocile Danemarcei circulă din mină în inînă Cînd broşura nimereşte în mîinile căpeteniilor polid:\Electronica\tice, ei tresar ca muşcaţi de şarpe E prima publicad:\Electronica\ţie daneză ilegală, şi ea arată că, în ciuda lagărelor de concentrare, a închisorilor şi a judecătorilor mitud:\Electronica\iţi, comunismul nu a fost înfrînt Dimpotrivă, comud:\Electronica\niştii au început să opună o rezistenţă activă, lucru de care guvernul va avea eurînd prilejul să se cond:\Electronica\vingă, dacă cumva mu s-a convins pînă acum Şi cînd te gîndeşti că un lucru ca ăsta e posibil să se întîm- ple într-o ţară ariană, care prin acordul semnat la Berlin a aderat la pactul anticomintern, în anul douăd:\Electronica\zeci al erei fasciste ! Guvernul face din nou apel la populaţie să asculte de ordinul regelui şi să păstreze ordinea şi liniştea In consecinţă, tu, danez cumsed:\Electronica\cade, rabdă şi resemnează-te să fii jefuit ! Pentru Thomas Klithord e o epocă grea şi fericită în acelaşi timp De atîta treabă, a slăbit mult Uneori se teme că organismul lui nu va rezista unei asemed:\Electronica\nea încordări Ce vreţi, trebuia să inspecteze aerod:\Electronica\dromuri şi fortificaţii militare la care lucrează sute de oameni, să discute planuri, să ia hotărîri moi şi importante Trebuie să fie cu ochii în patru, ca nu cumva să-1 înlăture concurenţii, să nu îndepărteze firma de pe poziţiile excelente pe care le-a cucerit Oamenii sînt invidioşi ; mai sînt şi alţi antreprenori, mari care 3u cîştigat încrederea nemţilor Totuşi, Thomas Klithord se simte stăpîn pe situad:\Electronica\ţie îşi înlătură cu îndemânare concurenţii şi, cînd îşi dă seama că unii din ei sînt prea puternici ca să se dea bătuţi cu una, cu două, le îngrădeşte posibilităd:\Electronica\ţile de dezvoltare — posibilităţi care sînt din ce în ce mai mari — încheind cu ei tot felul de înţelegeri din care nu are niciodată nimic de pierdut Buzunad:\Electronica\rele lui sînt doldora, iar depozitele de materiale ale firmei sînt de mult cele mai mari din ţară Dar Thomas Klithord e un om practic ; vremurile se mai pot schimba, nimeni nu ştie ce poate aduce ziua de mîine De aceea, trebuie să fii pregătit pentru orice eventualitate Şi Thomas nu face un pas fără să se sfătuiască cu Abilhord, avocat ia curtea sud:\Electronica\premă Astfel cînd într-o zi primul-ministru Haakon B Melleir îl invită pe Thomas la o consfătuire foarte importantă, acesta ceru permisiunea să-1 aducă şi pe Abilhord Toată crema societăţii se adunase la primul-minisd:\Electronica\tru Veniseră reprezentanţi ai industriei, ai asociaţiei antreprenorilor, oameni politici şi funcţionari superid:\Electronica\ori din Ministerul de Externe Ministrul ţinu o scurtă cuvîntare de bun sosit Părea atît de încurcat, făcea atît de bine pe prostul, încît Abilhord înţelese îndată că se întâmplase ceva neobişnuit — Domnii mei, sau poate că ar fi mai potrivit să spun scumpii mei compatrioţi, începu Haakon B Mel- ler, după ce luară cu toţii loc V-am invitat aici ca să discutăm propunerea pe care am primit-o în ultid:\Electronica\mul timp E vorba de ceva cu totul neobişnuit Am urmărit cu firească simpatie lupta marelui stat gerd:\Electronica\man împotriva elementelor de descompunere ale sod:\Electronica\cietăţii şi împotriva ţării pe care se bizuiau aceste elemente Am fost martori ai evenimentelor în urma cărora armatele germane au cucerit teritorii uriaşe, care, so oder so  ar fi aparţinut în viitor marii Gerd:\Electronica\manii Cînd va începe marea ofensivă de primăvară, aceste victorii vor continua pe o scară-şi mai mare, şi oricine îşi dă seama ce probleme politice şi ecod:\Electronica\nomice de proporţii nemaiîntâlnite se ridică nu nud:\Electronica\mai în faţa Germaniei, ci şi în faţa întregii Europe In ce fel vor fi folosite cît mai raţional aceste întind:\Electronica\deri uriaşe cu bogăţiile lor imense, locuite de o popud:\Electronica\laţie primitivă ? , Ministrul făcu o pauză Ochii tuturor erau aţintiţi asupra lui Erau de faţă mari antreprenori, deprinşi să învârtească afaceri uriaşe, dar ceea ce le spunea ministru! i se părea fabulos Nimeni nu visase aşa ceva Un stat mare era pe cale să fie cucerit şi avea să aparţină cuceritorilor, împreună cu toate fabricile, uzinele, colhozurile, minele, centralele electrice şi, în plus, cu milioane de locuitori Era desigur cel mai mare jaf din istorie Războiul acesta nu semăna cu războaiele precedente; el amintea de vremea cînd Wilhelm Cuceritorul debarcase în Anglia, cucerise ţara, transformase populaţia ei iîn robi şi-şi împărd:\Electronica\ţise prada cu baronii săi normanzi E o problemă uriaşă, continuă Haakon B Mel- ler, şi faţa lui, asemănătoare cu a unei păpuşi de gumă, se lumină de un zîmbet plin de speranţe Avem noroc că producţia noastră nu a avut de suferit, că printre noi se află cei mai buni tehnicieni din Eud:\Electronica\ropa în cele mai diferite specialităţi Intir-un euvînt, domnilor, prietenii noştri germani ne pun următoarea întrebare: sîntem capabili să folosim posibilităţile economice uriaşe pe oare ni le oferă teritoriile din răd:\Electronica\sărit ? Avem noi, danezii, destul spirit de iniţiativă şi destul curaj ca să ine apucăm de lucru ? Dar dumneavoastră personal cum priviţi această chestiune, domnule ministru ? întrebă un industriaş slab şi deşirat Va încerca şi concernul dumneavoasd:\Electronica\tră să obţină o concesiune în răsărit ? — La această întrebare, domnule director Korsen, vă dau un răspuns sincer şi cinstit: da, vom încerca şi noi Concernul nostru are mari interese în alte puncte ale lumii, la care va trebui să renunţăm, dacă germanii vor învinge Cred, deci, că e just să prid:\Electronica\mim o compensaţie în răsărit, unde posibilităţile sînt atît de uriaşe, încît marea industrie germană nu le va putea folosi singură pe toate în afară de asta, în Noua Europă se va pune problema contopirii econod:\Electronica\miei daneze cu cea germană Dar, pentru numele lui dumnezeu, domnii mei, nu uitaţi că discuţia noastră este strict secretă ! —• Şi care este punctul de vedere* al Ministerului de Externe ? întrebă Abilhord N-aţi vrea să răspundeţi dumneavoastră, domd:\Electronica\nule baron ? făcu ministrul Ministerul de Externe priveşte cu simpatie o colaborare cît mai strînsă în această direcţie, răsd:\Electronica\punse un bărbat elegant de vârstă mijlocie întreprind:\Electronica\derile din teritoriile de răsărit vor rămîne fără cond:\Electronica\ducere, după ce guvernul comunist va fi înlăturat, lucru care, fără indoială, se va întâmpla la un mod:\Electronica\ment dat Cu cât colaborarea noastră cu germanii se va realiza mai curînd, cu atît sarcina noastră va fi uşurată Totuşi germanii n-au câştigat incă războiul, obd:\Electronica\servă calm Abilhord —■ Lucrul acesta nu mai e decît o chestiune de timp, anunţă baronul care reprezenta Ministerul de Externe Avem informaţiile noastre Armatele Uniud:\Electronica\nii Sovietice sînt în totală descompunere şi cînd va începe ofensiva de primăvară, ele vor fi nevoite să se predea Nu rămîne decît întrebarea : se va crea oare un stat rus demilitarizat, dincolo de Urali, sub cond:\Electronica\trolul Germaniei ? Poate că da, ca un gest de politeţe faţă de unele cercuri ale emigranţilor ruşi Dar Anglia America ? Totul se va ¡aranja Avem informaţiile noastre După ce Uniunea Sovietică va fi îngenuncheată, pad:\Electronica\cea între cele patru mari puteri se va încheia pe baza unei înţelegeri între ele Strălucite perspective, domnule baron, comentă Abilhord cu un zâmbet imperceptibil Ingăduiţi-mi să vă atrag atenţia asupra unei chestiuni, care, după mine, nu e de loc lipsită de imd:\Electronica\portanţă, declară reprezentantul asociaţiei antrepred:\Electronica\norilor Aici nu-i vorba numai de bogăţii naturale, de uzine şi de maşini ci şi de muncitori Aceşti mund:\Electronica\citori au trăit pînă acum sub jugul comunist ; sînt învăţaţi cu un nivel minim de trai şi sînt deprinşi să se supună orbeşte ordinelor Prin urmare, nu ne vor da prea mult de furcă şi la nevoie i-am putâa importa ca un fel de regulator al nivelului salariilor în ţara noastră, aşa cum moşierii au importat cîndva muncitori agricoli polonezi, plătiţi ieftin, pentru culd:\Electronica\turile de sfeclă E o observaţie foarte binevenită, încuviinţă mid:\Electronica\nistrul Pe de altă parte, însă, e greu să presupunem că după victorie vom mai avea neplăceri cu salariile şi cil sindicatele Prietenii noştri germani se pricep de minune să pună la punct aceste chestiuni şi noi nu avem decît de învăţat de la ei Discuţia se prelungea, dar Abilhord nu lua parte la ea Asculta cu atenţie ce se discuta în jurul lui, ce spuneau cei care acceptau să profite de noile posibilid:\Electronica\tăţi, dar socotea că acest lucru trebuie făcut cu prud:\Electronica\denţă, pentru a nu încărca contul de clearing danez Căci abuzul cu acest cont de clearing poate -duce la inflaţie, la nemulţumiri în rîndurile muncitorilor, şi lucrul cel mai important rămîne păstrarea liniştii în rîndurile populaţiei Deocamdată mai sânt comunişti în Danemarca, n-au fost încă nimiciţi definitiv, cu toate măsurile care s-au luat împotriva ilor Ba chiar se pare că numărul lor creşte pe zi ce trece Aşadar, aceşti vrednici domni şi stîlpi ai socied:\Electronica\tăţii discutau cu bucurie despre perspectivele strălud:\Electronica\cite ce li se ofereau în teritoriile ide răsărit şi ochii lor scăpărau ide pofte nesăbuite Oricare din oamenii aceştia ar fi fost profund 'indignat dacă cineva l-ar fi învinuit că a furat o bucată de pîine sau o sticlă cu lapte lăsată în faţa uşii unei locuinţe, dar fiecare se lingea ide pe acum pe bot cu ¡gîndul la marele jaf Dacă vor da dovadă de spirit de iniţiativă şi de inteligenţă, vor avea la dispoziţie resurse imense Uzine şi fabrici, construite cu preţul unor sforţări uriaşe, întreprinderi gigantice, la care cel mai viteaz popor din lume a lucrat timp ¡de decenii, vor deveni prada lor Erau gata — şi ministrul în primul rînd — să calce peste cadavre şi să prade Uniunea Sovied:\Electronica\tică cu încuviinţarea învingătorilor ei Domnule — făcu Abilhord sculîndu-se în pid:\Electronica\cioare — după părerea mea, această problemă are un aspect pur zoologic In ce măsură este dispus leul să-şi împartă prada cu şacalii ? Vă rog să vă gîndiţi bine, înainte de a lua o hotărîre Daţi-ini voie, domnule avocat, vreţi oare să spuneţi că onorata firmă „Klithord şi Fiii" refuză din capul locului să se intereseze de întreprinderile din teritoriile de răsărit ? întrebă ministrul O, nu, cîtuşi >de puţin, domnule ministru, răs- pun se Abilhord Cred insa că trebuie să mai aştepd:\Electronica\tăm ca situaţia să se precizeze Dar hotărîrea trebuie luată imediat, declară baronul Propunerea ne-a fost făcută ; miine ar putea să fie prea tîrziu Iertaţi-mă, domnule baron, dar cu tot respecd:\Electronica\tul pe care îl am faţă de Ministerul de Externe, tred:\Electronica\buie să vă atrag atenţia că noi discutăm acum chesd:\Electronica\tiuni de afaceri, răspunse Abilhord cu vădită ironie Ştiu ce înseamnă Ministerul de Externe danez şi respect nobleţea ţelurilor sale înalte Dar aici ne găd:\Electronica\sim în faţa realităţii brutale, ceea ce e complet altd:\Electronica\ceva Vă mulţumesc pentru această foarte interesantă adunare, domnule ministru Abilhord ieşi Thomas Klithord se ridică de la locul lui şi-1 urmă, cu toate că n-avea nici un chef să plece Dar diavolul ăsta, chiţibuşarul ăsta de Tor- sten e deştept foc O fi mirosit el pesemne ceva şi a făcut o retragere strategică Porniră amîndoi pe stradă şi Abilhord, a cărui dispoziţie sufletească era dintre cele mai cucernice, începu să fredoneze un psalm : La răsărit tnîndrul soare se-arată Aurind norii şi cîmpia toată Ce-ar fi dacă ai avea amabilitatea să-mi exd:\Electronica\plici*" atitudinea ta ! îi propuse sarcastic Thomas Klithord ; ţi se oferă o mină de aur şi tu o refuzi, nu ştiu pentru ce ! Ce-ar fi dacă am lua un whisky la mine la birou ? întrebă Abilhord, continuînd să fredoneze înd:\Electronica\cetişor acelaşi psalm Ajunşi la biroul avocatului, acesta deschise uşile cabinetului său, aduse whisky şi pahare Ei? întrebă din nou, cu necaz, Thomas ■— Dragul imeu, aici e o chestiune de logică Dacă germanii ar fi cucerit Moscova, atunci da, aş fi fost de acord Dar lucrul nu s-a întâmplat, prin urd:\Electronica\mare — nu ; nu sînt de acord Dacă Rusia ar fi fost un colos cu picioare de lut, Moscova ar fi trebuit să cadă Prin urmare Rusia este un colos, dar picioarele ei nu sînt de lut E o prostie să vinzi pielea ursului din pădure ! Dacă Rusia n-a fost învinsă pînă acum, nu va fi învinsă nici de acum înainte! Hai să ne gîndim mai bine ce-i de făcut ca să nu pierdem ce ¡am adunat Acest prea simpatie ministru e din cale afară de întreprinzător şi, mai devreme sau mai tîrziu, o să-şi rupă gîtul Lumea e stăpînită de prind:\Electronica\cipiul răului, cum spune excelentul meu prieten e- piscopul Steresang, şi în caz că situaţia se schimbă, aspiraţiile ministrului ar putea fi cu uşurinţă greşit interpretate Cum, crezi că vor învinge bolşevicii ? Jur pe mîntuirea veşnică a sufletului meu că nu doresc acest lucru, rosti Abilhord şi-şi aprinse o ţigară scumpă, cu ¡miros plăcut Dar în jocul mare care se desfăşoară în momentul de faţă, dorinţele noastre n-au ¡nici un rol Să nu rişti — iată regula de conduită a ¡omului deştept Trebuie să-ţi asiguri spatele frontului, dragă Thomas, dacă vrei să trăieşti ani mulţi şi fericiţi Cei doi cumnaţi şedeau în fotolii şi beau whisky Thomas avea sentimentul ciudat că scăpase de o mare primejdie Zău, burghezia asta veche cu culd:\Electronica\tura ei nu-i de loc de dispreţuit ; cu cîtă dibăcie ştie ea să se descurce în orice împrejurare ! CAPITOLUL XXVI Din care aflăm că politia daneză nu doarme, ci participă activ la evenimentele zilei; şi in care e vorba din nou despre Gregers şi despre bătrtnul Greis Tntr-o seară de primăvară, Gregers Khthord se întorcea de la biroul unde lucra, cînd deodată o^ văzu pe Karen alergînd în întîmpinarea lui Palidă la faţă, Karen îl apucă de mînă strigîndu-1 cu putere Să mergem undeva, trebuie să-ţi vorbesc, dair uită-te ¡în jur, să vezi dacă nu sînt urmărită Intrară într-un gang şi aşteptară un timp ca să se convingă că nu erau urmăriţi E în ordine, făcu Gregers La colţ e o bodegă, să intrăm acolo Intrară şi comandară cafea Ce s-a întîmplat ? întrebă Gregers A venit pod:\Electronica\liţia ? —-Da — şopti Karen — doi poliţişti Danezi ? Da Şi Harald ? Uşa am deschis-o eu şi am înţeles îndată că e poliţia secretă Pe ăştia de la Gestapo îi recunoşti imediat Ei ! am făcut nişte mofturi, am început să spun tot felul de fleacuri, am refuzat să le dau drud:\Electronica\mul înăuntru, i-am întrebat dacă sînt nazişti şi altele de felul ăsta Harald era cu ochii în patru şi s-a stred:\Electronica\curat pe nesimţite prin bucătărie Intrarea nu era păzită ? Ba da, dar jos, în curte Harald s-a suit în pod, a trecut în casa vecină şi a coborît scara A plecat liniştit iar eu, după ce m-am fandosit puţin, i-am lăsat înăuntru poftindu-i să se convingă cu ochii lor că Harald nu-i acasă Şi hectograful ? i Nu l-au găsit Au scotocit peste tot, dar nu ştiau că avem două pivniţe Le-am dat numai clicile de la pivniţa cu cărbuni Eşti o comoară, Karen ! exclamă Gregers şi-i strînse mîna bătătorită de muncă Un hectograf vad:\Electronica\lorează azi mai mult decît zece mitraliere Bravo ! Harald o să intre în munca conspirativă; nu se prăd:\Electronica\pădeşte el Au întrebat şi de tine, continuă Karen Unul dintre ei s-a dus sus la mătuşa Jensen să te caute Dar mătuşa Jensen e o femeie tare de treabă Am auzit-o cum 1-a repezit pe poliţist Şi acum unul din copoi a rămas la noi, să-1 aştepte pe Harald, iar celăd:\Electronica\lalt, la mătuşa Jensen, şi te aşteaptă pe tine Şi cum ai putut ieşi ? Ei, n-a fost aşa de greu I-am conjurat pe toti sfinţii să mă lase să iau copilul de la grădiniţă şi s-a prins Sînt nişte laşi, îşi dau seama că ceea ce fac e o porcărie Tu însă trebuie să dispari neapărat Bine, consimţi Gregers Dar ce facem cu hecd:\Electronica\tograful ? Trebuie să-1 luăm de acolo, nu ne putem lipsi de el Munca trebuie să meargă mai departe Ce-ar fi dacă aş veni mîine să-1 iau ? Ai înnebunit ? Trebuie să dispari şi să aştepţi Cu hectograful o să văd eu ce o să fac Dar şi tu eşti urmărită, probabil, dacă îl caută pe Harald Da, ştiu asta, dar n-avea nici o grijă, totul va fi în ordine Nu ne putem lipsi de hectograf II voi duce la loc sigur, fii liniştit Gregers îi oferi o ţigară şi o privi cu duioşie în timp ce o aprindea In faţa lui sta soţia lui Harald, micuţă, tînără, blondă, cu obrajii îmbujoraţi „Nu se teme de nimic, deşi e nevoită să lupte cu forţele cele mai întunecate din lume Ar putea să se mărginească să-şi apere cuibul, dar ea apără ceva mai măreţ" Şi Gregers îşi aminti psalmul de luptă al lui Luther : Flacăra vieţii din tine Soţia, copiii, onoarea Şi tot ce-ai avea Lasă-i de vor să ţi-le ia, Dacă dumnezeu porunceşte-aşa Bine, Karen, dar fii prudentă, o sfătui Gregers mîngîindu-i dulce mîna Nu uita că ai copii Nu tred:\Electronica\buie să rişti Ba tocmai asta trebuie, zîmbi ea Sînt doar sod:\Electronica\ţia lui Harald şi lupt alături de el pentru clasa mund:\Electronica\citoare, pentru partid, pentru copii Nimeni niciodată nu ne-a făgăduit că vom avea o viaţă uşoară Dimd:\Electronica\potrivă, am ştiut că lupta va fi din ce în ce mai crîn- cenă In toate ţările, tovarăşii noştri sînt aruncaţi în lagăre de concentrare, sînt ucişi de fascişti Să lupţi — ăsta e singurul lucru important astăzi Doamne, poliţiştii danezi ! In curînd vor deveni nişte nazişti adevăraţi Dar noi trebuie să luptăm mai de- 14 209 parte", Gregers Citeşte ce scrie Stalin, citeşte şi vei înţelege că poporul va învinge Tînărul intelectual o asculta cu atenţie I se părea că pentru prima oară înţelege cu adevărat sensul nud:\Electronica\melui lui Stalin — simbol al libertăţii, al demnităţii omeneşti, al nobleţei de caracter, al fericirii şi bucud:\Electronica\riei în întreaga lume Acest nume simboliza toată lupta împotriva asupririi şi a nedreptăţii, eroii răsd:\Electronica\coalelor ţărăneşti, căpitanul Klemmen, colonelul Cer- ning, Viggo Herup pe comunarzi, pe toţi luptătorii necunoscuţi pentru libertate, pe toţi cei ce merită drad:\Electronica\gostea poporului Şi privind chipul emoţionat al fed:\Electronica\meii, Gregers se simţi pătruns pînă în adîncul inimii de convingerea că va învinge Stalin, va învinge poporul, pentru că sînt invincibili Şi sufletul i se umplu de o nespusă bucurie Ai dreptate, Karen, făcu el Nimeni nu ştie ce se va întîmpla cu noi Transmite-i salutări lui Ha- rald E fericit că te are alături de el Dar fii atent, Gregers, şopti ea Eşti căutat Voi fi, se înţelege, promise el plin de încredere Dar cum ne-au dat oare de urmă ? Am fost atît de prudenţi Probabil că a scăpat careva o vorbă Poliţiştii danezi sînt nişte simpli spioni ai nemţilor Vor să arate ce pot şi se simt obligaţi să obţină rezultate concrete ca să-şi justifice existenţa Ar vrea să ajungă şi ei nişte maeştri asemenea colegilor lor nemţi Iţi dai seama ce necaz trebuie să le fie că atîţia tovarăşi din conducerea noastră sînt încă în libertate Poliţiştii ăştia sînt ca nişte javre, care fac sluj ca să le arunci un os Şi acum fac sluj în faţa nemţilor Gregers plăti cafeaua şi ieşiră împreună Pe strad:\Electronica\dă, o întrebă : Cum să fac legătura cu grupa ? Locuinţă o sa găsesc eu, dar trebuie să continui munca Karen îi şoptKla ureche o adresă Fii prudent, Gregers ! Astăzi, principalul e să ştii să taci; dacă îl întîineşti pe Harald, spune-i că o să mă descurc eu El să-şi vadă de muncă ! Mai spune-i că doresc să se întoarcă sănătos acasă Fiţi prudenţi amîndoi Şi tu Gregers nu te mai duce la serviciu; vor afla unde lucrezi şi te vor înhăţa acolo Trebuie să intri în ilegalitate, pînă se vor mai potoli lucrurile Ar fi bine să te întorci pentru un timp la ai tăi Nu, asta n-am s-o fac Nu vreau să mă ascund la tatăl meu, la speculantul de război N-ar fi o idee chiar aşa de rea, dar tu eşti sind:\Electronica\gurul care trebuie să hotărăşti Mă duc, copoiul o să înnebunească singur acolo Adio Gregers, cu bine ! Ii strînse amîndouă mîinile cu putere, coti după colţ şi alergă spre tramvai Gregers o luă agale de-a lungul străzii încotro s-o apuce? N-avea diecît zece coroane în buzunar Dar mai întîi trebuia să telefod:\Electronica\neze la birou Intră într-un chioşc şi-1 chemă pe inginerul care era şeful lui 'direct La telefon Gregers Klithord In odaia mea sînt ¡nişte poliţişti care vor să mă aresteze Chiar în clipa asta am Ifost înştiinţat Poliţia ? Dar ee-ai făcut ? Se pare că sînt considerat delicvent politic Am vrut să vă informez că voi dispare de la birou pentru cîtva timp Dar pentru dumnezeu, ce boroboaţă ai făcut ? De ce te-ai băgat în politică ? Să-ţi fie ruşine că, lucrând în întreprinderea noastră, te-ai ocupat cu astd:\Electronica\fel de chestii Noi păstrăm o linie de neutralitate, nu vrem să avem nici un fel de riscuri Poţi să te consideri concediat Iţi vom trimite salariul la adresa dumitale Şi, te rog, să nu te mai arăţi pe aici 14* „Păstrează o linie de neutralitate şi nu vor să aibă nici un fel de riscuri, îşi repeta Gregers în minte, rătăcind pe străzi fără rost Sînt gata să se adapteze oricăror împrejurări şi să tragă din ele cît mai multe foloase Dar există şi oameni care nu se tem de riscuri — Kairen, de pildă In degetul ei mic are mai mult curaj deoît douăzeci de burghezi onorabili Ei drace, ce să fac acum ?" 211 Deodată îşi aduse lamlnte de bunicul său, care locuia la Hestercab Bătrînul Greis îl primise frumos, ultima oară Eira limpede că suferea ştiind că firma lucrează pentru nemţi —■ Mă duc la el, să vedem ce-o să spună Bătrîd:\Electronica\nul e un suflet bun şi cinstit, deşi cam grosolan Sipre seară sosi la Greis Menajera îi deschise uşa; faţa ei era neobişnuit -de aspră Domnul director are un musafir, îi comunică ea Trebuie să fie un musafir deosebit de important Sânt împreună de la ora prînzului şi beau rachiu Greis era foarte bine dispus In odaie era un bă- tirîn cu faţa stacojie, care părea a fi muncitor sezod:\Electronica\nier Gregers se opri în prag mirat, alături de menad:\Electronica\jera mînioasă Intră, intră, băiatule ! îl pofti Greis E wchiul meu prieten Karl Krudt, o să-ţi prindă bine sa faci cunoştinţă cu el In curînd va rămâne singurul sed:\Electronica\zonier care a lucrat cândva cu mine Dumnezeu să binecuvânteze pe toţi prietenii mei ! Odaia era plină de fum de ţigară şi de miros de rachiu Karl fuma dintr-o pipă veche, iar pe masă era o sticlă de rachiu, pe jumătate golită Prietenul lui Greis era foarte bine dispus Roşu la faţă, lat ân spate, Karl se ridică şi-l salută prietenos pe urmaşul bunului şi vechiului său prieten Fir-ar a naibii de treabă, stau aici şi beau punch de cafea cu Greis A ajuns el director, dar tot Greis a rămas Tu, va să zică, eşti nepotul lui Ei, atunci trebuie să fii un flăcău de treabă, continuă el cu limba cam împleticită Gred că semeni eu Kestin Era tare frumoasă, ee-i al ei e-al ei Da, la faţă sed:\Electronica\meni cu dânsa, poate că şi la suflet ? Uite, eu mă duceam la exploatările de turbă ; trec prin faţa casei, bat la uşă ca să cer o bucată de pâine şi, drace, îmi deschide chiar Greis! M-a recunoscut îndată, cad:\Electronica\pitalistul ăsta afurisit! Ai o limbă otrăvită, Karl, făcu Greis şi in ochi îi scăpără o scânteie pe care nepotul nu i-o văzuse niciodată Bătrînul trăia din nou în lumea amintirilor şi se gîndea la timpurile când făcea lucrări mairi, cîrid, plin de beţia muncii, trudise alături de flăcăi zdraveni ; erau zilele cînd povara ruşinii nu-1 apăsa ca acum, oînd muncea cinstit Da, Greis, trebuie să vorbesc deschis, declară Karl Krudt, turnîndu-şi puneh Tu ne cunoşti pe noi ăştia, sezonierii bătrîni, cu toate că cei mai mulţi sînt acum în mormînt Ne-a plăcut totdeauna să spud:\Electronica\nem adevărul Tu ai fost un capitalist, un capitalist afurisit, dar eşti un om cinstit, oricine se poate bizui pe tine Dar astăzi, pe cine poţi să te bizui, ia spune-mi, Greis ? Nu-i vorbă, pentru noi acum e totd:\Electronica\una, vremea noastră s-a dus Poate că ar fi bine să te odihneşti ? rosti Greis cu grijă Ei drace ! Un bătrîn sezonier nu are voie să se odihnească Pe noi nu ne primesc nici azilurile Noi trebuie să muncim ca nişte cîini şi să bem pînă crăpăm Toată viaţa umblăm de colo pînă colo şi nu ne liniştim decît în mormînt Dar parcă putem să ne odihnim, ce zici, Greis ? Spune, şi tu ai fost odată muncitor, cu toate că acum eşti un capitalist afud:\Electronica\risit „Poporul muncitor, îşi spunea Gregers Ce oameni minunaţi, plini de curaj, sortiţi să ducă munca cea mai grea ! Mama e mîndră că se trage dintr-o fad:\Electronica\milie cu o veche cultură Dar asta se cheamă culd:\Electronica\tură ? Uite, muncitorul "ăsta e bătrîn, plin de cicad:\Electronica\trice, cu pielea bătătorită de muncă, dar în trupul lui obosit bate o inimă fierbinte Şi apoi, poate că el ştie despre cultură mai mult decît zece generaţii de profesori, rectori, popi şi poeţi ? Daţi-i psalmii lui iKjng sau Manifestul Comunist şi se va descurca foarte bine în ele, pentru că a trăit o viaţă bogată şi folositoare Acum pleacă la exploatările de turbă şi într-o bună zi va cădea ostenit pe un maldăr de paie şi va muri departe de familie, dar înconjurat de tovarăşii de muncă Şi noi habar n-avem ce moşd:\Electronica\tenire uriaşă ne lasă !" Ei, e timpul s-o pornesc la drum, hotărî Karl şi se sculă Mulţumesc pentru masă, Greis, nu te-ai schimbat a tined:\Electronica\retului că toţi cei care iau parte la acte de rezistenţă sau ajută la înfăptuirea lor, toţi cei care nu comud:\Electronica\nică autorităţilor încercările de rezistenţă sau refuză să ajute autorităţile în căutarea celor vinovaţi — acd:\Electronica\ţionează împotriva intereselor patriei " Iar cînd primul-ministru iese din palatul radiodifud:\Electronica\ziunii daneze, însoţit de slugarnicul Brummel care-1 conduce pînă la uşă, îşi spune : „Altă soluţie nu avem Sîntem datori să lichidăm şi chestia asta Şi tineretul ce face tineretul nosd:\Electronica\tru ? Vrea să lupte Mofturi ! Avem un partid, poziţii consolidate, de ce să riscăm tot ce am cucerit pînă acum ?" Primul-ministru se întoarce acasă, mănîncă frugal, bea o bere şi se culcă ; totuşi, parcă e puţin cam tuld:\Electronica\burat Şi în timp ce'el doarme, undeva în ţară răsună o explozie puternică O centrală electrică a fost scoasă din funcţiune, sau poate fabrica vreunui trăd:\Electronica\dător de patrie a sărit în aer Omul de pe stradă aude bubuitul exploziei, dă din cap satisfăcut şi nu comunică nimic poliţiei Nemţii sînt în Caucaz, au ajuns lîngă Stalingrad şi Fiihrerul urlă la radio : „Stalingradul va fi distrus, vă dau cuvîntul de onoare că nimeni nu ne va putea urni de acolo!" Au venit vremuri crîncene Lumea se zdruncină din temelii, totuşi trebuie să ai grijă să te menţii Şi viaţa îşi urmează cursul, nu numai viaţa afacerilor care aduce profituri tuturor celor care au ce vinde, ci şi viaţa culturală, această podoabă, această bucud:\Electronica\rie a existenţei Emmanuil Klithord organizează sed:\Electronica\rate pentru artişti şi oameni de cultură Primeşte şi el bani buni — e doar coproprietar al firmei „Klitd:\Electronica\hord şi Fiii" Dar el îi cheltuieşte în scopuri cultud:\Electronica\rale Recent, a finanţat tocmai editarea a trei culed:\Electronica\geri de versuri lirice promiţătoare Apartamentul lui Emmanuil, aranjat după gustul lui artistic, despre care am mai vorbit, era puternic luminat Musafirii se împărţiseră în grupuri mici discutînd aprins In mijlocul grupului celui mai nud:\Electronica\meros şi mai însufleţit se află simpaticul nostru Brummel, care se simţea la largul lui printre poeţi şi oamenii de cultură Era doar şi el poet şi un repred:\Electronica\zentant ia! culturii „Dă poeziei roita dimineţii tale" — â spus marele Bjoernstjerne Bjoerson ' şi Brummel urma cu sfinţenie acest sfat înţelept Se scula zilnic la şase dimineaţa, făcea gimnastică, apoi un duş şi foarte bine dispus şi plin de inspiraţie, se aşeza la masa de lucru şi scria de la şapte pînă la nouă fix Apoi pleca să-şi vadă de treburi Ziua de muncă înd:\Electronica\cepea şi domnul director al radiodifuziunii, cu părul ondulat, într-un costum impecabil, ieşea din casă pentru a-şi împleti vocea catifelată cu glasurile ce intonau cîntecul vieţii Tinerii scriitori roiau în jurul lui ca viespile în jurul borcanului cu dulceaţă Căci Brummel era un om foarte influent ; el putea să ridice un tînăr scriid:\Electronica\tor pînă la culmile gloriei social-democrate sau să-1 arunce într-o beznă fără fund Brummel ştia acest lucru şi-i făcea plăcere să-şi aducă aminte cum se ridicase el însuşi de jos de tot In partid mai erau şi alţi oameni de seamă, cu mai multă autoritate decît el şi care conduceau aparatul de partid, toţi tacticieni cu experienţă şi iscusiţi demagogi Brumd:\Electronica\mel însă era cel mai tare în domeniul lui Se consid:\Electronica\dera un fel de conducător spiritual, o mare personad:\Electronica\litate cu vederi largi Gr,undt\vig şi Karl Marx, bised:\Electronica\rica, şcoala superioară şi social-democraţia făceau parte din sfera simpatiilor lui Ce minunată e viaţa ! Creaţia trebuie să fie pozitivă, astăzi, mai mult ca oricînd, murmură el şi tinerii scriitori care se înd:\Electronica\grămădiseră în jurul lui încuviinţară din cap Caracd:\Electronica\terul pozitiv — iată lozinca timpurilor noi •— Şi cum vedeţi dumneavoastră acest caracter pozitiv ? întrebă fostul revoluţionar Jensen-Screvs Creaţia trebuie să fie atotcuprinzătoare, să cond:\Electronica\ţină în ea toate elementele optimiste ale vieţii, să oglindească tot ce creşte, tot ce va da rod — explică Brummel Creaţia nu trebuie să fie rece, negativistă, critică, ci fecundă şi optimistă întocmai, acceptă cu necaz Jensen-Screvs, iar în gînd îşi spuse : „Cu toate astea, nu mie o să-mi dea subvenţia de stat!" Dar, dragă Brummel, acUrli, cînd ne înţelegem aşa de bine, explică-mi t/n singur lucru, continuă el Social-detnocraţii sînt un partid mare şi vechi, cu (autoritate şi cu influenţă Cum se poate atunci că această mişcare nu a promovat din sînul ei nici un scriitor cu adevărat mare ? Dimpod:\Electronica\trivă, de cîţiva ani l-aţi proscris şi pe Martin Ander- sen Nexo, cel mai mare scriitor al clasei muncitoare Pot să-ţi răspund numaidecît, declară Brummel In anii grei de luptă toate forţele sînt absorbite de conflicte politice şi organizatorice Cultura şi poed:\Electronica\zia cer un surplus de energie, şi acest surplus îl avem abia acum Nu cred, făcu Jensen-Screvs Asta contrazice întreaga experienţă istorică Orice clasă care luptă şi învinge îşi promovează totdeauna scriitorii care luptă alături de ea Voi însă aţi subordonat totul tacticii mic-burgheze Vorbiţi despre fecunditatea creaţiei şi despre caracterul popular, dar sînteţi sterpi ca smod:\Electronica\chinul care nu dă rod Asta o spui dumneata ! se supără Brummel, şi faţa lui cărnoasă se făcu roşie Pe vremuri, parcă, înainte de alegeri, scriai : „Toţi comuniştii trebuie să voteze pentru social-democraţi !" Şi acum vord:\Electronica\beşti iaşa de urît despre tactica noastră ! Să nu mai pomenim de rătăcirile mele din tined:\Electronica\reţe, răspunde Jensen-Screvs, zbîrlindu-şi coama de păr negru Eu nu sînt comunist, dar, drace, nu sînt nici social-democrat Desigur că nu, eşti numai un dezechilibrat, un intelectual sterp, ca mulţi alţii Dar aşteptaţi puţin : va veni vremea cînd se vor ivi oameni adevăraţi ! Şi Brummel îşi aduse aminte cu satisfacţie de filele acoperite cu caligrafia lui frumoasă, pe care le păstra în sertarul biroului Zi de zi manuscrisul creştea şi în curînd un roman pozitiv, optimist, atotcuprinzător, so- cial-democrat, va vedea lumina tiparului Da, vine şi timpul oamenilor adevăraţi ! Se prea poate să fiu un intelectual sterp — red:\Electronica\cunoscu Jensen-Screvs — în orice caz, însă, nu sînt o sfîrlează mic-burgheză care se roteşte încotro bate vîntul Eu nu ling tălpile naziştilor şi nici nil cad în genunchi în faţa celor pe care înainte i-am scuid:\Electronica\pat Eu nu vînd Domnilor, dragi compatrioţi ! îi întrerupse prod:\Electronica\fesorul Hasse, care fusese atent la discuţia lor Nu-i un ton potrivit Amintiţi-vă ce vremuri trăim Gîndi- ţi-vă că numai unirea ne poate salva Trebuie să ne strîngem unul lîngă altul, umăr lîngă umăr, trebuie să dăm dovadă de autodisciplină, trebuie O bubuitură surdă îi reteză cuvintele Luminările clipiră O clipă în odaie domni o linişte deplină ; mud:\Electronica\safirii înmărmuriră cu urechea la pîndă, aşteptînd o altă bubuitură Dar în dosul ferestrelor camuflate era linişte —■ E îngrozitor, îngrozitor ! murmură profesorul Hasse trecîndu-şi nervos peste frunte mîna împod:\Electronica\dobită cu un inel strălucitor Exploziile astea, care se aud din ce în ce mai des întunericul ăsta înspăi- mîntător încordarea nesfîrşită, chinuitoare Nişte huligani, făcu cu răceală Brummel Astea sînt isprăvile unor lepădături ale societăţii, nimic mai mult Credeţi ? Printre ei sînt şi idealişti rătăciţi, oad:\Electronica\meni care sînt convinşi că ceea ce fac e bine Acţiud:\Electronica\nea psihologică — iată ce e mai teribil decît orice ! Cu toate avertismentele guvernului, cu toate apelud:\Electronica\rile primului ministru, cu toate procesele tineretul este instigat la acte teroriste Te apucă desperarea Unde o să ajungem-? In orice ţară există o drojdie a societăţii Asd:\Electronica\tăzi derbedeii ăştia vor să se numească luptători pentru libertate, declară Brummel Dar noi vom şti să le venim de hac celor care tulbură ordinea Am încredere în bunul simţ şi în spiritul sănătos al pod:\Electronica\porului La urma urmelor, avem şi o poliţie Ministrul nostru de justiţie e un om inteligent şi excepţional de înzestrat, deşi mă îndoiesc că poate fi comparat cu Steinke Cît despre comunişti, iată ce le putem spune : domnilor, locul dumneavoastră este îndărătul gratiilor ! Just, foarte just, aprobă Hasse Dar atitudinea faţă de ei trebuie să fie umană, dintre cele mai umane Se-nţelege Trebuie să fie cît mai umană Trăim într-o ţară cu o veche şi bună tradiţie democratică, răspunse cu demnitate Brummel Pălăvrăgeală mic-burgheză ! se răsti Jensen- Screvs scuturîndu-şi coama deasă, tot atît de neînd:\Electronica\grijită şi de anarhică pe cît era de îngrijită şi de eled:\Electronica\gantă pieptănătura directorului radiodifuziunii dad:\Electronica\neze Mă învinuieşti de spirit mic-burghez Pot să-ţi spun însă că pînă în ziua confirmării mele n-am ştiut cum arată o locuinţă bogată Am ieşit din popor, am îndărătul meu generaţii de oameni care au trudit din greu Şi prea simpaticul director Brummel se cufundă în amintiri îşi aduse aminte de impresia pe care i-o provocase mobila pluşată, pe care o văzuse întîia oară Luxul îl ameţise, îl uluise Parcă mai vede şi azi în faţa ochilor scaunul acela tapisat cu pluş roşu din salon, mesele şi dulapurile lustruite, tablourile frud:\Electronica\moase de pe pereţi Micul ciobănaş de la ţară rămăd:\Electronica\sese cu gura căscată la toate splendorile acelea spu- nîndu-şi în gînd : „Vreau să am şi eu lucruri din astea Vreau să trăiesc şi eu aşa !" Brummel surîse amintirilor şi cei de faţă îl priviră miraţi ; ce-i venea să rîdă, în toiul unei discuţii atît de aprinse ? Dar directorul radiodifuziunii daneze era atît de sigur şi de liniştit, încît incidentul neplăcut fu dat uitării şi, în ochii tuturor, Brummel redeveni o personalitate importantă, omul care hotăra soarta lid:\Electronica\teraturii şi dispunea de banii fondului literar Viaţa îşi urmează cursul ei obişnuit In salonul puternic luminat, în dosul ferestrelor camuflate, poeţi bărboşi şi fete tinere în pantaloni flecăreau în gura mare în jargonul literar Cetăţeanul care trecea în clipa aceea prin faţa casei îşi spunea poate: „Ce-i cu ţara asta ? Prăjituri şi îngheţată, cînd pretutindeni în patria destrămată domneşte mid:\Electronica\zeria şi tristeţea Ăştia o duc numai într-un chef, de parcă nu s-ar fi întîmplat nimic, se îngraşă ea porcii şi beau rachiu Slavă domnului că mai avem şi luptăd:\Electronica\tori în mişcarea de rezistenţă 1" In salonul lui Emmanuil Klithord, luminările de stearină clipeau gata să se stingă Pe podul de piatră răsunau paşii grei ai patrulelor germane Viaţa dureroasă a ţării îşi urma cursul Societatea comerd:\Electronica\cială de mare utilitate „încălţămintea de lemn" tred:\Electronica\cea printr-o perioadă de mare înflorire Dacă n-ai bani să iei ghete de piele pentru copii, cumpără-le ghete de lemn ! Economia nu strică niciodată, dimpod:\Electronica\trivă, prinde bine sănătăţii Iar Fiihrerul a jurat că va cuceri Stalingradul CAPITOLUL XXVIII Despre un eveniment hotăritor în istoria Eud:\Electronica\ropei, care produce o puternică impresie asud:\Electronica\pra bunilor noştri prieteni şi a tuturor cititorilor Trebuie să recunoaştem că Thomas Klithord asculta uneori posturile de radio engleze închidea cu grijă toate uşile, trăgea perdelele şi încerca să pătrundă misterul ciudatului cod : Ebba, Marius, Peter, Erich „Poate că — socotea Thomas — asta înseamnă : «Fiţi drăguţi, domnilor, lichidaţi firma „Klithord şi Fiii" Mulţumim frumos !»" Asta spunea Apusul Dar ce se petrecea, oare, în Răsărit ? Ce ciudat e acest colos cu picioare de lut! Se vede că lutul ăsta e deosebit de rezistent Sau o fi poporul rus atît de tare ? Cu toate asigurările nemd:\Electronica\ţilor că ruşii sînt zdrobiţi, ei continuă să se apere Fireşte, toată lumea ştie că ruşii sînt nişte barbari, totuşi e ciudat că acest popor nu înţelege nici în ruptul capului că a şi fost învins De ce fir-ar al drad:\Electronica\cului, nu se mai predă Stalingradul ? Doar a căzut demult, Fiihrerul însuşi a jurat că aşa e ! Acum toate popoarele asuprite ale Europei ştiu că soarta lor se hotărăşte la Stalingrad Problema se pune astfel: viaţă sau moarte, libertate sau sclavie Tovarăşi de la Stalingrad, voi luptaţi pentru ce are omenirea mai scump ! In frig, în noroi, luptaţi şi pentru cultura pe care a creat-o cu atîta trudă poporul nostru Unii mor în lagărele de concentrare, alţii sînt schingiuiţi în cumplitele camere de tortură, mulţi sînt împuşcaţi, dar voi rămîneţi factorul hotă- rîtor ! Luptaţi deci mai departe, pentru întreaga omed:\Electronica\nire, tovarăşi de la Stalingrad! în oriei caz, afacerile trebuiau să-şi urmeze cursul Navigare necesse est — trebuie să navigăm Asta era deviza vechii Anglii, şi în limba afacerilor, asta înseamnă : nu poţi trăi fără profituri Thomas Klit- hord ofta ; nu prea era în apele lui ; fireşte, nu-şi făcea decît datoria Naviga mai departe, sau, mai exact, se îmbogăţea zdravăn Oamenii înţelegeau acest lucru ? Thomas KlithOrd începuse să simtă un vînt rece care bătea spre el De ce nu sînt în stare bestiile astea de nemţi să ia Stalingradul ? Uneori se auzea cîte o veste şi inimile bunilor burd:\Electronica\ghezi creşteau de bucurie : Axei Larsen a fost aresd:\Electronica\tat din nou Thomas Klithord nu dădea doi bani pe el şi era convins că-i un incapabil Axei Larsen e nici mai mult, nici mai puţin decît un criminal care sapă temeliile societăţii şi locul lui e la pu'şcărie De altfel, cine e responsabil de intenţiile nemţilor faţă de acest Axei ? Trebuie să recunoaştem că activitatea minisd:\Electronica\trului justiţiei Tune Jakobsen, care lucrează mînă în mînă cu autorităţile germane, e demnă de toată lauda Acum rebelii sînt daţi pe mîna nemţilor ! In ţară tred:\Electronica\buie să domnească ordinea şi disciplina Şi totuşi, de ce dracu nu iau Stalingradul ? 225 Şi iată că într-o bună zi, la o oră cînd totdeauna e foarte ocupat, Thomas primeşte vizita lui von Dri- berg Dar ce-i cu el, de-i în halul ăsta ? El care de obicei are atîta siguranţă şi e atît de bine dispus, de data asta e descompus la faţă, livid şi se trînteşte pe un scaun 15 — Banii diavolului Ah, dragul meu, ai auzit şi dumneata grozăd:\Electronica\via ? Nu ! Dar ce s-a întîmplat ? Un act de sabotaj la aerodrom ? Doamnă, dacă ar fi numai atît! Cu sabotorii danezi ştim noi s-o scoatem la capăt Şi apoi, ce imd:\Electronica\portanţă mai are o mică rebeliune pe un aerodrom ! Nu, dragul meu ! Stalingradul! Am fost înfrînţi la Stalingrad ! Nu se poate ! exclamă Thomas KHthord Ultid:\Electronica\mele ştiri din sursă germană Şi totuşi asta e, făcu trist von Driberg întred:\Electronica\gul nostru corp de armată a fost încercuit şi s-a pred:\Electronica\dat Niciodată, niciodată în istorie nu s-a întîmplat o asemenea ruşine ! Sute de mii de buni germani au fost luaţi prizonieri E o trădare, dragă prietene, o trădare josnică, mîrşavă ! Thomas KHthord aduse coniac şi pahare şi von Driberg începu să bea cu sete De unde aţi aflat ? întrebă Thomas KHthord Din surse absolut sigure, răspunse neamţul of- *tînd De altfel Londra va transmite probabil ştirea în emisiunea următoare Am venit la Copenhaga după treburi, fără să ştiu nimic şi aici am aflat vestea asta îngrozitoare Vă puteţi închipui oare sînt sentimend:\Electronica\tele unui german cinstit -— Vă înţeleg, aprobă Thomas KHthord şi-i turnă diin nou în pahar O singură înfrîngere nu poate juca însă un rol hotărîtor într-un război de proporţii atît de măreţe! ■— Văd că nu mă înţelegi, deşi mi-eşti bun pried:\Electronica\ten, nu mă înţelegi fiindcă rărnîi danez, nu eşti gerd:\Electronica\man ca mine Dumneata nu ştii că azi toate inimile germane sîngerează Vitejii noştri soldaţi, invincibilele noastre divizii S S sînt în mîinile bolşevicilor Dar aici a fost o trădare la mijloc, prietene, o trădare josnică Von Driberg mai dădu pe gît un pahar si-si turnă altul Şi totul inumai din vina lui von Paulus In fond, ce ştim noi despre acest om ? continuă von Driberg şi izbi ameninţător în masă cu degetul său gros Gîn- deşte-te la numele lui Paulus — este numele aposd:\Electronica\tolului evreu Poate că adevăratul lui nume e Iuda Evreii ăştia se strecoară peste tot Şi nu m-aş mira dacă s-ar dovedi că von Paulus este într-adevăr evreu S-a predat, cu toate că Führerul i-a dat ordin să lupte pînă la ultimul om şi să ia Stalingradul A acoperit de ruşine neştearsă onoarea noastră militară germană Aş fi în stare să-1 strîng de gît cu mîinile mele ! Von Driberg, de obicei amabil şi prevenitor, părea acum atît de turbat şi atît de sângeros, încît Thomas Klithord se grăbi să-i mai toarne un ¡păhărel Bău şi el fiindcă era zguduit Cu toate că îşi dăduse seama de mult că situaţia la Stalingrad era serioasă, că cleştele rusesc se închidea în jurul diviziilor germane, totuşi mai nădăjduise că genialii strategi germani aveau o surpriză îm rezervă Războiul nu se hotărăşte la Stalingrad, domnule Oberbaurat, observă el Fireşte că nu, fiţi sigur că soarta războiului nu s-a hotărît încă, domnule director ! strigă ameninţăd:\Electronica\tor von Driberg Abia acum începe războiul adevărat Am fost prea răbdători, prea civilizaţi şi — trebuie s-o recunosc — buni şi îngăduitori pînă la prostie cu duşmanii noştri Acum o să întoarcem foaia Să vadă ei ce înseamnă rasa teutonă ! Da, vor învăţa să ne cunoască, să ştie ce-i aceea atotputernicia germanică! Oberbaurat von Driberg se sculă şi ridică mîna de parcă ar fi vrut să depună pe loc jurămîntul de cred:\Electronica\dinţă Führerului Era nebun de furie Ar fi fost în stare să distrugă tot globul pămîntesc pentru că nu se îndeplinise planul trasat de marele Führer Oare Stalingradul inu era de drept un teritoriu german ? Oare Caucazul nu aparţinea din punct de vedere geo- politic marii Germanii ? Cum îndrăzneau sovieticii să se ridice împotriva drepturilor germane, ariene ? Şi deşi Thomas Klithord era zguduit de înfrîngerea nemd:\Electronica\ţilor, mu se putu opri să zîmbeaseă Pînă şi fizicul acestui Oberbaurat dolofan, care se credea stăpînul lumii, era ridicol 15* încă un păhărel, domnule Oberbaurat — propuse Thomas — coniacul are un efect calmant asupra unui 227 creier surescitat Datorită lui, toate necazurile noastre a'p-ar învăluite într-o lumină trandafirie Şi apoi Sta- lingradul nu este ultima etapă ia războiului Nu, dumnezeu rni-e martor, nu e ultima ! mărd:\Electronica\turisi von Driberg ridicînd paharul Jur, dragul şi credinciosul meu prieten «danez, că vom răzbuna Sta- lingradul ! Vom plăti însutit pentru fiecare picătură de sînge german Ba mai mult, vom vărsa rîuri de sînge străin pentru el Victoria noastră e sigură şi-i va costa scump pe bolşevici Noi, germanii, ştim să fim mărinimoşi, dar sintem înspăimîntători la mînie Pot să mai iau puţin coniac ? Şi acum vă voi explica totul : acest feldmareşal von Paulus, urmaş al lui Iuda, ¡ne-ia trădat şi asta ne va învăţa minte Vom porni cu şi mai mare energie la curăţirea Europei Evreii trebuie să dispară pentru totdeauna ! Şi care sînt intenţiile dumneavoastră practice ? întrebă îngrijorat Thomas Klithord Acest epid:\Electronica\sod, în fond neînsemnat, al Stalingradului va schimba planurile autorităţilor de ocupaţie din Danemarca ? O, nu ! Ne vom apropia şi mai strîns de pried:\Electronica\tenii noştri şi vom «arăta pe faţă ciine «e duşmanul nostru Nu, domnul meu, ne putem bizui pe ţara dumd:\Electronica\neavoastră E drept că exiltă şi aici elemente subverd:\Electronica\sive, pe care va trebui să le lichidăm In general, însă, guvernul, miniştrii, oamenii «de afaceri «şi firmele dumd:\Electronica\neavoastră, judecătorii şi funcţionarii toţi au dat dovadă de o lealitate perfectă 1 Nu ,ne- n timp ce Evelin mu are nimic comun cu aceste probleme 111 Capitolul XVI Ne apropiem de sftrşitul unui an care a adus profituri mari speculanţilor de război, pred:\Electronica\cum şi celor două onorabile firme — „Klitd:\Electronica\hord şi Fiii" şi „Pro Patria" Să ne oprim puţin asupra afacerilor lor, după care să fad:\Electronica\cem cunoştinţă cu nişte împrejurări dureroase, cînd nevestele iau atitudine împotriva soţilor şi copiii împotriva părinţilor 121 Capitolul XVII Despre diverse adunări şi alte chestiuni 133 Capitolul XVIII Bătrînul Greis ia parte la adunarea firmei „Klithord şi Fiii" cu oare prilej «pune cîteva cuvinte în strictă legătură cu afacerile • ■ • 141 Capitolul XIX Un fiu îşi părăseşte pentru fctdeauna casa părintească şi familia Un eveniment tragic are loc în casa bătrînului Greis 151 Capitolul XX Moartea lui Kestin a Capitolul XXI Pag- După înmormîntarea Iui Kestin, viaţa îşi urd:\Electronica\mează cursul Firma face noi şi importante afaceri, cu care prilej se iveşte, necesitatea resd:\Electronica\pectării unor anumite obligaţii de reprezentare Capitolul XXII In toiul activităţii sale înfrigurate, Thomas Klithord dă peste un om complicat In acelaşi timp, aflăm ce se mai întîmplă cu bătrînul Greis şi cu tînărul Gregers j75 Capitolul XXIII Domnii nemţi sosesc la Copenhaga, iau ded:\Electronica\junul cu Johannes Klithord şi provoacă un mic scandal într-un restaurant de lux de pe Vesterbrogade jgj Capitolul XXIV O noapte agitată şi o dimineaţă de afaceri Prietenul nostru Harald izbuteşte să scape din ghearele poliţiei jgg Capitolul XXV Vara îi îmbogăţeşte pe cei bogaţi şi-i ruid:\Electronica\nează pe cei săraci E vremea marilor afaceri, îndeosebi pentru firma „Klithord şi Fiii" care continuă să ia proporţii Capitolul XXVI Din care aflăm că poliţia daneză nu doarme, ci participă activ la evenimentele zilei ; şi în care e vorba din nou despre Gregers şi despre bătrînul Greis 207 Capitolul XXVII Un pastor danez şi primul-,ministru îşi exd:\Electronica\primă părerea cu privire la adevărata autorid:\Electronica\tate Cu ocazia unei festivităţi, unde reprezend:\Electronica\tanţii culturii schimbă între ei cugetări prod:\Electronica\funde, aflăm ce gîndesc aceşti intelectuali emid:\Electronica\nenţi ; poporul, însă, începe să gîndească aşia cum îi place lui 216 Capitolul XXVIII J!igi Despre un eveniment hotărîtor în istoria Eud:\Electronica\ropei, care produce o puternică impresie asud:\Electronica\pra bunilor noştri prieteni şi a tuturor citid:\Electronica\torilor : 224 Capitolul XXIX Ne aflăm în toiul verii Nemţii arestează pe luptătorii din mişcarea de rezistenţă Firma „Klithord şi Fiii" e într-o situaţie critică, din care scapă datorită inteligenţei şi abilităţii diplomatice a şeţilor ei 230 Capitolul XXX Ultimele zile ale îndelungatei vieţi de muncă a lui Greis Klithord 238 Responsabil de carte : A Bucur Tehnoredactor : G Strominger Corector : C Costescu Dat la cules 13 12 954 Bun de tipar 21 01 955 Tiraj 8000 + 2100 ex Hirtie ediţii tip B de 60 gr lm p Fi 840x1080/32 Coli ed 13,04 Coti de tipar 7,87 Preful unui exemplar broşat 4,10—'U legat 7,15 lei Ediţia 1 Comanda 1287 A nr 03219 Pentru bibliotecile mici indicele de clasificare 8 A = R Tiparul executat sub comanda nr 865 la Combinad:\Electronica\tul Poligrafic Casa Scînteii „I V STALIN", Bucureşti — R P R HANS KIRK Banii diavolului EDITURA DE STAT PENTRU LITERATURA Şi ARTA ' Bine (în 1 engleză) 1 Drapelul naţional al Danemarcei : o cruce albă pe un fond roşu (n, r ) 7 — Banii diavolului 9 — Banii diavolului 1 Erou mitologic danez, oare apără Danemarca ori de cîte ori ea este ameninţată de vreo primejdie (n r ) 1 Holberg, Ludwig (1684—1754) — dramaturg, scriitor şi istoric danez, întemeietorul iluminismului burghez în Danemarca (n r ) 1 Klemmen (1485—1530), Cerning, Anton Frederik (1795—1874), Herup, Viggo Liauritz Berrtheim (1841 — 1902) — figuri progresiste din istoria poporului danez (n r ) 1 Bjoernstjerne Bjoernson (1832—1910) — scriitor norvegian şi om politic luptător pentru independenta naţională a Norvegiei (n r ) 1 Preşedintele consiliului mişcării de rezistenţă din Danemarca (n r ) ' 